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 El Grupo de Expertos sobre Libia establecido en virtud de la resolución  1973 

(2011) del Consejo de Seguridad tiene el honor de transmitir adjunto, de conformidad 

con lo dispuesto en el párrafo 14 de la resolución 2362 (2017), el informe final sobre 

su labor. 

 El informe se presentó al Comité del Consejo de Seguridad establecido en virtud 

de la resolución 1970 (2011) relativa a Libia el 2 de agosto y fue examinado por el 

Comité el 23 de agosto de 2018. 

 El Grupo agradecería que la presente carta y el informe se señalaran a la 

atención de los miembros del Consejo de Seguridad y se publicaran como documento 

del Consejo. 
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  Informe final del Grupo de Expertos sobre Libia establecido 
en virtud de la resolución 1973 (2011) 
 

 

 Resumen 

 Durante el período sobre el que se informa, la conducta predatoria de los grupos 

armados fue una amenaza directa para la transición política en Libia. Se ha empleado 

la violencia para ejercer control sobre las instituciones de l Estado, especialmente en 

Trípoli, lo que podría dar lugar a una nueva oleada de enfrentamientos armados. El 

Instituto Libio de Inversiones, la Empresa Nacional de Petróleo y el Banco Central de 

Libia fueron blancos de amenazas y ataques, lo que tuvo repercusiones en los sectores 

petrolero y financiero del país. 

 Los grupos armados también llevan a cabo persecuciones selectivas y violaciones 

graves de los derechos humanos, que cada vez preocupan más a determinados sectores 

de la población y, en última instancia, amenazan la paz y la estabilidad a largo plazo 

en el país. La mayoría de los grupos armados implicados están afiliados o bien al 

Gobierno de Consenso Nacional o bien al Ejército Nacional Libio. 

 La trata de personas y el tráfico ilícito de migrantes benefician de manera 

considerable a los grupos armados. Estas actividades fomentan la inestabilidad y dañan 

la economía formal. Las redes delictivas organizan convoyes de migrantes y utilizan 

la explotación sexual para obtener ingresos cuantiosos. Al Grupo le preocupa que 

quienes violan sistemáticamente los derechos humanos de los migrantes tengan 

impunidad en el país, sobre todo como consecuencia de una aplicación laxa de la ley 

y los grandes vacíos en materia de seguridad. A este respecto, la decisión del Comité 

del Consejo de Seguridad establecido en virtud de la resolución 1970 (2011) relativa 

a Libia de sancionar a seis traficantes de migrantes es un avance importante.  

 Al Grupo le preocupa especialmente que diversos grupos armados hayan tratado 

de ganar legitimidad con el pretexto de respaldar las iniciativas de lucha contra la 

migración irregular, para lo que reciben asistencia técnica y material de agentes 

extranjeros. Durante el mandato actual, ha aumentado el uso de buques equipados con 

armas tanto en el este como en el oeste del país.  

 Se ha observado que en los teatros de combate, sobre todo en la parte oriental de 

Libia, hay más vehículos blindados y camionetas con ametralladoras pesadas,  fusiles 

sin retroceso, morteros y lanzacohetes. Estas transferencias a Libia indican que todos 

los Estados Miembros podrían intensificar las medidas de aplicación del embargo de 

armas. 

 Siguen cayendo en manos de grupos armados libios y extranjeros armas  y 

materiales conexos procedentes de las existencias del régimen anterior y de 

transferencias realizadas después de 2011. El desvío de armas alimenta la creciente 

inseguridad y constituye una amenaza constante para la paz y la seguridad en Libia y 

los países vecinos. Los combatientes extranjeros y grupos armados, que ingresan en el 

país y salen de él, se aprovechan de la proliferación de armas y material conexo, lo 

que hace habitual que se produzcan violaciones del embargo de armas.  

 El Grupo, desde comienzos del mandato actual en agosto de 2017, ha 

documentado seis intentos de la Empresa Nacional de Petróleo oriental en Bengasi de 

exportar petróleo crudo de forma ilícita. Las exportaciones ilícitas de productos 

refinados derivados del petróleo, por tierra y por mar, siguen siendo una actividad 

próspera. El Grupo ha identificado a distintas redes implicadas que operan en diversas 

regiones y conoce su modus operandi. 

https://undocs.org/sp/S/RES/1973(2011)
https://undocs.org/sp/S/RES/1970(2011)
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 El Grupo de Expertos ha analizado los datos y la información disponibles sobre 

los activos del Instituto Libio de Inversiones y ha descubierto dos casos importantes 

de incumplimiento de la congelación de activos. A raíz de sus investigaciones, el 

Grupo ha observado que las sanciones impuestas por las Naciones Unidas se aplican e 

interpretan de distintas maneras, lo que podría perjudicar la gestión y la correcta 

custodia de los activos congelados. El Grupo ha concluido que la congelación de 

activos no ha supuesto ningún perjuicio para el Instituto Libio de Inversiones . 
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 I. Antecedentes 
 

 

1. El presente informe contiene las conclusiones extraídas por el Grupo de 

Expertos sobre Libia hasta el 17 de julio de 2018. En el anexo 2 se resume la evolución 

del régimen de sanciones contra Libia. 

 

 

 A. Mandato y nombramiento 
 

 

2. En el anexo 3 se informa sobre el mandato y el nombramiento del Grupo.  

 

 

 B. Metodología 
 

 

3. El Grupo está decidido a asegurar el cumplimiento de las normas recomendadas 

en el informe del Grupo de Trabajo Oficioso del Consejo de Seguridad sobre 

Cuestiones Generales relativas a las Sanciones (S/2006/997, anexo). Conforme a 

dichas normas, se recurrirá a documentos probatorios verificados, genuinos y 

concretos y a la observación in situ de los expertos, incluidas pruebas fotográficas, 

siempre que sea posible. Cuando no se pueda realizar una inspección física, el Grupo 

intentará corroborar la información utilizando múltiples fuentes independientes a fin 

de alcanzar las mayores garantías posibles, según corresponda, y asignará mayor valor 

a las declaraciones de los agentes principales y los testigos directos de los 

acontecimientos. Si bien el Grupo desea ser lo más transparente posible, no se 

publicarán los datos identificativos de las fuentes cuando al hacerlo se ponga en una 

situación de peligro inaceptable a las propias fuentes o a otras personas. En tales casos, 

se guardarán las pruebas pertinentes en archivos seguros de las Naciones Unidas.  

4. El Grupo está decidido a investigar de forma imparcial cualquier 

incumplimiento que cometan las partes. 

5. El Grupo está decidido igualmente a obrar con la máxima equidad y se esforzará 

por poner a disposición de las partes, cuando corresponda y sea posible, toda la 

información que las concierna en relación con incidentes de violación o 

incumplimiento y que figure en el informe a fin de que la examinen, formulen 

observaciones al respecto y presenten una respuesta en un plazo especificado.  

6. El Grupo salvaguarda la independencia de su labor frente a cualquier intento de 

socavar su imparcialidad y de crear una percepción de parcialidad.  

 

 

 C. Cooperación con partes interesadas y organizaciones 
 

 

7. En el anexo 4 se enumeran las instituciones, organizaciones y personas 

consultadas; en el anexo 5, la correspondencia enviada; y en el anexo 6, el nivel de 

respuesta obtenido. 

 

 1. Estados Miembros 
 

8. Desde que publicó su anterior informe final (S/2017/466) el 1 de junio de 2017, 

el Grupo se ha reunido oficialmente con distintas autoridades nacionales y otras 

instancias competentes en Bélgica, Egipto, los Emiratos Árabes Unidos, España, los 

Estados Unidos de América, Francia, Grecia, Italia, Libia, el Níger, los Países Bajos, 

el Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, el Sudán, Suiza, Túnez, Turquía 

y las Islas Caimán. Además, el Grupo viajó a Atenas, Ben Gardane (Túnez), Bruselas, 

Catania (Italia), Deauville (Francia), El Cairo, Estambul (Turquía), Londres, Misrata 

(Libia), Nicosia, Palermo (Italia), París, Roma, Serres (Grecia), Sousse (Túnez), 

https://undocs.org/sp/S/2006/997
https://undocs.org/sp/S/2017/466
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Trípoli, Túnez y Yerba (Túnez), donde celebró reuniones con diversos interlocutores, 

algunos de ellos de la diáspora libia. 

 

 2. Libia 
 

9. El Grupo ha viajado a Libia en cinco ocasiones desde que se renovó su 

nombramiento en agosto de 2017. En algunos casos, permaneció en el pa ís dos o más 

días. Su acceso se vio facilitado por los vuelos regulares operados por la Misión de 

Apoyo de las Naciones Unidas en Libia (UNSMIL) con destino a ese país y el firme 

apoyo y la flexibilidad de la UNSMIL. Además, el Grupo celebró entrevistas a 

distancia con interlocutores en Libia. 

 

 3. Naciones Unidas y otras entidades 
 

10. El Grupo está en contacto frecuente con la UNSMIL y se reúne a menudo con 

el Sr. Ghassan Salamé, Representante Especial del Secretario General para Libia y 

Jefe de la UNSMIL. También pudo tener intercambios positivos con las diferentes 

divisiones de la UNSMIL sobre los diferentes temas que abarca su mandato.  

11. El Grupo se reunió e intercambió información con los expertos de las Naciones 

Unidas que se ocupan de los regímenes de sanciones impuestos a la República Popular 

Democrática de Corea, Malí, el Sudán, Sudán del Sur y el Estado Islámico en el Iraq 

y el Levante (Dáesh) y Al-Qaida. 

12. Durante su mandato, el Grupo también se reunió con representantes de la 

Organización Internacional para las Migraciones (OIM), la Organización Mundial de 

Aduanas, el Banco Mundial, la Unión Europea, la Fuerza Naval de la Unión Europea 

en el Mediterráneo, la Misión de Asistencia Fronteriza de la Unión Europea, la 

Oficina de las Naciones Unidas contra la Droga y el Delito, la Oficina de 

Coordinación de Asuntos Humanitarios, la Oficina del Alto Comisionado de las 

Naciones Unidas para los Refugiados, el Instituto Interregional de las Naciones 

Unidas para Investigaciones sobre la Delincuencia y la Justicia, el  Comité 

Internacional de la Cruz Roja y la Corte Penal Internacional.  

 

 

 D. Estructura del informe 
 

 

13. La estructura del presente informe se ajusta a los diferentes componentes del 

régimen de sanciones impuesto a Libia y el mandato del Grupo, tal como se describen 

en las sucesivas resoluciones en la materia. Además de presentar los datos que figuran 

en este documento, el Grupo ha informado de manera independiente al Comité del 

Consejo de Seguridad establecido en virtud de la resolución 1970 (2011) relativa a 

Libia sobre las personas que, a su juicio, cumplen los criterios de designación.  

 

 

 II. Actos que amenazan la paz, la estabilidad o la seguridad 
en Libia, o que obstruyen o debilitan el proceso de 
transición política 
 

 

14. Durante el período sobre el que se informa, algunos grupos armados siguieron 

aumentando su influencia en las instituciones públicas libias promoviendo sus propios 

intereses políticos y económicos. En todo el país y, sobre todo en Trípoli,  se han 

generalizado las amenazas y los ataques a funcionarios, así como el uso de la violencia 

para controlar las infraestructuras y las instituciones. La conducta predatoria de los 

grupos armados hace que se estén malversando fondos públicos libios y deteriorando 

las instituciones y las infraestructuras. La violenta competencia para hacerse con el 

Estado libio está impidiendo la transición política en el país.  

https://undocs.org/sp/S/RES/1970(2011)


S/2018/812 
 

 

18-12585 8/254 

 

15. Las persecuciones selectivas y las violaciones graves de los derechos humanos 

preocupan cada vez más a determinados sectores de la población y en última instancia, 

amenazan la paz y la estabilidad a largo plazo en el país.  

 

 

 A.  Amenaza o coacción a las instituciones financieras del Estado 

libio y la Empresa Nacional Libia de Petróleo, o acciones que 

pueden dar lugar a la apropiación indebida de fondos del 

Estado libio 
 

 

 1. Actividades contra el Instituto Libio de Inversiones 
 

16. Se ha recibido información creíble de que el grupo armado Brigada al -Nawasi 

se ha inmiscuido en las actividades del Instituto Libio de Inversiones. Se obligó a los 

directivos del Instituto a que contrataran a candidatos del grupo y uno de sus 

comandantes los amenazó cuando no accedieron a sus demandas. Parte del personal 

directivo superior tuvo que abandonar Trípoli durante un par de meses. En mayo de 

2018, el Instituto trató de trasladar sus oficinas principales, que en la actualidad se 

encuentran en la Tripoli Tower, para poder seguir desarrollando su actividad. El grupo 

armado se opuso firmemente a su traslado y un empleado fue secuestrado durante 

algunas horas.  

 

 2. Actividades contra la Empresa Nacional de Petróleo  
 

17. El Grupo ha observado con preocupación que algunos grupos armados hayan 

estado intentando aumentar su influencia en la Empresa Nacional de Petróleo. Por 

ejemplo, el 7 de febrero de 2018, un comandante de la Brigada de los Revolucionarios 

de Trípoli se reunió con un miembro del Consejo de Administración en las 

instalaciones de la Empresa en Trípoli para intentar alcanzar un acuerdo 1. El 19 de 

febrero de 2018 se reunieron por segunda vez fuera de las instalaciones. El 

comandante dijo actuar en representación de una sociedad canadiense y amenazó con 

emplear la violencia para forzar un acuerdo que le fuera favorable (véase el anexo 7). 

La sociedad no respondió a la solicitud de aclaraciones enviada por el Grupo.  

 

  3. Bloqueos contra los yacimientos petrolíferos en la cuenca de Sirte   
 

18. El 1 de noviembre de 2017, las autoridades locales pidieron a la compañía 

petrolera alemana Wintershall, que explota las concesiones C-96 y C-97 en la parte 

oriental de la cuenca de Sirte, que suspendiera la producción. La suspensión duró del 

1 de noviembre de 2017 al 21 de enero de 2018 en el yacimiento de al -Sara. Dicha 

solicitud fue atendida a pesar de que la Empresa Nacional de Pe tróleo se opusiera a 

cualquier medida de ese tipo (véase el anexo 11).  

19. Las divisiones nacionales y las intervenciones de la Empresa Nacional de 

Petróleo oriental recrudecieron las tensiones locales e hicieron que los grupos 

armados de la zona tomaran medidas. El 7 de noviembre de 2017, algunos miembros 

de la Brigada Fathi Arhaim del Ejército Nacional Libio (ENL) escoltaron al presidente 

de la Empresa Nacional de Petróleo oriental, Sr. Faraj Said, durante su visita a las 

instalaciones de Wintershall en Jakhira, tras lo cual este formuló una declaración en 

la que llamaba a apoyar el bloqueo. El 22 de noviembre, el Sr. Said ordenó a 

Wintershall que solo tratara con ella (véase el anexo 12). Pese a la decisión del 

Consejo de Ancianos de Jakhira de levantar el bloqueo a mediados de enero, la 

__________________ 

 1  Hombres armados atacan a un miembro del Consejo de Administración de la Empresa Nacional 

de Petróleo para obligarlo a llegar a un acuerdo con una empresa canadiense, Libya Al-Akhbar, 

25 de febrero de 2018. Se puede consultar en www.libyaalkhabar.com/news/27791/مسلحون-

 ./الوط-إدارة-بمجلس-عضو-على-يعتدون

http://www.libyaalkhabar.com/news/27791/مسلحون-يعتدون-على-عضو-بمجلس-إدارة-الوط/
http://www.libyaalkhabar.com/news/27791/مسلحون-يعتدون-على-عضو-بمجلس-إدارة-الوط/
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Brigada Fathi Arhaim ordenó directamente al director de Wintershall, el 21 de enero 

de 2018, que no reanudara la producción (véase el anexo 13). Aunque Wintershall no 

accedió a esta solicitud, el incidente ilustra cómo los intereses de los grupos armados 

son contrarios a los de las comunidades locales y repercuten en el normal 

funcionamiento del sector petrolero. 

 

 

 B. Ataques contra aeropuertos o puertos terrestres o marítimos de 

Libia, instituciones o instalaciones del Estado, o misiones 

extranjeras en Libia 
 

 

 1. Atentado contra las terminales petroleras en junio de 2018  
 

20. El 14 de junio de 2018, una coalición de grupos armados encabezada por 

Ibrahim Jadhran, que antes estuvo al frente de la Guardia de las Instalaciones 

Petroleras en la región central, lanzó un ataque para hacerse con el control de las 

terminales petroleras. Como consecuencia, los almacenes de Ra’s Lanuf sufrieron 

daños2. 

21. Según estimó la Empresa Nacional de Petróleo, las pérdidas diarias rondaron 

los 33 millones de dólares de los Estados Unidos, dado que las exportaciones de 

petróleo tuvieron que suspenderse tras el atentado. Las pérdidas totales debidas a los 

bloqueos y los ataques sucesivos contra las terminales y las instalaciones petroleras 

desde 2013 se estimaron en alrededor de 56 mil millones de dólares. Muchos de estos 

actos se atribuyeron a Ibrahim Jadhran (véase S/2017/466, párrs. 76 y 80; véase el 

anexo 8). 

22. Ibrahim Jadhran contó con un importante respaldo financiero. La fuerza de 

ataque, que sumaba más de 350 técnicos, fue muy numerosa. La mayoría de las 

camionetas utilizadas se adquirieron en el mercado local. Nasser Bin Jreid reclutó a 

mercenarios del Chad, que estuvieron bajo las órdenes de Hassan Mussa durante el 

ataque (véase S/2017/466, párr. 70; véase el anexo 9).  

23. Algunos miembros de las Brigadas de Defensa de Bengasi, que tenían vínculos 

con entidades incluidas en las listas3, también se unieron a las hostilidades (véase 

S/2017/466, párr. 76). Dos de sus comandantes murieron en un ataque aéreo el 15 de 

junio de 20184 . También participaron algunos partidarios del régimen anterior, en 

particular el clan Bu Omayed de Warshafana (véase S/2017/466, párr. 96).  

24. Algunos grupos armados opositores del Chad y el Sudán han estado aportando 

fuerzas a las partes enfrentadas en el creciente petrolero. El ENL ha estado 

recurriendo cada vez más a los grupos sudaneses (véase el anexo 10) y algunos 

representantes del Gobierno de Consenso Nacional también habían establecido 

contacto con comandantes chadianos y sudaneses antes del contraataque que 

encabezó Ibrahim Jadhran en marzo de 20175. La mayoría de los grupos armados 

opositores del Chad y el Sudán han estado tratando de aumentar su presencia en el 

país con fines de lucro. Sus recientes derrotas militares y las circunstancias cada vez 

__________________ 

 2 Las Brigadas de Defensa de Bengasi se muestran dispuestas a disolverse de forma voluntaria, 

Al-Arab, 24 de junio de 2017. Se puede consultar en https://alarab.co.uk/بنغازي-عن-الدفاع-سرايا-

 .طوعا-نفسها-لحل-استعدادها-تعلن

 3 Ansar al Charia Benghazi (QDe.146); Al-Qaida (QDe.004). 

 4 Confirmación de la muerte de Ahmad Al-Tajuri y Shikku, Akhbar Libya, 16 de junio de 2018. 

Se puede consultar en www.libyaakhbar.com/libya-news/680360.html. 

 5 Fuentes del Gobierno de Consenso Nacional indicaron que se había celebrado una reunión para 

marginar a los combatientes sudaneses y chadianos en la lucha en curso en el creciente 

petrolero. 

https://alarab.co.uk/سرايا-الدفاع-عن-بنغازي-تعلن-استعدادها-لحل-نفسها-طوعا
https://alarab.co.uk/سرايا-الدفاع-عن-بنغازي-تعلن-استعدادها-لحل-نفسها-طوعا
https://alarab.co.uk/سرايا-الدفاع-عن-بنغازي-تعلن-استعدادها-لحل-نفسها-طوعا
https://alarab.co.uk/سرايا-الدفاع-عن-بنغازي-تعلن-استعدادها-لحل-نفسها-طوعا
https://www.libyaakhbar.com/libya-news/680360.html
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más difíciles en los países donde estaban también los han obligado a trasladarse a 

Libia6. 

 

 2. Atentados contra el aeropuerto de Mitiga en Tripoli  
 

25. Desde el 15 de enero de 2018, una coalición de grupos armados con base en 

Tayura ha atacado el aeropuerto de Mitiga, en Trípoli, en repetidas ocasiones. Como 

consecuencia, se ha tenido que suspender el tráfico aéreo hacia y desde la capital libia 

varias veces y se han producido importantes pérdidas y bajas civiles. Algunos 

combatientes de Bengasi, entre ellos algunos miembros vinculados al Consejo 

Consultivo de los Revolucionarios de Bengasi, se unieron a la Brigada Al Buqra, cuyo 

centro de operaciones está en Tayura. Hisham Msemir, comandante de un grupo 

armado de Misrata, suministró armas y municiones a los atacantes. 

 

 3. Atentado contra la sucursal del Banco Central de Libia en Bengasi 
 

26. A finales de 2017, la Brigada 106 del ENL, bajo el mando de Saddam Khalifa 

Haftar, tomó el control de la sucursal del Banco Central de Libia en el dis trito central 

de Bengasi y transfirió cantidades considerables de efectivo y plata a un destino 

desconocido. La sucursal había estado brevemente bajo el control del Viceministro 

del Interior del Gobierno de Consenso Nacional, Sr. Faraj Muhammad Mansur (véa se 

S/2016/209, párr. 96), antes de que el ENL lo detuviera el 20 de noviembre de 2017. 

A continuación, se indica el contenido confiscado que estaba en la caja fuerte:  

 a) 639.975.000,00 dinares libios; 

 b) 159.700.000,00 euros; 

 c) 1.900.000,00 dólares de los Estados Unidos; 

 d) 5.869 monedas de plata. 

27. Algunas personas vinculadas al ENL explicaron que el Ejército había 

colaborado en el traslado del efectivo y las monedas de plata desde la sucursal del 

Banco Central de Libia en Bengasi, pero no especificaron el destino final 7. En una 

entrevista televisada, el Vicegobernador de la entidad homóloga en Al -Bayda, Sr. Ali 

al-Hibri, dijo que no se habían publicado los resultados financieros anuales y activos 

del Banco por la duplicación de la entidad, porque la sucursal del Banco en Bengasi 

había estado en la línea de fuego entre 2014 y 2017 y porque el efectivo que estaba 

en la caja de seguridad se había estropeado al entrar en contacto con aguas residuales, 

sin dar más detalles8. Las declaraciones fueron contradictorias e incompletas.   

28. El Banco Central oriental confirmó las cifras recogidas en el párrafo 26, pero 

explicó que las aguas residuales habían inundado las cajas fuertes. El Banco había 

recuperado 150 millones de euros en billetes (un 45% de ellos dañados) y solo 

224.690 dinares libios (un 20% de ellos dañados). Los billetes recuperados se 

trasladaron de la sucursal en el distrito central de Bengasi a las nuevas oficinas del 

Banco Central oriental en Hawwari, Bengasi. Un testigo presencial dijo que había 

podido acceder a una de las cajas fuertes del Banco en Hawwari, donde había unos 

20 millones de euros en billetes dañados (véanse las fotos a continuación). En la caja 

fuerte inspeccionada no se vio ningún billete en buen estado. 

__________________ 

 6 Entrevistas con un comandante del Movimiento por la Justicia y la Igualdad, junio de 2018, y un 

comandante del Frente para la Alternancia y la Concordia en el Chad, abril de 2018.  

 7 Al-Fallah habla sobre el destino de las transferencias monetarias realizadas desde Bengasi, Al-

Akhbar, 15 de diciembre de 2017. Se puede consultar en www.libyaakhbar.com/libya-

news/517049.html. 

 8 218TV, entrevista con Ali al-Hibri, vídeo, 10 de junio de 2018. Se puede consultar en 

https://youtu.be/MzO3mTg6Aiw. 

https://undocs.org/sp/S/2016/209
https://www.libyaakhbar.com/libya-news/517049.html
https://www.libyaakhbar.com/libya-news/517049.html
https://youtu.be/MzO3mTg6Aiw
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  Figura 1  

  Fajos de billetes de euro dañados depositados en la caja fuerte del Banco Central 

de Libia en Bengasi 
 

 

 
 

Fuente: confidencial. 
 

 

 

29. El Banco Central oriental explicó que las monedas de plata y unos 375 millones 

de dinares seguían en la caja fuerte de la sucursal en el distrito central de Bengasi. 

También dijo que no accedería a dicha caja fuerte hasta que no se hubiera cerrado el 

caso. Sin embargo, no está claro por qué algunos fondos se transfirieron en una fecha 

anterior, mientras el resto sigue en la caja fuerte. El Banco Central oriental no 

respondió a la pregunta formulada por el Grupo sobre la fecha en la que se transfirió 

el efectivo desde la sucursal del Banco a las oficinas principales de Hawwari. 

Tampoco aportó más detalles sobre la ubicación actual de los 1,9 millones de dólares 

y los 260 millones de dinares restantes.  

30. En su respuesta al Grupo, el Banco Central oriental negó que el ENL se hubiera 

incautado de los fondos. Sin embargo, varias fuentes fidedignas indicaron que la 

mayoría de los fondos se habían repartido entre los principales comandantes del ENL 

después de ser transferidos desde la sucursal del Banco en Bengasi.  

31. Varios directores de bancos indicaron que los comandantes del ENL los habían 

sometido a mucha presión para tener acceso a efectivo y cartas de crédito. Algunos 

habían decidido mudarse al extranjero por razones de seguridad. Actualmente, el 

Grupo está investigando varios casos.  
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 C. Actos que contravienen las disposiciones aplicables del 

derecho internacional de los derechos humanos o el derecho 

internacional humanitario o actos que constituyen abusos 

contra los derechos humanos  
 

 

32. Unos grupos armados que ayudan al ENL o al Gobierno de Consenso Nacional 

a controlar de facto distintos centros de detención y prisiones cometieron graves 

violaciones de los derechos humanos, por ejemplo, privando ilegalmente de libertad 

a algunas personas y torturándolas, acarreándoles, en algunos casos, la muerte. Las 

detenciones se practicaron por motivos políticos, económicos o religiosos. En octubre 

de 2017, había 6.500 personas encarceladas bajo el control nominal de la policía 

judicial. No se dispone de estadísticas sobre las cárceles que controlan los Ministerios 

de Defensa y del Interior o sobre las que controlan los grupos armados9.  

33. El asedio de Derna y el bombardeo indiscriminado de distritos residenciales han 

afectado sobre todo a los civiles y constituyen una violación directa de los derechos 

humanos y el derecho internacional humanitario. El Grupo está verificando el 

material audiovisual disponible sobre la ejecución sumaria de unos hombres vestidos 

de paisano, presuntamente soldados del ENL, que probablemente tuvo lugar en Derna.  

 

 1. Awliya’ al-Damm Abu Hudaymah 
 

34. Un grupo armado que se hace llamar “Awliya’ al-Damm Abu Hudaymah” y está 

afiliado al ENL dirige un centro de detención ilegal en Abu Hudaymah, Bengasi. Dos 

de sus comandantes, Mu’ammar al-Biha y Adil Mukhaddah (alias Mokhada), son 

conocidos por sus estrechos lazos con Mahmud al-Warfalli (véase S/2017/466, párr. 

100). El Grupo pudo verificar la autenticidad de una llamada telefónica grabada entre 

Mu’ammar al-Biha, Adil Mukhaddah y Mahmud Al- Warfalli10 que saca claramente a 

la luz los lazos que existen entre ellos. Según algunos antiguos detenidos, Mahmud 

Al-Warfalli visitó el centro de detención, como mínimo, una vez.  

35. Varias personas fueron detenidas de manera arbitraria, retenidas en condiciones 

inhumanas y sometidas a tortura. Algunas siguen desaparecidas, según sus familiares. 

Algunos antiguos detenidos informaron de casos de ejecuciones sumarias en el centro 

de detención. Los cuerpos de las víctimas fueron abandonados en la calle Zayt. 

Algunos miembros del grupo también confiscaron las viviendas de los detenidos. Las 

familias de las víctimas tuvieron que huir de Bengasi por temor a sufrir más 

persecuciones. Algunas continuaron recibiendo amenazas por teléfono.  

36. Hay otros centros de detención ilegal en Bengasi que están dirigidos por grupos 

afiliados al ENL. En varios casos, los antiguos detenidos no pudieron determinar su 

ubicación exacta. La sistematicidad con la que se arresta, hace desaparecer y amenaza 

a los opositores del ENL en Libia oriental es alarmante, especialmente en el contexto 

de los preparativos para las elecciones. 

 

 2. Brigada 152 del Ejército Nacional Libio  
 

37. En el creciente petrolero, los grupos armados locales cometieron violaciones de 

los derechos humanos, como secuestros, desapariciones forzadas y detenciones 

arbitrarias. Según fuentes locales, parece ser que unas 60 personas fueron 

__________________ 

 9 Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos (ACNUDH) 

y Misión de Apoyo de las Naciones Unidas en Libia (UNSMIL), “Abuse behind bars: arbitrary 

and unlawful detention in Libya” (ACNUDH, abril de 2018).  

 10 Se puede consultar en www.facebook.com/karitatrables/videos/-عادل-مخدة-يهدد-بإسقاط

1666301516771140القيا/ /. 

https://undocs.org/sp/S/2017/466
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.facebook.com/karitatrables/videos/عادل-مخدة-يهدد-بإسقاط-القيا/1666301516771140/
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.facebook.com/karitatrables/videos/عادل-مخدة-يهدد-بإسقاط-القيا/1666301516771140/
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secuestradas en las semanas que siguieron a la toma del creciente petrolero por el 

ENL en septiembre de 2016.  

38. El Grupo documentó la participación de miembros de la Brigada 152 del ENL 

en dos casos de tortura y en un caso de muerte por tortura en un centro de detención 

ilegal a su cargo (véase el anexo 14). El Grupo ha solicitado en repetidas ocasiones 

que su comandante explicara la participación de su unidad en esos casos, pero no se 

ha recibido respuesta alguna.  

 

 3. Fuerza Especial de Disuasión en Trípoli  
 

39. A raíz de algunas entrevistas con las familias, se ha sabido recientemente que 

muchos detenidos han comparecido ante la Fiscalía General y que se han facilitado 

las visitas de los familiares. La Fuerza Especial de Disuasión permitió que el Grupo 

accediera a un registro de prisioneros condenados detenidos en el centro de 

rehabilitación y reforma de Trípoli, sito en Mitiga. En octubre de 2017, había 2.600 

personas detenidas en esa prisión11. 

40. El Grupo continuó recibiendo los testimonios de antiguos detenidos, que 

hablaban de violaciones graves de los derechos humanos mientras estuvieron 

detenidos en la prisión de Mitiga entre 2015 y abril de 2018. Hicieron referencia a 

prolongados períodos de confinamiento en solitario, fallecimientos en prisión por 

tortura, privación de cuidados médicos y denegación de las visitas de familiares. 

También proporcionaron descripciones similares de los métodos de tortura utilizados, 

especialmente durante los interrogatorios en los primeros días o las primeras semanas 

de detención. 

41. El Grupo celebró dos reuniones con los representantes de la Fuerza Especial de 

Disuasión en Trípoli, en las que negaron haber participado en casos de violación de 

los derechos humanos dentro de la prisión. Especificaron que la Fuerza Especial de 

Disuasión ha estado a cargo en exclusiva del perímetro de la prisión, lo que contradice 

los testimonios de antiguos detenidos. Según las confesiones de las personas 

detenidas en Mitiga publicadas en la página de Facebook de la Fuerza Especial de 

Disuasión, esta tiene acceso a los prisioneros y participa en los interrogatorios 12.  

42. La Fuerza Especial de Disuasión explicó que todas las operaciones de arresto se 

llevan a cabo con el conocimiento del Fiscal General. En los casos relacionados con 

el terrorismo, reciben instrucciones por teléfono y después, informan al Fiscal 

General del lugar del arresto. La Fuerza indicó que los prisioneros comparecían 

sistemáticamente ante el Fiscal General con arreglo a los procedimientos jurídicos. 

Añadieron que hubo retrasos en función de la prioridad e importancia de los casos. 

Sin embargo, el Grupo es consciente de que, en al menos 29 casos desde junio de 

2016, los detenidos no comparecieron ante la Fiscalía General. El Grupo desconoce 

las cifras totales actuales, pero sabe que hay dos personas detenidas en Mitiga que no 

han comparecido ante el Fiscal General. Según los testimonios, parece ser que ambas 

fueron torturadas mientras estaban detenidas.  

43. El Grupo tiene previsto visitar las instalaciones penitenciarias en un futuro 

próximo tras haber recibido hace poco una invitación de la Fuerza Especial de 

Disuasión.  

 

 4. Comité de Lucha contra el Delito en Misrata  
 

44. El Grupo recogió testimonios y documentos relacionados con al menos un caso 

de muerte por tortura en la prisión de Kararim, en Misrata. El grupo armado de 

__________________ 

 11 ACNUDH y UNSMIL, “Abuse behind bars”. 

 12 Véase www.facebook.com/1021745154586317-الخاصة-الردع-قوة/. 

https://www.facebook.com/قوة-الردع-الخاصة-1021745154586317/
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tendencia salafista Comité de Lucha contra el Delito está a cargo de la prisión. En los 

testimonios se habla de palizas, tortura psicológica y física y pésimas condic iones de 

detención. En un testimonio se cita directamente al comandante del Comité como 

participante en los interrogatorios y las torturas. Mohammad Bakir (alias Nahla) 

murió mientras estaba detenido en octubre de 2017. En el cuerpo de la víctima se 

apreciaban signos evidentes de tortura (véase el anexo 15).  

 

 5. Derna  
 

45. El Grupo investiga actualmente una serie de casos de bombardeo indiscriminado 

y ejecuciones sumarias presuntamente llevados a cabo por fuerzas del ENL en Derna.  

46. Las familias desplazadas pudieron trasladarse en condiciones de seguridad a la 

parte occidental de Libia a través de los puestos de control del ENL, pero los grupos 

armados locales afiliados al ENL les advirtieron de que su partida sería definitiva y 

no podrían regresar. El 27 de junio de 2018, al tiempo que crecía la preocupación por 

el desplazamiento de las poblaciones locales de la parte oriental de Libia, el 

comandante del ENL de la sala de operaciones Omar Al Mokhtar ordenó a la Brigada 

Mártir Ain Mara del ENL, que estaba a cargo del control de Derna, que garantizara la 

seguridad de las familias locales y evacuara las viviendas ocupadas ilegalmente por 

el personal militar en las zonas liberadas (véase el anexo 16).  

 

 6. Trata de personas 
 

47. En su informe más reciente, publicado en abril de 2018, la OIM contabilizó 

690.351 migrantes en Libia13. En octubre de 2017, la Oficina del Alto Comisionado 

de las Naciones Unidas para los Refugiados anunció que había unos 20.500 migrantes 

y refugiados retenidos por traficantes en diversos lugares 14. 

48. La trata de personas y el tráfico de migrantes siguen siendo modelos de negocio 

rentables y resilientes. Las redes se organizan de tal forma que se puedan generar 

beneficios a lo largo de toda la cadena del tráfico de migrantes. Los traficantes 

subsaharianos envían a los migrantes a agentes libios que dirigen instalaciones donde 

se los retiene y extorsiona. A lo largo de las rutas migratorias, los grupos armados 

exigen “impuestos” de paso y prestan servicios de protección a los convoyes de los 

traficantes a cambio de un pago. De esta manera, los grupos armados y 

presumiblemente, los agentes tribales y estatales obtienen cuantiosos ingresos. La 

práctica de los traficantes se basa en el fomento de la migración hacia Europa en los 

medios sociales (véase el anexo 17), una robusta capacidad financiera y la coerción 

de los migrantes, que se encuentran en una situación vulnerable, mediante el miedo y 

un trato abusivo (véanse las recomendaciones 12 y 13).  

49. Durante su mandato en curso, las investigaciones del Grupo se centraron en las 

rutas centrales y meridionales en Libia.  

 

  Redes nigerianas de explotación sexual 
 

50. Después de entrevistar a algunas mujeres nigerianas procedentes de la ciudad 

de Benin, en el estado de Edo (Nigeria), el Grupo emprendió distintas investigaciones 

sobre las redes de trata de personas, que se extienden desde Nigeria hasta Italia, 

__________________ 

 13 Organización Internacional para las Migraciones (OIM), “Libya’s migrant report: round 19” 

(abril de 2018). Se puede consultar en www.globaldtm.info/dtm-libya-migrant-report-

information-package-19-april-2018/. 

 14 Entrevista con la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados, 

Niamey, 17 de febrero de 2018. 

http://www.globaldtm.info/dtm-libya-migrant-report-information-package-19-april-2018/
http://www.globaldtm.info/dtm-libya-migrant-report-information-package-19-april-2018/
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pasando por Libia, y se especializan en la explotación sexual 15. En todos los casos, 

fue un pariente o un amigo cercano quien les ofreció la oportunidad de emigrar a Italia 

para trabajar en salones de belleza o sastrerías16. 

51. Los principales agentes de la red son los patrocinadores, que dirigen prostíbulos 

en los países de destino y a los que se suele llamar “mamás” o “madamas”. Se ocupan 

de pagar el viaje por adelantado, pero obligan a las chicas a prometer ante una 

autoridad espiritual local que reembolsarán el gasto 17 . Este compromiso es la 

principal arma de las redes para amenazar a las víctimas y a sus familias hasta que 

devuelven el dinero18. En los casos investigados dentro de la red nigeriana, los países 

de destino eran Libia e Italia.  

52. El viaje se realiza en autobús a través de Nigeria y el Níger. Entre Agadez (Níger) 

y Libia, las chicas están bajo la custodia de un “hombre de contacto” nigeriano. Para 

garantizar su seguridad, el contacto debe pagar un “impuesto de protección” a los 

grupos armados tebu que operan en las regiones de Qatrun, Murzuq y Sabha, en el sur 

de Libia. Los jóvenes tebus aprovechan la oportunidad para ganarse la vida escoltando 

los convoyes y facilitando el viaje a través del Sáhara19. 

53. Las mujeres entrevistadas dijeron que se las había explotado sexualmente 

mientras estuvieron detenidas en “casas de conexión” ubicadas en Qatrun, Sabha, 

Trípoli y Qarqarish (a las afueras de Trípoli). Los traficantes habían retenido a hasta 

150 chicas nigerianas en estas casas, que eran propiedad de ciudadanos libios y, en la 

mayoría de los casos, eran gestionadas por parejas nigerianas de la tribu yoruba, de 

la ciudad de Benin. Los traficantes nigerianos pagaban el alquiler de las casas y 

repartían hasta el 50% de los beneficios con los propietarios libios. Al parecer, los 

pagos se transferían entre Nigeria y Libia utilizando el sistema bancario hawala20 

(véanse la recomendación 12 y 13). 

54. Las mujeres contaron que “clientes” de África Occidental y Libia que vestían 

uniformes y portaban armas las habían sometido a abusos sexuales en grupo durante 

las llamadas “fiestas nocturnas”. El maltrato físico, el secuestro y hacer pasar hambre 

eran castigos habituales si se negaban a “trabajar”. No se emplea ningún método 

sanitario de prevención de enfermedades de transmisión sexual y los embarazos se 

interrumpen con medicamentos caseros compuestos de “mezclas de hierbas”. 

55. Las mujeres describieron casos frecuentes de agresión por parte de grupos 

delictivos libios formados por jóvenes a los que se conoce como “chicos asma”, 

especialmente en Sabha y Trípoli21. Armados con cuchillos y armas de fuego, estos 
__________________ 

 15  Entrevistas con víctimas nigerianas de la trata de personas que fueron pasadas de contrabando 

de Nigeria a Italia pasando por Libia entre 2015 y 2017. Las entrevistas se organizaron con la 

ayuda de las oficinas de la OIM en Niamey y Palermo (Italia) los días 1 y 16 de febrero de 

2018. 

 16  Kingsley Obiejesi, “CNN investigation unveils the ease of human trafficking from Edo to 

Libya”, International Centre for Investigative Reporting , 27 de febrero de 2018. Se puede 

consultar en www.icirnigeria.org/cnn-investigation-unveils-the-ease-of-human-trafficking-from-

edo-to-libya/. 

 17  Los entrevistados se refirieron a esta persona como el “secretario vudú”. 

 18  De media, 4 millones de nairas (aproximadamente, 11.000 dólares de los Estados Unidos).  

 19  Entrevistas con el Fiscal General y el Jefe de la gendarmería nacional del Níger, 16 de febrero 

de 2018. 

 20  Uli Rauss, Mirco Keilberth y Francesca Manocchi, “Aus dem Elend in die Sklaverei”, Stern, 26 

de agosto de 2017. Se puede consultar en 

www.stern.de/panorama/weltgeschehen/menschenhandel-von-nigeria-nach-europa--aus-dem-

elend-in-die-sklaverei-7588198.html. 

 21  El nombre “chicos asma” viene de la palabra árabe para “escuchar”. Antes de que se formaran 

las redes, estos jóvenes actuaban como facilitadores de los migrantes que iban sin rumbo fijo y 

trataban de llegar a puertos de salida. Al acercarse a ellos por la calle, les decían “asma” 

(“escucha”). 

file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.icirnigeria.org/cnn-investigation-unveils-the-ease-of-human-trafficking-from-edo-to-libya/
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.icirnigeria.org/cnn-investigation-unveils-the-ease-of-human-trafficking-from-edo-to-libya/
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.stern.de/panorama/weltgeschehen/menschenhandel-von-nigeria-nach-europa--aus-dem-elend-in-die-sklaverei-7588198.html
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.stern.de/panorama/weltgeschehen/menschenhandel-von-nigeria-nach-europa--aus-dem-elend-in-die-sklaverei-7588198.html
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hombres atacaron las “casas de conexión” por la noche, sometieron a las mujeres a 

abusos sexuales y exigieron el pago de dinero a cambio de protección 22. 

56. Las mujeres también hablaron de casos de maltrato al intentar cruzar el mar 

Mediterráneo. En las zonas costeras, algunos guardas armados lanzaron disparos al 

aire para obligar a los migrantes a arrastrar las lanchas neumáticas desde la playa 

hasta el mar. Las mujeres dijeron que les había dado miedo subirse a las lanchas 

porque claramente no eran aptas para navegar, pero las obligaron a hacerlo. Las 

lanchas comenzaron a hundirse a las pocas horas. 

57. La red tenía coaccionada a las mujeres que llegaban a Italia. Una vez eran 

registradas por las autoridades, la red esperaba que se pusieran en contacto con su 

“mamá”. De lo contrario, los familiares que permanecían en el lugar de origen era n 

sometidos a amenazas e intimidación a través de las autoridades espirituales antes 

citadas. 

 

 7. Tráfico de migrantes 
 

58. El Grupo siguió investigando el tráfico de migrantes a través de las rutas 

migratorias de África Oriental y se centró en tres lugares ubicados en Libia: Kufra, 

Tazirbu y Bani Walid. Los grupos armados son una parte importante de estas redes, 

ya que se encargan de dar protección a los convoyes de migrantes.  

 

  Kufra  
 

59. En julio de 2017, el director del centro de detención de Kufra comunicó al 

Ministerio del Interior que existían siete rutas migratorias que iban desde el Chad y 

el Sudán hasta Europa pasando por Libia y Egipto. Estimó que entre 800 y 1.000 

migrantes entraban a diario en Libia y que cada uno de ellos pagaba 5.000 dólares por 

ello (véase el anexo 18). Las autoridades locales se quejaron de que la “migración 

irregular” 23  fomentaba el caos en Libia, al impulsar la competencia entre grupos 

armados por el “dinero fácil” que conseguían al ofrecer protección a los convoyes de 

los traficantes. 

60. La Brigada Subul al-Salam, que está afiliada al ENL, participa en el tráfico de 

migrantes, a pesar de que el Ejército le haya dado el mandato de hacer cumplir la ley 

luchando contra el tráfico de migrantes en la frontera (véase el anexo 19). La Brig ada 

escolta convoyes desde la frontera del Sudán hasta Kufra por 10.000 dinares libios 

por recogida. En Kufra, retiene a migrantes en el campamento de al -Himayya, donde 

parece ser que se han dado casos de extorsión y trabajo forzoso.  

61. El Grupo continúa investigando las denuncias de violaciones de derechos 

humanos en el campamento de al-Qarryat, en Kufra, que está bajo la dirección de la 

Brigada 432 del ENL.  

 

  Tazirbu 
 

62. El Grupo investiga a dos asociados que reclutan a jóvenes y mercenarios para 

dar transporte y protección desde la frontera chadiana hasta Tazirbu (véase 

S/2017/1125). 

__________________ 

 22  Entrevista con el fiscal encargado de la trata de personas en Catania (Italia), 2 de febrero de 

2018. 

 23  Libia, Ley núm. 19 de 2010 de Lucha contra la Migración Irregular, art. 11. Con arreglo a lo 

dispuesto en esta ley, se considera que los extranjeros son migrantes irregulares si no han 

regularizado su situación dentro de los dos meses siguientes a la entrada en el país.  

https://undocs.org/sp/S/2017/1125
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63. En el norte de Kufra, la Brigada al-Zany, que está formada por 60 hombres, dio 

protección a distintos convoyes que partieron de Kufra en dirección a Bani Walid, 

pasando por Jaghbūb y Tazirbu, a cambio del pago de 13.000 dinares por recogida. 

64. En Tazirbu, la Brigada al-Zany está vinculada a dos hermanos que facilitan el 

alojamiento de los convoyes. Al parecer, el lugar se emplea para torturar y matar 

sistemáticamente a los migrantes que se quejan de abusos.  

 

  Bani Walid 
 

65. El Grupo investigó una red que operaba entre Eritrea y Libia con centro de 

operaciones en Bani Walid. Se trata de una organización jerárquica, formada por un 

libio, Mousa Adyab, y tres nacionales eritreos, conocidos como Walid, Kidani y Wedi 

Ishaq. 

66. Varios contactos locales afirmaron que Mousa Adyab protege sus actividades 

dando alimentos y apoyo financiero a los miembros de la Guardia de las Instalaciones 

Petroleras, las Brigadas de Defensa de Bengasi y el EIIL (QDe.115) reunidas en el 

campamento militar de Sidada. El ENL ataca frecuentemente por aire el campamento, 

ya que considera que desde él se lanzan ataques contra el creciente petrolero 24.  

67. El Grupo entrevistó a distintas chicas eritreas que Walid había pasado de 

contrabando entre octubre de 2014 y enero de 2017 a cambio del pago de 7.000 

dólares como “paquete de viaje” a Europa25. Se quedaron en una granja situada en la 

carretera 51, en la zona de Tasni’ al-Harbi, en las afueras de Bani Walid 26 . Los 

almacenes en la granja alojaban hasta 1.200 personas, entre los que había hombres, 

mujeres y niños de Eritrea y Somalia. Mousa Adyab es su propietario y tiene a 70 

hombres armados vigilando el lugar (véase el anexo 20).  

68. Al llegar, los traficantes obligaron a los migrantes a ponerse en contacto con sus 

familias para que estas pagaran 2.000 dólares por el último tramo del viaje. Walid los 

torturó y les hizo pasar hambre. Los contrabandistas dispararon a algunos eritreos y 

somalíes que trataron de escapar.  

69. Después del pago, Mousa Adyab llevó a los migrantes desde Bani Walid a una 

zona costera en coordinación con un grupo de traficantes en Sabrata, Tarhuna, Khums 

y Zuwara. Al parecer, los hacinaron a todos en camiones 27 . Algunos murieron 

asfixiados y otros se cayeron de los camiones en marcha. Como consecuencia, al 

hospital de Bani Walid llegaron varios migrantes heridos o muertos 28. El 15 de febrero 

de 2018, la OIM indicó que, al parecer, los traficantes llevaron a algunos de l os 

migrantes que habían salido ilesos del accidente a un lugar desconocido 29. 

70. El 23 de mayo de 2018, un grupo de 200 migrantes se enfrentó a los guardas y 

robó dos armas para huir de la granja. Cuando trataban de escapar, el hermano de 

__________________ 

 24  Cuatro ataques aéreos contra las fuerzas de Jadran y la oposición del Chad en retirada de 

Sidada, Al-Marsad, 24 de junio de 2018. Se puede consultar en 

https://almarsad.co/2018/06/24/ وال-جضران-قوات-تستهدف-جوية-غارات-أربعة /. 

 25  Entrevista con refugiados eritreos con la ayuda de la Oficina del Alto Comisionado de las 

Naciones Unidas para los Refugiados en Niamey, 17 de febrero de 2018. Se trata de un importe 

promedio. 

 26  La zona se conoce por ser la antigua fábrica de municiones que presuntamente fue bombardeada 

por la coalición dirigida por la Organización del Tratado del Atlántico Norte en 2011.  

 27  Entrevista con una fuente confidencial, 5 de mayo de 2018.   

 28  Hani Amara, “Truck packed with migrants crashes in Libya, killing at least 19”, Reuters, 14 de 

febrero de 2018. Se puede consultar en 

https://af.reuters.com/article/worldNews/idAFKCN1FY1B5. 

 29  OIM, “UN migration agency assists survivors as migrants perish in Libya truck accident”, 

comunicado de prensa, 15 de febrero de 2018. Se puede consultar en www.iom.int/news/un-

migration-agency-assists-survivors-migrants-perish-libya-truck-accident. 

https://almarsad.co/2018/06/24/أربعة-غارات-جوية-تستهدف-قوات-جضران-وال/
https://af.reuters.com/article/worldNews/idAFKCN1FY1B5
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_2Semifinal/www.iom.int/news/un-migration-agency-assists-survivors-migrants-perish-libya-truck-accident
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_2Semifinal/www.iom.int/news/un-migration-agency-assists-survivors-migrants-perish-libya-truck-accident
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Mousa Adyab, Ahmed Adyab, junto con algunos traficantes eritreos trataron de 

recapturarlos o matarlos30. Según el hospital de Bani Walid, hubo 25 heridos graves 

y 15 muertos (véase el anexo 21). Los exámenes médicos indicaron que había indicios 

de tortura (véase el anexo 21). Los informes de organismos internacionales señalaron 

que entre los supervivientes había un numeroso grupo de menores no acompañados.  

71. Según fuentes locales, la red se ha dispersado desde que ocurrió el incidente y 

se iniciaron las indagaciones judiciales. El Grupo continúa investigando la 

composición de la red y su vinculación con las entidades incluidas en la lista (véase 

la recomendación 11). 

 

 8. Prisión de Al-Hadba  
 

72. El Grupo investiga los casos de tortura de altos funcionarios del régimen 

anterior detenidos en la prisión de al-Hadba tras la revolución. Algunas fuentes 

confidenciales31 han aportado pruebas sobre el trato dado al ex-Primer Ministro Al-

Baghdadi al-Mahmudi, que estuvo retenido en la prisión de al-Hadba del 24 de junio 

de 2012 hasta el 27 de mayo de 2017, cuando la Brigada de los Revolucionarios de 

Trípoli se hizo con las instalaciones. La prisión había estado bajo el control de la 

Guardia Nacional, con Khaled al-Sharif, del Grupo Islámico Combatiente Libio 

(QDe.011), al frente. El “brazo militar” de la prisión estaba formado por afiliados del 

Grupo Islámico Combatiente Libio, que se encargaban de cometer los actos de tortura. 

Algunos de ellos son ahora dirigentes destacados de grupos armados, tales como el 

Consejo Consultivo de los Revolucionarios de Bengasi y Ansar al Charia Benghazi 

(QDe.146). 

73. Khaled al-Sharif ha confirmado que estuvo al frente de la prisión de al -Hadba 

durante el período en cuestión y que se ocupó de supervisar tanto su seguridad externa 

como el funcionamiento interno. Negó que se hubiera torturado a los presos, pero 

reconoció que algunas personas, por iniciativa propia, habían participado en dicha 

práctica32. El Grupo investiga este y otros casos de violación de los derechos humanos 

contra funcionarios del antiguo régimen detenidos en al-Hadba entre 2012 y 2017. 

 

 

 III. Aplicación del embargo de armas 
 

 

 A. Sinopsis 
 

 

74. El Grupo ha observado que diversos grupos armados parecen estar interesados 

en ganar legitimidad apoyando las iniciativas de lucha contra la migración irregular 

y en recibir apoyo de instancias extranjeras. En el mandato en curso, ha aumentado 

el uso de embarcaciones equipadas con armas tanto en el este como en el oeste del 

país. También se ha observado que en los teatros de combate, sobre todo en la parte 

oriental de Libia, hay más vehículos blindados y camionetas con ametralladoras 

pesadas, fusiles sin retroceso, morteros y lanzacohetes. Estas transferencias a Libia 

indican que todos los Estados Miembros podrían intensificar las medidas de 

aplicación del embargo de armas. 

 

 

__________________ 

 30  “East African migrants escape from captors in Libyan smuggling hub”, Reuters, 25 de mayo de 

2018. Se puede consultar en www.reuters.com/article/us-europe-migrants-libya/east-african-

migrants-escape-from-captors-in-libyan-smuggling-hub-idUSKCN1IQ1XR. 

 31  Entrevistas en París y Túnez realizadas entre febrero y mayo de 2018. 

 32  Entrevista con Khaled al-Sharif, Estambul, 23 de junio de 2018. 

file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_2Semifinal/www.reuters.com/article/us-europe-migrants-libya/east-african-migrants-escape-from-captors-in-libyan-smuggling-hub-idUSKCN1IQ1XR
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_2Semifinal/www.reuters.com/article/us-europe-migrants-libya/east-african-migrants-escape-from-captors-in-libyan-smuggling-hub-idUSKCN1IQ1XR
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 B. Por mar 
 

 

 1. Alkarama 
 

75. Muchos medios de comunicación33 informaron de que el ENL había adquirido 

un buque patrullero que navegaba con el nombre de Alkarama. El sistema de 

identificación automática del buque confirmó su transferencia a Bengasi el 17 de 

mayo de 2018. El sistema se desconectó el 22 de mayo.  

 

  Figura 2 

  Señal del sistema de identificación automática del Alkarama, 17 de mayo de 2018 
 

 

 
 

Fuente: IHS Sea-web. 
 

 

 

76. Según su registro, el Alkarama (OMI 7820693) es propiedad de Universal  

Satcom Services FZE, cuyo domicilio es un apartado de correos en los Emiratos 

Árabes Unidos. La sociedad no tiene sitio web y el Grupo no ha podido obtener 

ningún otro dato de contacto. El buque está matriculado con pabellón panameño como 

yate de recreo. El Grupo ha solicitado a las autoridades de los Emiratos Árabes Unidos 

que proporcionen más información sobre la sociedad propietaria y su transferencia a 

Libia, pero no ha recibido respuesta. 

 

__________________ 

 33  Jeremy Binnie, “Libyan National Army takes delivery of ex-Irish OPV”, IHS Jane’s Defence 

Weekly, 21 de mayo de 2018. Se puede consultar en www.janes.com/article/80200/libyan-

national-army-takes-delivery-of-ex-irish-opv. 

file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/en%20www.janes.com/article/80200/libyan-national-army-takes-delivery-of-ex-irish-opv
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/en%20www.janes.com/article/80200/libyan-national-army-takes-delivery-of-ex-irish-opv


S/2018/812 
 

 

18-12585 20/254 

 

  Figura 3  

  Buque patrullero de altura Alkarama  
 

 

 
 

Fuente: IHS Jane’s Defence Weekly. 
 

 

 

 2. Patrulleras Damen  
 

 

77. En el sitio web de Damen Shipyards Group34 se indica que la empresa exportó 

cuatro patrulleras Stan Patrol 1605 a Libia en 2012 y otras cuatro en 2013. Las 

autoridades neerlandesas han acusado recibo de las solicitudes de información del 

Grupo, que se enviaron poco antes de redactarse el presente informe.  

 

  Figura 4 

  Patrulleras Stan Patrol 1605 transferidas a Libia 
 

 

 
 

Fuente: Damen Shipyards Group. 

__________________ 

 34  Véase https://products.damen.com/en/ranges/stan-patrol/stan-patrol-1605/deliveries/spa-1605-

burdi-sloug-besher-izreg. 

https://products.damen.com/en/ranges/stan-patrol/stan-patrol-1605/deliveries/spa-1605-burdi-sloug-besher-izreg
https://products.damen.com/en/ranges/stan-patrol/stan-patrol-1605/deliveries/spa-1605-burdi-sloug-besher-izreg
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 3. Primer apresamiento del buque El-Mukhtar 
 

78. El 1 de mayo de 2017, la operación militar de la Unión Europea en el 

Mediterráneo central meridional (operación EUNAVFOR MED SOPHIA) 

inspeccionó el buque El-Mukhtar en aguas internacionales frente a la costa de Libia. 

El buque había salido del puerto de Misrata y, según el capitán, se dirigía a Bengasi. 

Durante la inspección, la EUNAVFOR descubrió numerosas armas, municiones y 

material asociado del que posteriormente se incautó, pues se habían sacado de las 

aguas territoriales de Libia. La mayoría de esos artículos se pusieron después a 

disposición del Grupo para que los inspeccionara, a excepción de un cohete 

lanzagranadas y una granada propulsada por cohete que se destruyeron por razones 

de seguridad. En el anexo 22 se recogen algunos ejemplos de los artículos confiscados. 

 

 4. Segundo apresamiento del buque El-Mukhtar 
 

79. El 19 de junio de 2017, el buque El-Mukhtar fue interceptado una vez más por 

la EUNAVFOR en aguas internacionales frente a la costa de Libia, mientras se 

trasladaba de Misrata a Bengasi, con armas y munición que se descubrió que se había 

sacado de las aguas territoriales libias. En esta ocasión, el buque llevaba 5 fusiles de 

asalto, 2 ametralladoras medianas y 877 cartuchos de munición de 7,62 mm. Se 

dispuso de las armas y la munición sin que el Grupo pudiera obtener acceso a ellas, 

lo que ha impedido seguir investigando para determinar su origen.  

80. Después de ambos apresamientos, se permitió al buque y a su tripulación 

proseguir sus actividades, aunque sin el material militar confiscado (véase la 

recomendación 1). 

 

 5. Posible intento de transferir explosivos y cordones detonantes a Libia: el 

Andromeda  
 

81. Los días 10 y 11 de enero de 2018, las agencias de noticias informaron de la 

incautación de los explosivos, detonadores y cordones detonantes encontrados a 

bordo de la embarcación de motor Andromeda (pabellón de Tanzanía; OMI 7614666) 

que, al parecer, se dirigía hacia el puerto de Misrata 35. Según las autoridades griegas, 

el Andromeda fue contactado el 6 de enero porque su sistema de identificación  

automática se había desactivado y su conducta era sospechosa. Tras un primer registro, 

la guardia costera helena escoltó a la embarcación hasta el puerto de Heraklion, en 

Grecia, donde un equipo de especialistas la inspeccionó. Según la documentación de 

la carga, el destino final de los materiales explosivos era Etiopía y el de los tanques 

de gas, el puerto de Salala, en Omán. No obstante, las investigaciones iniciales del 

Grupo indicaron que el buque iba a descargar la totalidad del cargamento en Misrata. 

Con arreglo a lo dispuesto en los párrafos 9 y 12 de la resolución 1970 (2011) y el 

párrafo 20 de la resolución 2213 (2015), las autoridades griegas se incautaron del 

cargamento porque sospecharon que el Andromeda estaba intentando saltarse el 

embargo de armas.  

82. A la luz de las investigaciones realizadas por el Grupo, es difícil determinar si 

hubo un intento concreto de saltarse el embargo de armas. El Grupo no ha obtenido 

pruebas de que las empresas participantes en la transacción comercial trataran de 

hacerlo. Orica Nitro, que tiene su sede en Turquía, produce y distribuye explosivos 

comerciales, que ha vendido y enviado con regularidad a tres empresas que están 

presentes en Etiopía desde 2015 (véase el anexo 23). Así lo confirmó la 

documentación aportada por una de ellas al Grupo. Actualmente no hay ninguna 
__________________ 

 35  “Libya-bound ship loaded with explosive materials seized in Greek waters”, World Maritime 

News, 11 de enero de 2018. Se puede consultar en 

https://worldmaritimenews.com/archives/240357/libya-bound-ship-loaded-with-explosive-

materials-seized-in-greek-waters/. 

https://undocs.org/sp/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/sp/S/RES/2213(2015)
https://worldmaritimenews.com/archives/240357/libya-bound-ship-loaded-with-explosive-materials-seized-in-greek-waters/
https://worldmaritimenews.com/archives/240357/libya-bound-ship-loaded-with-explosive-materials-seized-in-greek-waters/


S/2018/812 
 

 

18-12585 22/254 

 

indicación de que estas empresas tuvieran la intención de transferir a Libia el material 

a bordo del Andromeda.  

83. El Grupo sigue estudiando si alguna de las personas y empresas implicadas en 

el envío de materiales explosivos incumplió el embargo de armas. En la actualidad, 

las investigaciones indican que el Andromeda no cruzó las aguas territoria les libias 

con el cargamento (véase el anexo 24). 

84. Orica Nitro contrató al agente de fletes con sede en Estambul Armada Shipping. 

Contchart Commodities, con sede en el Líbano, fletó el Andromeda en nombre de 

Armada Shipping. La embarcación es propiedad de Andromeda Shipmanagement 

S.A., sociedad por acciones inscrita en las Islas Marshall y administrada por un 

nacional griego. El acuerdo entre Contchart y Andromeda Shipmanagement fue 

negociado, a su vez, por Destel Group, con sede en Grecia. En agosto de 2017  se 

prohibió la entrada del Andromeda a los puertos europeos por razones de seguridad 36. 

El administrador del buque y su socio comercial de Destel Group tenían previsto 

venderlo como chatarra en la India e intentaron contratar un último envío, sobre todo, 

para cubrir los peajes del Canal de Suez. A pesar de los problemas financieros y de 

seguridad relacionados con el buque, Armada Shipping y Contchart Commodities 

contrataron al Andromeda para transportar los contenedores de mercancías peligrosas.  

85. El 18 de noviembre de 2017, el Andromeda recogió 11 tanques de gas en el 

puerto de Iskanderun, en Turquía, y el 19 de noviembre llegó al puerto de Mersin, 

también en Turquía, donde cargó 29 contenedores de materiales explosivos. El agente 

de flete en Mersin era Reba Shipping AS, que se ocupó de subir el cargamento al 

buque. El capitán del Andromeda firmó una autorización para que este pudiera firmar 

los conocimientos de embarque. El 23 de noviembre, el buque partió hacia el 

fondeadero de Bur Sa’id, en Egipto, pero el administrador del buque dijo que el 

conocimiento no se había realizado correctamente, ya que en él se indicaba que el 

flete iba “prepagado” (véase el anexo 23). Comenzó así una disputa por el pago que 

duró varias semanas e impidió al Andromeda llegar a su destino. 

86. Armada Shipmanagement y Destel Group hicieron hincapié en que habían 

acordado realizar el pago de 22 de los 24 contenedores en el momento de la entrega. 

Sin embargo, Contchart Commodities y Armada Shipping insistieron en que los 

conocimientos de embarque eran vinculantes y en que Andromeda Shipmanagement 

debía contratar un seguro para el Canal de Suez y el Mar Rojo. En Bur Sa ’id, el 

propietario del Andromeda se negó a proceder si no se rectificaban los conocimientos 

y no se pagaba el cargamento en su totalidad, así como los costos adicionales y los 

peajes del Canal de Suez. En un momento dado, parece ser que el administrador del 

buque recurrió al chantaje y amenazó con descargar la mercancía y subastarla para, 

de esa forma, obtener su pago (véase el anexo 24).  

87. En paralelo a la disputa, el buque tuvo graves problemas técnicos dos días 

después de su partida, que derivaron en el fallo del sistema de identificación 

automática, la bomba de agua dulce y otros sistemas. El mal tiempo, los fallos en el 

sistema eléctrico del buque y las malas condiciones de la tripulación obligaron al 

administrador y al capitán del buque a abandonar Bur Sa’id y solicitar permiso, el 14 

de diciembre, para descargar la mercancía en el puerto de Misrata. Pese a que se 

concedió un permiso de tránsito de 10 días, el buque envió una señal de socorro al 

puerto de Astakos, en Grecia, el 20 de diciembre y al puerto de Bar, en Montenegro, 

el 22 de diciembre (véase el anexo 25).  

__________________ 

 36  Memorando de Entendimiento de París sobre el Control por el Estado del Puerto, “M/V 

‘ANDROMEDA’ IMO 7614666 refused access to the Paris MoU region”, 31 de agosto de 2017. 

Se puede consultar en www.parismou.org/mv-andromeda-imo-7614666-refused-access-paris-

mou-region. 

file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.parismou.org/mv-andromeda-imo-7614666-refused-access-paris-mou-region
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.parismou.org/mv-andromeda-imo-7614666-refused-access-paris-mou-region
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88. El propietario del buque dijo al Grupo que nunca había tenido la intención de ir 

a Misrata. Había solicitado permiso para realizar la descarga en ese puerto con el 

único propósito de chantajear a los agentes de flete y al fletador. Afirmó también que 

había dado instrucciones al capitán del buque para que regresara a Bur Sa’id cuando 

las condiciones meteorológicas mejoraran (véase el anexo 26). El Grupo solicitó una 

copia de las declaraciones realizadas por la tripulación para determinar si el 

administrador del buque había ordenado poner rumbo a Misrata. Sin embargo, en el 

momento de redactarse el presente informe, las autoridades griegas no podían 

divulgarlas porque la investigación seguía en curso. Aunque la conducta del 

administrador del buque ha sido errática y posiblemente, ilegal, hay pocos indicios 

de que tuviera intención de vender los bienes a terceros en Libia.  

 

 

 C. Por aire 
 

 

 1. Vuelo de aeronaves de transporte militar C-17 de la Fuerza Aérea de los Estados 

Unidos a los aeropuertos de Benina y Misrata en 2018 
 

89. El Grupo recibió información sobre la presencia de grandes aviones militares de 

carga en los aeropuertos de Benina y Misrata, y se sirvió de imágenes de satélite para 

verificar la información. Se observó la presencia de una aeronave de transporte militar 

C-17 Globemaster los días 24 de febrero y 16 de marzo de 2018 en el aeropuerto de 

Misrata, y el 18 de marzo en el aeropuerto de Benina. El análisis de las imágenes de 

satélite sugirió que se trataba de aeronaves C-17 operadas por la Fuerza Aérea de los 

Estados Unidos. 

 

  Figura 5 

  Imagen de satélite de aeronaves C-17 con marcas de la Fuerza Aérea 

de los Estados Unidos en las alas e IL-76 en el aeropuerto de Misrata, 

24 de febrero de 2018 
 

 

 
 

Fuente: www.terraserver.com (consultado el 21 de junio de 2018). 

  

file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.terraserver.com
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  Figura 6 

  Imágenes de satélite de un C-17 con posibles marcas de la Fuerza Aérea de los 

Estados Unidos en las alas en el aeropuerto de Misrata, 16 de marzo de 2018 
 

 

 

Fuente: www.terraserver.com (consultado el 21 de junio de 2018). 
 

 

 

  Figura 7 

  Imagen de satélite de la base aérea de Benina, 18 de marzo de 2018 
 

 

 

Fuente: www.terraserver.com (consultado el 21 de junio de 2018).  
 

 

 

90. Según los datos recogidos por la Organización Europea para la Seguridad de la 

Navegación Aérea, en los últimos cinco meses, aeronaves C-17 de la Fuerza Aérea de 

los Estados Unidos volaron con regularidad a Misrata y Benina desde diversos 

aeropuertos, entre ellos, el de Ramstein (Alemania), el Aeropuerto Internacional de 

Djibouti, el Aeropuerto Internacional de Chania (Grecia), la  base de Brize Norton de 

la Real Fuerza Aérea (Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte) y el de 

file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.terraserver.com
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Trapani Birgi (Italia). La Organización contabilizó al menos 15 vuelos (véase el anexo 

27) y en las imágenes de satélite anteriores aparece otro vuelo más.  

91. El Grupo solicitó información a las autoridades de los Estados Unidos sobre la 

naturaleza de estos vuelos y el material transferido a Libia. Aún no se ha recibido 

respuesta.  

 

 2. Aeronaves de adiestramiento militar L-39c 
 

92. Según un informe del 17 de mayo de 2018, la compañía aérea privada que posee 

y explota el F900 que suele fletar Khalifa Haftar (véase el párr. 121) prestó apoyo a 

la brigada aérea del ENL37. Al parecer, la empresa utilizó su aeronave L-39c para 

adiestrar a pilotos de la fuerza aérea libia al este del país y el ENL intentó reparar las 

aeronaves L-39 de la base aérea de Birak al-Shati’ utilizando el taller de L-39 que se 

construyó en la de Tamanhint a mediados de los años ochenta.  

93. El Grupo investigó esta posible violación del embargo de armas por la compañía, 

que está registrada en los Emiratos Árabes Unidos, y recibió imágenes de un desfile 

militar celebrado el 10 de mayo en la base aérea de Benina. En las imágenes aparece 

un L-39c con las marcas y el logotipo de la compañía aérea privada Sonnig SA, que 

tiene su sede en Ginebra (véase el anexo 28).  

 

  Figura 8  

  Instantáneas de un vídeo grabado durante un desfile en la base aérea de Benina, 

10 de mayo de 2018 
 

 

 
 

Fuente: confidencial. 

__________________ 

 37  “Riccardo Mortara boosts Haftar’s air power from Fujairah”, Maghreb Confidential, Núm. 1293 

(París), 17 de mayo de 2018. 
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94. El 29 de marzo se vio a la misma aeronave en el Aeropuerto de Turín (Italia). 

Según los datos de la Organización Europea para la Seguridad de la Navegación Aérea 

(véase el cuadro 1), el operador presentó y comunicó un plan de vuelo que iba desde 

el Aeropuerto de Turín hasta el Aeropuerto Internacional de Abraq, al este de Libia. 

 

  Cuadro 1  

  Vuelo del L-39c (núm. de cola N393WA) el 29 de marzo de 2018 
 

 

Hora de salida Hora de llegada Aeropuerto de salida Aeropuerto de llegada 

    
07.43.00 08.55.47 Aeropuerto de Turín (Italia) Aeropuerto Internacional de 

Umbría (Italia) 

10.32.00 11.40.55 Aeropuerto Internacional de 

Umbría (Italia) 

Aeropuerto Internacional de 

Lamezia Terme (Italia) 

13.33.00 15.13.43 Aeropuerto Internacional de 

Lamezia Terme (Italia) 

Aeropuerto Internacional de 

Abraq 

 

Fuente: adaptado de la Organización Europea para la Seguridad de la Navegación Aérea.  
 

 

 

95. El L-39c tiene un característico distintivo azul y blanco con el logotipo de 

Sonnig SA. En 2014, la Oficina Federal de Aviación Civil de Suiza incluyó a Sonnig 

SA en su lista de flotas prohibidas porque la aerolínea no solía registrar sus vuelos. 

Desde entonces, se ha vuelto a matricular a parte de sus aeronaves, que ahora explota 

Sonnig International Private Jets Fujairah, de los Emiratos Árabes Unidos (véase el 

anexo 28)38. 

96. Al Grupo le preocupaba que el avión pudiera utilizarse en operaciones militares 

y el adiestramiento de pilotos libios. El propietario, que es un piloto civil con 

experiencia, confirmó que el L-39c estaba estacionado al este de Libia y explicó que 

explotaba dos aviones privados desde los aeropuertos de Benina y Trípoli. Insistió en 

que no prestaba apoyo militar e hizo hincapié en que el L-39c estaba totalmente 

desmilitarizado y no se le podían instalar armas o equipos de vigilancia. Los aviones 

eran empleados por él mismo y sus pilotos como aeronaves de adiestramiento 

acrobático para mantenerse al día.  

97. El propietario testificó que tan solo él y sus pilotos utilizaban la aeronave y 

facilitó al Grupo una lista de todas las salidas. También aportó el certificado de 

desmilitarización.  

 

 3. Di Leva 
 

98. Tres personas de nacionalidad italiana (Mario Di Leva, su esposa Annamaria 

Fontana y Andrea Pardi) fueron detenidas y enjuiciadas por las autoridades italianas 

en relación con varias violaciones del embargo de armas impuesto a Lib ia entre 2011 

y 2015. 

99. Según la documentación relacionada con el enjuiciamiento, Di Leva y Fontana, 

junto con Mohamud Ali Shaswish (también escrito Shashwish y Sashwish), de 

nacionalidad libia, facilitaron el movimiento de armas (incluidos varios tipos de 

municiones, misiles anticarro y sistemas portátiles de defensa antiaérea) a Misrata. 

En una nota relacionada con un envío se indicaba que la cantidad de municiones era 

tal que para su transporte era necesario emplear seis aeronaves IL-76. 

__________________ 

 38  Véase www.sipj.net/fleet.html. 

file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.sipj.net/fleet.html
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100. Se cree que la empresa Global Way Electronics, propiedad de Mario Di Leva, 

recibió 2.241.000 dólares como pago por un cargamento. La compra en sí de 

municiones corrió a cargo de otra empresa, denominada High (a veces, Hight) 

Technology Systems Limited, también propiedad de la misma persona. 

101. Para que Shaswish, que representaba a los compradores libios, pudiera reunirse 

directamente con las empresas de armas, se le presentaba como socio y jefe de 

producción de High Technology Systems Limited.  

102. Entre otros intentos de violar el embargo de armas cabe citar la negociación de 

contratos con Andrea Pardi a través de una sociedad vinculada a este último 

denominada Societa Italiana Elicotteri, para la compra de:  

 • Tres helicópteros A129 Mangusta por un precio conjunto de 18.600.000 euros 

 • 13.950 fusiles M14, por un total de 41.850.000 euros 

 • 12 unidades de desconexión de motores para aeronaves, por un total de 

69.600.000 euros (la naturaleza y especificaciones exactas de estas unidades no 

están claras) 

 • Municiones lanzadas por cohetes, por un total de 44.800.000 euros 

103. Con arreglo a los contratos, que fueron preparados por Pardi, la entrega se 

realizaría por aire en Misrata o en Trípoli y el pago se realizaría a plazos coincidiendo 

con cada etapa del envío. Los contratos no se cumplieron porque se detuvo a los 

implicados. 

104. El Grupo ha recibido información sobre el pasaporte empleado por Shaswish 

durante las reuniones con futuros proveedores, pero ninguna respuesta del Gobierno 

de Libia con respecto a las preguntas que le formuló sobre dicha persona. 

105. Las negociaciones relacionadas con los acuerdos para exportar material a Libia 

(que también hicieron referencia a la violación de las sanciones impuestas a la 

República Islámica del Irán y vigentes en dicho período) tuvieron lugar en numero sos 

países de Europa, África y Asia. El material no atravesó territorio italiano.  

 

 4. Ataques aéreos 
 

106. Los Estados Miembros han seguido llevando a cabo ataques aéreos tanto en el 

oeste como en el este de Libia. Desde que se publicó el informe anterior (véase 

S/2017/466, párr. 134), el Grupo ha recibido información independiente y 

corroborada de múltiples fuentes confidenciales de que Egipto ha atacado por aire 

distintos objetivos en el creciente petrolífero para ayudar al ENL a recapturar algunas 

terminales petroleras. Egipto negó que las Fuerzas Armadas egipcias realizaran tales 

ataques aéreos. 

107. El Grupo investigó otros informes de ataques aéreos por parte de Egipto contra 

convoyes que trataban de llevar armas de Libia a Egipto los días 27 de junio, 23 de 

octubre y 30 de octubre de 201739. Egipto, en su respuesta a las preguntas del Grupo, 

dijo que a los elementos que penetraban las fronteras de Egipto se los trataba de 

__________________ 

 39  “Egyptian air strikes hit 12 vehicles crossing from Libya: military”, Reuters, 27 de junio de 

2017, se puede consultar en www.reuters.com/article/us-egypt-security/egyptian-air-strikes-hit-

12-vehicles-crossing-from-libya-military-idUSKBN19I1OY; “Egyptian air force says strikes 

arms convoy at Libya border”, Reuters, 23 de octubre de 2017, se puede consultar en 

www.reuters.com/article/us-egypt-security/egyptian-air-force-says-strikes-arms-convoy-at-

libya-border-idUSKBN1CS20R; y “US Central Command hails Egyptian airstrikes in Wahat”, 

Egypt Today, 31 de octubre de 2017, se puede consultar en 

www.egypttoday.com/Article/1/30371/U-S-Central-Command-hails-Egyptian-airstrikes-in-

Wahat. 

https://undocs.org/sp/S/2017/466
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.reuters.com/article/us-egypt-security/egyptian-air-strikes-hit-12-vehicles-crossing-from-libya-military-idUSKBN19I1OY
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.reuters.com/article/us-egypt-security/egyptian-air-strikes-hit-12-vehicles-crossing-from-libya-military-idUSKBN19I1OY
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.reuters.com/article/us-egypt-security/egyptian-air-force-says-strikes-arms-convoy-at-libya-border-idUSKBN1CS20R
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.reuters.com/article/us-egypt-security/egyptian-air-force-says-strikes-arms-convoy-at-libya-border-idUSKBN1CS20R
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.egypttoday.com/Article/1/30371/U-S-Central-Command-hails-Egyptian-airstrikes-in-Wahat
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.egypttoday.com/Article/1/30371/U-S-Central-Command-hails-Egyptian-airstrikes-in-Wahat
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manera acorde a la naturaleza de la amenaza y conforme al derecho internacional 

humanitario. También indicó que no fue posible determinar ni la cantidad ni el tipo 

de armas que se pasaban de contrabando como consecuencia de los daños que habían 

sufrido. 

108. Los Estados Unidos llevaron a cabo otros ataques aéreos los días 26 de 

septiembre y 17 y 19 de noviembre de 2017, y 24 de marzo y 6 y 14 de junio de 2018 

contra lo que dijeron eran blancos del EIIL y Al-Qaida 40 . Según los medios de 

información, los Estados Unidos han declarado repetidamente que sus a taques aéreos 

se han efectuado de manera coordinada con el Gobierno de Consenso Nacional. En 

su respuesta a las preguntas del Grupo, los Estados Unidos respondieron que llevaban 

a cabo ataques aéreos de conformidad con lo previsto en el derecho internacional y 

respetando la soberanía de Libia. 

 

 5. Fuerzas especiales 
 

109. El Grupo investigó una información que se le hizo llegar, según la cual había 

personal militar de los Estados Unidos realizando operaciones en Libia para detener 

a Mustafa al-Imam y trasladarlo fuera del país41. Los Estados Unidos confirmaron 

que, el 29 de octubre de 2017, sus fuerzas capturaron a Mustafa al -Imam por su 

presunta participación en los atentados de septiembre de 2012 contra la Misión 

Especial y el Anexo de los Estados Unidos en Bengasi, en el que murieron cuatro 

estadounidenses. 

 

 

 D. Novedades sobre las investigaciones en curso  
 

 

 1. Vehículos blindados 
 

110. Aunque a juicio del Grupo (véase S/2017/466, párr. 164) hace falta solicitar una 

exención para transferir vehículos blindados a Libia, conforme a lo dispuesto en el 

párrafo 13 a) de la resolución 2009 (2011) y el párrafo 8 de la resolución 2174 (2014), 

dichas transferencias siguen ocurriendo. Los ataques del ENL contra Derna en los 

últimos 12 meses han sacado a la luz un aumento del número de vehículos de esa 

clase desde que se impusieron sanciones, sin que existan las solicitudes de exención 

correspondientes (véase el anexo 29).  

 

 2. Base aérea de Khadim  
 

111. Las siguientes imágenes muestran la continua expansión de la base aérea de 

Khadim, al este de Libia (véase S/2017/466, párrs. 124 y 125). 

 

__________________ 

 40  “US conducts precision strikes in Libya”, Comando de los Estados Unidos en África, 14 de 

junio de 2018, se puede consultar en www.africom.mil/media-room/pressrelease/30917/u-s-

conducts-precision-strike-in-libya; “US Conducts precision strikes in Libya”, Comando de los 

Estados Unidos en África, 24 de septiembre de 2017, se puede consultar en 

www.africom.mil/media-room/pressrelease/29954/u-s-conducts-precision-strikes-in-libya; y 

“US conducts airstrikes in coordination with Libyan Government of National Accord”, 

Comando de los Estados Unidos en África , 21 de noviembre de 2017, se puede consultar en 

www.africom.mil/media-room/pressrelease/30110/u-s-conducts-airstrikes-in-coordination-with-

the-libyan-government-of-national-accord. 

 41  Donald J. Trump, Presidente de los Estados Unidos de América, “Statement by President 

Donald J. Trump on the apprehension of Mustafa al-Imam for his alleged role in the September 

11, 2012 attacks in Benghazi, Libya, resulting in the deaths of four Americans”, 30 de octubre 

de 2017. Se puede consultar en www.whitehouse.gov/the-press-office/2017/10/30/statement-

president-donald-j-trump-apprehension-mustafa-al-imam-his. 

https://undocs.org/sp/S/2017/466
https://undocs.org/sp/S/RES/2009(2011)
https://undocs.org/sp/S/RES/2174(2014)
https://undocs.org/sp/S/2017/466
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.africom.mil/media-room/pressrelease/30917/u-s-conducts-precision-strike-in-libya
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.africom.mil/media-room/pressrelease/30917/u-s-conducts-precision-strike-in-libya
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.africom.mil/media-room/pressrelease/29954/u-s-conducts-precision-strikes-in-libya
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.africom.mil/media-room/pressrelease/30110/u-s-conducts-airstrikes-in-coordination-with-the-libyan-government-of-national-accord
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.africom.mil/media-room/pressrelease/30110/u-s-conducts-airstrikes-in-coordination-with-the-libyan-government-of-national-accord
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.whitehouse.gov/the-press-office/2017/10/30/statement-president-donald-j-trump-apprehension-mustafa-al-imam-his
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.whitehouse.gov/the-press-office/2017/10/30/statement-president-donald-j-trump-apprehension-mustafa-al-imam-his
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  Figura 9 

  Imágenes de satélite de la base aérea de Khadim, marzo de 2017 (izquierda) 

y noviembre de 2017 (derecha)  
 

 

 

Fuente: Digital Globe, WorldView 2, 3 de marzo de 2017, y GeoEye 1, 10 de noviembre de 2017.  
 

 

 

  Figura 10  

  Imagen de satélite de la plataforma sur de la base aérea de Khadim, 

marzo de 2017  
 

 

 
 

Fuente: Digital Globe, WorldView 2, 3 de marzo de 2017.  
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  Figura 11 

  Imagen de satélite de la plataforma sur de la base aérea de Khadim, 

marzo de 2017 
 

 

 
 

Fuente: Digital Globe, GeoEye 1, 10 de noviembre de 2017. 

Nota: en la nueva plataforma, la superficie asfaltada se ha duplicado y a los lados de la 

plataforma, entre los hangares, se están preparando más terrenos.  
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  Figura 12 

  Imagen de satélite de la plataforma sur de la base aérea de Khadim, 

junio de 2018  
 

 

 
 

Fuente: Digital Globe, WorldView 3, 7 de junio de 2018. 

Nota: se ha asfaltado la zona entre los hangares y se ha levantado un nuevo edificio con su 

propia valla al noroeste de la plataforma. 
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  Figura 13 

  Imagen de satélite de la entrada a la base aérea de Khadim, marzo de 2017 
 

 

 
 

Fuente: Digital Globe, WorldView 2, 3 de marzo de 2017. 
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  Figura 14 

  Imagen de satélite de la entrada a la base aérea de Khadim, 10 de noviembre 

de 2017  
 

 

 
 

Fuente: Digital Globe, GeoEye 1, 10 de noviembre de 2017. 

Nota: se han levantado más barreras en la entrada y se han establecido posibles zonas de 

búsqueda. Hay más vehículos aparcados, algunos en los puestos de control de la entrada.  
 

 

 

112. Las imágenes de junio de 2018 también muestran que se ha reforzado la 

seguridad dentro de la base aérea con la colocación de vallas internas alrededor de 

edificios concretos y más obstáculos artificiales y barreras en la carretera de acceso 

entre la entrada principal y las plataformas.  

113. El hecho de que se haya reforzado la seguridad y de que continúen las obras 

demuestra que la base aérea sigue en funcionamiento. Sin embargo, parece que las 

estructuras de las aeronaves estaban a cubierto cuando pasaron los satélites.  

 

 3. Munición de artillería guiada 
 

114. Después de que el Grupo presentara una serie de datos sobre munición de 

artillería guiada (véase S/2017/466, párrs. 157 a 159), el Gobierno de China respondió 

que China North Industries Corporation nunca había exportado proyectiles de 

artillería guiada GP-1 o GP-6 a Libia. No se obtuvo información sobre si los 

proyectiles con las marcas que figuran en el informe se habían exportado a un tercer 

país. 

115. Tras la publicación del anterior informe del Grupo, en los medios sociales en 

Libia42  se indicó que se había utilizado un proyectil de artillería guiada GP -1 en 

Warshafana. 

 

__________________ 

 42  Véase www.facebook.com/libyanaht1/posts/1507514629356237. 

https://undocs.org/sp/S/2017/466
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.facebook.com/libyanaht1/posts/1507514629356237
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  Figura 15 

  Fotografía de munición de artillería guiada recuperada en Warshafana 
 

 

 
 

Fuente: www.facebook.com/libyanaht1/posts/1507514629356237 y 

twitter.com/thelibyatimes/status/927208153728651271.  
 

 

 

  Figura 16 

  Fotografía de munición de artillería guiada recuperada en Warshafana  
 

 

 
 

Fuente: www.facebook.com/libyanaht1/posts/1507514629356237 y 

twitter.com/thelibyatimes/status/927208153728651271. 

Nota: el proyectil presenta las siguientes marcas: GP-1A (tipo de munición); 155 mm (calibre); 

2/319 (número de lote); 2008 (año de fabricación); A-IX-II (carga explosiva). 
 

 

 

116. En respuesta a las preguntas del Grupo, el Gobierno de China volvió a indicar 

que China North Industries Corporation nunca había exportado proyectiles de 

file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.facebook.com/libyanaht1/posts/1507514629356237
http://twitter.com/thelibyatimes/status/927208153728651271
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artillería guiada GP-1A a Libia, pero no dijo si se había exportado a un tercer país 

algún proyectil con las marcas descritas en el informe. Dicha información ayudaría al 

Grupo a determinar cómo las municiones llegaron a Libia. 

 

 4. Intento de volver a transferir a Libia un helicóptero checo Mi-24v  
 

117. El Grupo había informado anteriormente (véase S/2017/466, anexo 38) sobre el 

intento de retransferir a Libia helicópteros Mi-24v, vendidos por la empresa estatal 

checa LOM Praha s.p. a los Emiratos Árabes Unidos. En el anexo 30 se recogen las 

novedades al respecto. 

 

 5. Aviones de carga civiles que prestan servicios a grupos armados  
 

118. Sobre la base de los informes del Grupo sobre aviones de carga civiles que 

prestan apoyo a grupos armados afiliados a Haftar (véase S/2017/466, anexo 35), un 

medio de comunicación de la República de Moldova ha estado investigando a los 

operadores aéreos moldovos implicados (véase el anexo 31)43. El Grupo preguntó a 

las autoridades moldovas sobre la etapa en la que se encontraban las investigaciones, 

pero no recibió una respuesta concluyente. 

 

 6. Material explosivo confiscado por el Ejército Nacional Libio 
 

119. El caso del buque El Mukhtar (véanse los párrs. 78 y 79) coincide con la 

información presentada anteriormente por el Grupo acerca de la transferencia habitual 

de armas desde Misrata al Consejo Consultivo de los Revolucionarios de Bengasi. El 

Grupo ha recibido una serie de imágenes que muestran a unidades especializadas del 

ENL desactivando artefactos explosivos improvisados en Bengasi consistentes en 

cajas de gran tamaño con cordones detonantes producidos por un fabricante de 

explosivos con sede en Turquía. Las cajas se transportaban en un buque que había 

partido de Misrata (véase el anexo 32). En su respuesta a las preguntas del Grupo, las 

autoridades turcas declararon que la empresa no tenía registrada ninguna exportación 

a Libia entre el 1 de marzo de 2011 y el 4 de octubre de 2017. 

 

 

 E. Transferencias de material militar desde Libia  
 

 

120. En el último año, en la dinámica de las corrientes ilícitas de armas y material 

conexo hacia los países vecinos se ha observado una disminución del número de 

grandes convoyes de equipo militar pesado, siendo la principal excepción en este 

sentido la transferencia de vehículos de infantería blindados por parte de grupos 

armados de Darfur que regresaban al Sudán desde Libia.  

 

 1. Visita de Khalifa Haftar a Túnez 
 

121. El 18 de septiembre de 2017, Khalifa Haftar tomó un vuelo a la capital de Túnez 

para reunirse con el Presidente del país, Béji Caïd Essebsi. El viaje de su escolta, que 

incluía un equipo militar considerable, constituye un ejemplo de violación del 

embargo de armas (véase el anexo 33). A pesar de las múltiples solicitudes realizadas, 

las autoridades tunecinas no han transmitido al Grupo ni los datos relativos al registro 

de la aeronave de carga IL-76TD ni el manifiesto de carga. 

 

__________________ 

 43  “Avioane de război”, Rise Moldova, 30 de noviembre de 2017. Se puede consultar en 

www.rise.md/video-avioane-de-razboi/. 

https://undocs.org/sp/S/2017/466
https://undocs.org/sp/S/2017/466
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.rise.md/video-avioane-de-razboi/
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 2. Transferencias a través de la frontera con Túnez 
 

122. Durante el período del que se informa se llevaron a cabo incautaciones, 

fundamentalmente insignificantes, de armas y material conexo procedentes de Libia 

(véase el anexo 34). 

 

 3. Transferencias al Níger 
 

123. Desde 2015/2016, el Grupo ha observado un cambio de tendencia en las 

corrientes ilícitas de armas y municiones de Libia al Níger. De acuerdo con las 

autoridades del Níger, en los últimos dos años fueron poco frecuentes los convoyes 

dirigidos por grupos armados o traficantes de armas. En cambio, en la región 

septentrional del Níger entra un goteo constante de pistolas y escopetas de fogueo y 

municiones conexas. En la mayoría de los casos esas armas se transforman para 

disparar con munición activa. Como se informó anteriormente, el Grupo también 

documentó casos de munición de fogueo modificada y convertida en munición activa 

(véase S/2017/466).  

124. La demanda de este tipo de armas se debe al aumento de la inseguridad tras el 

descubrimiento de varios yacimientos de oro en las zonas del Níger fronterizas con 

Libia y Argelia (véase el anexo 35). 

 

 4. Transferencias al Chad 
 

125. Al Grupo le preocupan las violaciones del embargo de armas relacionadas con 

el desplazamiento frecuente de los grupos armados entre el Chad y Libia. También se 

ha informado periódicamente de incursiones de elementos de las fuerzas armadas del 

Chad en el territorio libio. 

126. El 18 de agosto de 2017, el Consejo de Mandos Militares para la Salvación de 

la República, un grupo chadiano de la oposición, se infiltró en el norte del Chad desde 

el sur de Libia para llegar a Darfur con varios vehículos y fuertemente armado 44. 

Después de cruzar la frontera con el Chad, se enfrentaron a las fuerzas especiales, 

mataron a varios hombres y se retiraron a la frontera libia con un botín de armas y 

municiones (véanse las figuras 17 y 18). 

 

__________________ 

 44  “Le Niger s’apprête à extrader le rebelle tchadien Mahamat Hassan Boulmaye”, RFI Africa, 20 

de octubre de 2017. Se puede consultar en www.rfi.fr/afrique/20171019-le-niger-s-apprete-

extrader-le-rebelle-tchadien-mahamat-hassan-boulmaye. 

https://undocs.org/sp/S/2017/466
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.rfi.fr/afrique/20171019-le-niger-s-apprete-extrader-le-rebelle-tchadien-mahamat-hassan-boulmaye
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.rfi.fr/afrique/20171019-le-niger-s-apprete-extrader-le-rebelle-tchadien-mahamat-hassan-boulmaye
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  Figura 17 

  Fotografía de armas robadas por la oposición chadiana en el norte del Chad 

antes de retirarse a Libia  
 

 

 
 

Fuente: vídeo disponible en la página de Facebook del Consejo de Mandos Militares para la 

Salvación de la República, 28 de agosto de 2017. Se puede consultar en 

www.facebook.com/CONSEILDECOMMANDEMENTMILITAIREPOURLESALUTDELAR

EPUB/videos/312258809238650/. 
 

 

 

  Figura 18 

  Fotografía de un fusil automático Galil ACE 32 con el sello de las fuerzas 

especiales del Chad 
 

 

 
 

Fuente: vídeo disponible en la página de Facebook del Consejo de Mandos Militares para la 

Salvación de la República, 28 de agosto de 2017. 

Nota: la DGSSIE es la Dirección General de Servicios de Seguridad y de las Instituciones del 

Estado. 
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 5. Transferencias al Sudán 
 

127. Tras un ataque cometido por el Ejército de Liberación del Sudán/Minni Minawi 

en Darfur en mayo de 2017, las fuerzas sudanesas capturaron varios vehículos 

blindados que el grupo había traído consigo desde Libia. Los datos sobre el material 

recuperado figuran en el informe del Grupo de Expertos sobre el Sudán (véase 

S/2017/1125, párrs. 66 a 73). 

 

 

 F. Material previamente transferido con notificación  
 

 

 1. Sinopsis 
 

128. Sigue preocupando la capacidad de las autoridades libias para almacenar y 

gestionar las armas y municiones de forma segura y se continúa insistiendo en la 

importancia de seguir las orientaciones recogidas en la nota orientativa para la 

aplicación de resoluciones núm. 2, dada la variedad del material al que se refieren las 

solicitudes o notificaciones de exenciones previamente aprobadas para las que no se 

recibieron objeciones. 

129. Desde que se impuso el embargo de armas en 2011, las solicitudes o 

notificaciones de exenciones aprobadas para las que no se recibieron objeciones han 

hecho referencia a más de 65.000 fusiles de asalto, 62.000 pistolas, 15.000 metralletas, 

8.000 lanzagranadas, 4.000 ametralladoras y más de 60 millones de cartuchos. 

Aunque las investigaciones anteriores del Grupo (véanse S/2015/128, párrs. 135 a 

141 y anexo 19, y S/2016/209, anexo 25) sugieren que algunas notificaciones no 

dieron lugar a ningún envío, también señalaron que seguía sin conocerse el destino 

de un volumen importante de material.  

130. El Gobierno de Consenso Nacional ha dicho sistemáticamente que no cuenta 

con armas suficientes para el reducido número de fuerzas que están bajo su control, 

pese a que las cifras anteriores son considerablemente superiores a las necesarias y 

no incluyen el material que ya estaba disponible en Libia antes de que se impusiera 

el embargo de armas. Esto vuelve a sugerir que el material o bien no llega a los 

destinatarios previstos o bien se desvía una vez que llega a Libia.  

131. En un informe anterior, el Grupo puso de relieve que, en el caso de varias 

transferencias con notificación, los certificados de usuario final fueron firmados por 

los Ministerios de Defensa y del Interior (véase S/2016/209, anexos 31 y 38), pero el 

material terminó en manos de los grupos armados. Por tanto, el Grupo ha seguido 

investigando los certificados de usuario final que llevan la firma del Congreso 

Nacional General (véase el anexo 36). 

 

 2. Gestión de armas y municiones 
 

132. En el párrafo 9 de su resolución 2362 (2017), el Consejo de Seguridad solicitó 

al Grupo que celebrara consultas con el Gobierno de Consenso Nacional acerca de las 

salvaguardias necesarias para adquirir y almacenar en condiciones de seguridad armas 

y material conexo. El Grupo llevó a cabo varias reuniones para informar a las 

autoridades libias sobre las exenciones y excepciones al embargo de armas. También 

se ha puesto en contacto con el Gobierno de Consenso Nacional y las unidades que 

tiene bajo su control para evaluar su capacidad de adquirir y almacenar armas y 

material conexo de forma segura. El Grupo ha acordado examinar los procedimientos 

y la capacidad de almacenamiento de la Guardia Presidencial, pero el examen se ha 

pospuesto después de que se atacara al comandante de la Guardia. No obstante, las 

consultas celebradas con el Gobierno de Consenso Nacional y las principales partes 

interesadas dieron al Grupo la impresión de que la asistencia externa al Gobierno de 

Consenso Nacional no dependía de la gestión de las armas y municiones. Del mismo 

https://undocs.org/sp/S/2017/1125
https://undocs.org/sp/S/2015/128
https://undocs.org/sp/S/2016/209
https://undocs.org/sp/S/2016/209
https://undocs.org/sp/S/RES/2362(2017)
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modo, el Grupo no observó ninguna mejora en la aplicación del embargo de armas en 

los puntos de entrada (véanse las recomendaciones 2 y 3).  

 

 

 IV. Prevención de las exportaciones ilícitas de petróleo, a 
saber, petróleo crudo y productos derivados del petróleo 
refinado, de conformidad con las resoluciones 2146 
(2014) y 2362 (2017)  
 

 

 A. Prevención de las exportaciones ilícitas de petróleo crudo  
 

 

133. Durante el período del que se informa, el coordinador nombrado con arreglo a 

lo previsto en la resolución 2146 (2014) no notificó al Comité de ninguna exportación 

ilícita de petróleo crudo. El coordinador se ha ausentado durante el  mandato. El Grupo 

documentó seis intentos de exportación ilícita de petróleo crudo por parte de la 

Empresa Nacional de Petróleo oriental en Bengasi (véase el anexo 37). En la mayoría 

de los casos, la Empresa Nacional de Petróleo en Trípoli informó al Grupo (véase la 

recomendación 6). No se designó ningún buque por intentar exportar petróleo crudo.  

134. El presidente de la Empresa Nacional de Petróleo, Sr. Mustafa Sanallah, y 

algunos altos funcionaros insistieron en repetidas ocasiones en que, salvo que se 

tomaran medidas, continuarían los intentos de exportación ilícita. La Empresa 

Nacional de Petróleo en Bengasi, con el respaldo de las autoridades orientales, parece 

dispuesta a hacerse con el control del petróleo libio. Los contratos firmados ofrecían 

descuentos sustanciosos de hasta cinco dólares por barril por debajo del precio de 

referencia de la Empresa Nacional de Petróleo en Trípoli.  

135. Tras la reorganización del Consejo de Administración en agosto de 2017, el 

nuevo presidente de la Empresa Nacional de Petróleo oriental tomó nuevas medidas 

para presentar a la institución como la única entidad autorizada por ley a exportar 

petróleo crudo (véase el anexo 38). El Gobierno Provisional, encabezado por 

Abdallah al-Thinni, apoyó la iniciativa e instó a las instituciones libias y a las 

empresas privadas a no hacer caso de las instrucciones de Mustafa Sanallah (véase el 

anexo 39)45. La Misión Permanente de Libia ante las Naciones Unidas y la Empresa 

Nacional de Petróleo se opusieron a estas acciones.  

136. El 26 de junio de 2018, el Mando General del ENL decidió traspasar el control 

de las instalaciones petroleras en el Golfo de Sirte a la Empresa Nacional de Petróleo 

oriental. Se trata de la mayor amenaza a la integridad de la Empresa Nacional de 

Petróleo hasta la fecha46. El ENL hizo el anuncio después de retomar el control de las 

instalaciones, que estaban en manos de las fuerzas de Ibrahim Jadhran (véase el párr. 

18). La Empresa Nacional de Petróleo oriental dirigió de inmediato una carta a las 

empresas petroleras internacionales en la que celebraba la decisión y les comunicaba 

que ella era la única entidad autorizada por ley para vender petróleo crudo. Se hizo 

referencia a una serie de resoluciones de las Naciones Unidas para crear confusión 

(véase el anexo 40).  

137. Posteriormente, el Jefe de la Guardia de las Instalaciones Petroleras de las 

regiones oriental y central, Sr. Naji al-Maghrebi, ordenó a las empresas a cargo de las 

__________________ 

 45  El Gobierno Provisional recibió el apoyo de la Cámara de Representantes en 2014 y tiene su 

sede en Bayda’, al este de Libia. Después del establecimiento del Gobierno de Consenso 

Nacional en Trípoli en 2016, el Gobierno Provisional perdió el reconocimiento internacional, 

pero sigue reivindicando su legitimidad y está en funcionamiento, sobre todo al este de Libia.  

 46  “Haftar hands oil terminals to parallel National Oil Corporation in east Libya”, Libya Observer, 

25 de junio de 2018. Se puede consultar en www.libyaobserver.ly/news/haftar-hands-oil-

terminals-parallel-national-oil-cooperation-east-libya. 

https://undocs.org/sp/S/RES/2146(2014)
https://undocs.org/sp/S/RES/2146(2014)
https://undocs.org/sp/S/RES/2362(2017)
https://undocs.org/sp/S/RES/2146(2014)
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.libyaobserver.ly/news/haftar-hands-oil-terminals-parallel-national-oil-cooperation-east-libya
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.libyaobserver.ly/news/haftar-hands-oil-terminals-parallel-national-oil-cooperation-east-libya
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terminales petroleras que impidieran a los buques tanque cargar combustible hasta 

que el Mando General del ENL diera más instrucciones. La Empresa Nacional de 

Petróleo declaró una situación de fuerza mayor entre el 2 y el 11 de julio de 2018 en 

Zuwaytina y Hariqa, las dos únicas terminales en funcionamiento en aquel momento. 

La Empresa retomó el control de las instalaciones petroleras el 11 de julio de 2018 

(véase el anexo 41). 

138. Es importante mencionar que la Empresa Nacional de Petróleo sigue 

manteniendo su posición de liderazgo desde el punto de vista institucional y del 

control de las instalaciones e infraestructuras sobre el terreno. Sin embargo, le falta 

personal y actualmente no tiene capacidad para funcionar de manera eficiente.  

139. El traslado de la sede de la Empresa Nacional de Petróleo a Bengasi, que se 

acordó en Viena el 16 de mayo de 2016, sigue siendo una de las principales 

reivindicaciones de la zona oriental. Se cree que ya han comenzado las obras de las 

nuevas instalaciones y que se concluirán en tres años, momento en el que, si lo 

permiten las condiciones de seguridad, acogerán la nueva sede 47. 

 

  Intentos de exportar petróleo crudo de forma ilícita 
 

140. De los seis intentos de exportar petróleo crudo de manera ilícita registrados 

hasta la fecha, tres de ellos estuvieron a punto de tener éxito. El Grupo recibió 

información sobre dos acuerdos, de fechas 3 y 12 de octubre de 2017, firmados entre 

la Empresa Nacional de Petróleo con sede en Bengasi y empresas inscritas en las Islas 

Vírgenes Británicas y las Islas Marshall. Las operaciones ilícitas de exportación se 

abortaron cuando ya estaban muy avanzadas. Cabe destacar que la cuenta bancaria 

facilitada para recibir los pagos en el Banco al Etihad, de Ammán, fue la misma que 

se utilizó en 2016, cuando se designó al buque tanque Distya Ameya (véase 

S/2017/466, párr. 183) (véase el anexo 42)48. 

141. El intento más reciente de exportación ilícita tuvo lugar en mayo de 2018 y 

todavía no se conoce la identidad del cliente. En él, se ordenó a un buque con pabellón 

de las Islas Marshall que cargara la mercancía en Marsa al -Hariqah, en Tubruq. El 

buque se acercó a aguas territoriales libias, pero finalmente se abortó la operación.  

 

 

 B. Exportación ilícita de productos refinados derivados del petróleo 
 

 

142. El contrabando de combustible desde Libia y dentro del propio país sigue siendo 

una actividad próspera. Los grupos armados y las redes delictivas transfronterizas 

obtienen cuantiosos beneficios de la exportación ilícita de productos refinados 

derivados del petróleo. Las autoridades libias hicieron pública una estimación de la s 

pérdidas49. 

143. Varias instituciones libias tomaron medidas contra el tráfico ilícito de 

combustible. Desde agosto de 2017, la guardia costera libia ha intensificado sus 

operaciones (véase el párr. 179). En diciembre de 2017, la Fiscalía General emitió 

una orden de detención para más de 150 personas implicadas en actividades de 

contrabando (véase el anexo 43). Asimismo, el presidente de la Empresa Nacional de 

__________________ 

 47  Entrevista con el presidente de la Empresa Nacional de Petróleo, Mustafa Sanallah, Trípoli, 

mayo de 2018. 

 48  “East Libya to ship more oil when UN slams sales as illegal”, Bloomberg, 27 de abril de 2016. 

Se puede consultar en www.jwnenergy.com/article/2016/4/east-libya-ship-more-oil-while-un-

slams-sales-illegal/. 

 49  Sami Zaptia, “$750 m worth of Libyan fuel is stolen: Sanalla”, Libya Herald, 19 de abril de 

2018. Se puede consultar en www.libyaherald.com/2018/04/20/750-m-worth-of-libyan-fuel-is-

stolen-sanalla/. 

https://undocs.org/sp/S/2017/466
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.jwnenergy.com/article/2016/4/east-libya-ship-more-oil-while-un-slams-sales-illegal/
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.jwnenergy.com/article/2016/4/east-libya-ship-more-oil-while-un-slams-sales-illegal/
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.libyaherald.com/2018/04/20/750-m-worth-of-libyan-fuel-is-stolen-sanalla/
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.libyaherald.com/2018/04/20/750-m-worth-of-libyan-fuel-is-stolen-sanalla/
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Petróleo pidió que se revisaran los subsidios para combustible50 y el Banco Central 

de Libia anunció que se realizarían algunas modificaciones, como aumentar los 

precios del combustible51. 

144. Una serie de factores frenaron temporalmente el contrabando de combustible 

por mar, por ejemplo, la detención en agosto de 2017 de Fahmi bin Khalifah (también 

llamado Fahmi Salim), importante contrabandista en Zuwara (véase S/2016/209, párr. 

205) 52 ; los duros enfrentamientos que se produjeron en Sabrata en septiembre y 

octubre de 2017; la detención en Italia, en octubre de 2017, de Darren Debono y otras 

personas pertenecientes a la misma red delictiva que Fahmi Salim 53; la operación de 

lucha contra la delincuencia puesta en marcha en enero por Osama Jeweili en la zona  

occidental54; y la presión ejercida por el consejo militar de Zuwara sobre quienes 

contrabandeaban combustible. Sin embargo, estos factores tuvieron poca repercusión 

en el contrabando por tierra. Las actividades de tráfico ilícito por mar se reanudaron 

en el primer trimestre de 2018, pero hubo cambios sustanciales en las redes de 

contrabando, el modus operandi y las rutas empleadas (véanse los párrs. 156 y 163).  

145. El Grupo está evaluando las repercusiones que la reciente designación de seis 

personas (entre ellas, Mohammed Kachlaf (LYi.025; véase S/2017/466, párr. 245), 

jefe de la Brigada Al-Nasr que controla la refinería de Zawiya) podría tener en las 

actividades de contrabando (véase el párr. 157). 

 

 1. Mecanismo de importación y distribución 
 

146. La persistencia de las redes que se aprovechan de la importación subvencionada 

de combustible y su distribución en el país favorece la exportación ilícita de los 

productos refinados derivados del petróleo. 

147. El departamento de suministro de la Empresa Nacional de Petróleo se encarga 

de comprar productos refinados derivados del petróleo. Un comité presidido por el 

departamento industrial de la Empresa se reúne con frecuencia para determinar las 

necesidades de importación. En este comité están representados Brega Petroleum 

Marketing Company, General Electricity Company of Libya, General Desalination 

Company of Libya, Mellitah Oil and Gas, Sirte Oil Company, Libyan Iron and Steel 

Company, así como algunas plantas de cemento55. Brega Petroleum Marketing 

Company es especialmente importante porque es quien presenta estimaciones de la 

demanda. 

148. Las decisiones que adopta el comité sobre las cantidades que han de importarse 

no son vinculantes y dependen de que el Gobierno de Consenso Nacional destine 

fondos al presupuesto de la Empresa Nacional de Petróleo. Esto ha generado tensiones 

entre ambas partes. El presupuesto no reflejó el aumento de los precios de los 

__________________ 

 50  Ibid. 

 51  Sami Zaptia, “Libyan economic reform plan agreed at US-brokered Tunis meeting”, Libya 

Herald, 6 de junio de 2018. Se puede consultar en www.libyaherald.com/2018/06/06/libyan-

economic-reform-plan-agreed-at-us-brokered-tunis-meeting/. 

 52  Sami Zaptia, “Libyan illegal migration trafficking and fuel ‘king of smuggling’ arrested”, Libya 

Herald, 25 de agosto de 2017. Se puede consultar en www.libyaherald.com/2017/08/25/libyan-

illegal-migration-trafficking-and-fuel-kingpin-of-smuggling-arrested/. 

 53  Matthew Vella, “Italians arrest ex-Malta football player Darren Debono in Lampedusa on fuel 

smuggling suspicions”, Malta Today, 21 de octubre de 2017. Se puede consultar en 

www.maltatoday.com.mt/news/national/81487/italians_arrest_malta_darren_debono_fuel_smug

gling#.WjkYgNv3Ucg. 

 54  Abdulkader Assad, “Anti-crime operation launched in west Libya”, Libya Observer, 4 de enero 

de 2018. Se puede consultar en www.libyaobserver.ly/inbrief/anti-crime-operation-launched-

west-libya. 

 55  Entrevista con funcionarios de la Empresa Nacional de Petróleo, Trípoli, mayo de 2018.  

https://undocs.org/sp/S/2016/209
https://undocs.org/sp/S/2017/466
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.libyaherald.com/2018/06/06/libyan-economic-reform-plan-agreed-at-us-brokered-tunis-meeting/
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.libyaherald.com/2018/06/06/libyan-economic-reform-plan-agreed-at-us-brokered-tunis-meeting/
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.libyaherald.com/2017/08/25/libyan-illegal-migration-trafficking-and-fuel-kingpin-of-smuggling-arrested/
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.libyaherald.com/2017/08/25/libyan-illegal-migration-trafficking-and-fuel-kingpin-of-smuggling-arrested/
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.maltatoday.com.mt/news/national/81487/italians_arrest_malta_darren_debono_fuel_smuggling%23.WjkYgNv3Ucg
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.maltatoday.com.mt/news/national/81487/italians_arrest_malta_darren_debono_fuel_smuggling%23.WjkYgNv3Ucg
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.libyaobserver.ly/inbrief/anti-crime-operation-launched-west-libya
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.libyaobserver.ly/inbrief/anti-crime-operation-launched-west-libya
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productos refinados derivados del petróleo en el mercado internacional. La Empresa 

manifestó preocupación por las posibles consecuencias de la falta de fondos.  

149. Una vez se han importado los productos refinados, Brega Petroleum Marketing 

Company, filial de la Empresa Nacional de Petróleo, se encarga del almacenamiento 

y la distribución. La demanda es el único criterio que aplica Brega para abastecer de 

combustible a las cuatro empresas de distribución56. Estas le comunican sus 

necesidades de combustible todos los meses. Los camiones cisterna se cargan previa 

presentación del albarán correspondiente, en las que se debe especificar el número y 

la ubicación de las gasolineras a las que se debe abastecer, aunque no siempre es así.  

150. Brega no fortaleció los mecanismos de control aplicados a las empresas de 

distribución. Su Comité de Crisis en materia de Combustible y Gas anunció varias 

iniciativas, como identificar a las gasolineras participantes en actividades de 

contrabando57 y cerrarlas (véase el anexo 44)58. Ninguna de estas iniciativas se ha 

puesto en marcha hasta la fecha. 

151. Desde 2011, se han abierto más de 480 gasolineras nuevas. La mayoría de ellas 

solamente existen en el papel, lo que facilita que los contrabandistas reciban el 

combustible (véase el anexo 45). Las empresas de distribución han perdido el control 

de muchas de sus gasolineras, sobre todo al oeste y al sur del país, debido a la 

influencia de los grupos armados. Algunos funcionarios de la Empresa Nacional de 

Petróleo realizaron una inspección visual y concluyeron que el 90% de las gasolineras 

en zonas remotas no estaban señalizadas y algunas incluso estaban cerradas al público. 

Los distribuidores no tienen ningún control sobre las cantidades que se entregan a 

esos puntos de venta o desde ellos. 

152. En abril de 2017, la Empresa Nacional de Petróleo creó un comité ad hoc en 

coordinación con el Ministerio de Economía, Agricultura y Planificación que definió 

las nuevas normas para autorizar nuevas gasolineras (véase el anexo 46). Las 

empresas de distribución tuvieron hasta agosto de 2018 para verificar cuántos de sus 

puntos de venta cumplían los criterios y realizar los ajustes necesarios.  

 

 2. Importaciones de combustible 
 

153. En su informe de 2014, la Oficina de Auditoría de Libia reveló que la cantidad 

de productos refinados importados derivados del petróleo había aumentado 

sustancialmente en 2013 con respecto a 2012 (véase el cuadro 2). Según varios 

expertos libios en materia energética, ese aumento no podía deberse únicamente al 

consumo interno, lo que planteó interrogantes sobre las causas del mismo.  

 

__________________ 

 56  Sharara Oil Services, Libya Oil, Al Rahila y Turek Saria.  

 57  Sami Zaptia, “Fuel and Gas Crisis Committee concludes survey of southern smuggling sites”, 

Libya Herald, 8 de mayo de 2018. Se puede consultar en 

www.libyaherald.com/2018/05/09/fuel-and-gas-crisis-committee-concludes-survey-of-southern-

smuggling-sites/. 

 58  Safa Alharathy, “Brega Oil Marketing Company cuts fuel supplies to 20 petrol stations in 

western Libya”, Libya Observer, 15 de mayo de 2018. Se puede consultar en 

www.libyaobserver.ly/inbrief/brega-oil-marketing-company-cuts-fuel-supplies-20-petrol-

stations-western-libya. 

file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.libyaherald.com/2018/05/09/fuel-and-gas-crisis-committee-concludes-survey-of-southern-smuggling-sites/
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.libyaherald.com/2018/05/09/fuel-and-gas-crisis-committee-concludes-survey-of-southern-smuggling-sites/
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.libyaobserver.ly/inbrief/brega-oil-marketing-company-cuts-fuel-supplies-20-petrol-stations-western-libya
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.libyaobserver.ly/inbrief/brega-oil-marketing-company-cuts-fuel-supplies-20-petrol-stations-western-libya
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  Cuadro 2  

  Cantidad de productos refinados derivados del petróleo, 2012-2016 

(En toneladas métricas) 

 

Año 

Combustible  

para automóviles  

de 95 octanos  Diésel Fueloil 

Gas para  

cocinar 

Queroseno  

(ambos tipos) Total 

       
2012 2 540 213 1 415 200 88 639 71 850 1 339 4 117 244 

2013 3 154 218 3 219 259 251 358 138 986 13 679 6 777 500 

2014 3 269 580 4 141 847 391 173 227 236 82 326 8 112 162 

2015 3 286 404 3 252 970 307 880 223 021 – 7 070 275 

2016 3 542 803 2 146 691 862 498 223 852 – 6 775 864 

2017 3 484 658 2 144 726 470 728 237 921 – 6 338 033 

 

Fuente: Oficina de Auditoría. 
 

 

 

154. De acuerdo con el informe de 2017 de la Oficina de Auditoría, el presupuesto 

destinado a la importación de productos refinados derivados del petróleo alcanzó los 

3.300 millones de dólares en 2017 (véase el cuadro 3). El valor total del combustible 

consumido, incluido el costo de los productos refinados en Libia, ascendió a 4.100 

millones de dólares. 

 

  Cuadro 3  

  Gastos en importaciones de combustible 

(En dólares de los Estados Unidos) 

 

Año 2013 2014 2015 2016 2017 

      
 Total  6 557 237 285 7 241 018 963 3 759 909 591 2 890 439 781 3 319 746 718 

 

Fuente: Oficina de Auditoría. 
 

 

 

155. Según fuentes confidenciales, el 43% de la cantidad total importada se utiliza 

para producir energía; el 5% se suministra a las instituciones públicas (como el 

ejército y diversas fuerzas de seguridad); y el 2% es para Libyan Airlines. El 50% 

restante se destina al consumo privado. 

 

  Refinería de Zawiya  
 

156. El tráfico ilícito de combustible gira en torno a la red de contrabando de Zawiya. 

Varios grupos armados están implicados en esta actividad ilícita. Sus acciones 

contribuyen en gran medida a la violencia y la inseguridad crecientes al oeste de Libia 

y, por tanto, amenazan la paz y la estabilidad nacional, así como en los países vecinos. 

También hacen subir los precios del combustible e impiden que la población local 

acceda a su suministro. En el anexo 47 se presenta una descripción detallada de la red.  

157. El 5 de julio de 2014, el coronel Ali al-Ahrash, comandante de las Instalaciones 

Petroleras, ya fallecido, puso al frente de la refinería de Zawiya a la Brigada Al -Nasr, 

con Mohammed Kachlaf (LYi.025) a la cabeza. Desde entonces, Al-Nasr ha 

organizado actividades de contrabando de combustible en colaboración con grupos 

armados en Zawiya, Sabrata, Ujaylat y Warshafana. La mayoría de estos grupos 

cooperaron en las operaciones del Amanecer Libio en 2014 y 2015. Las fuentes 

indican que el contrabando de productos refinados de la refinería de Zawiya ha 

descendido considerablemente desde finales de 2017. 
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158. Mohammed Kachlaf negó estas acusaciones y cualquier relación con los 

contrabandistas. Añadió que su fuerza, compuesta por 1.200 hombres y a la que 

podrían sumarse otros 1.500 cuyos antecedentes se estaban estudiando, tenía por 

mandato encargarse de la seguridad externa de la refinería e impedir las intrusiones. 

La Brigada Al-Nasr se limita a organizar la entrada y salida de camiones en la 

refinería. Se explicó que la mayoría de los camiones utilizados en las actividades de 

contrabando tenían los permisos reglamentarios, por lo que su grupo no podía 

impedirles que realizaran cargas. Atribuyó la responsabilidad por el contrabando a las 

empresas de distribución. Mohammed Kachlaf también aportó algunos documentos 

que justificaban sus declaraciones (véase el anexo 48). 

159. Desde la refinería hasta el destino final, ya sea este un buque tanque en la costa 

o un depósito ilegal cercano a alguna de las fronteras terrestres libias, el transporte 

del combustible se realiza en varias etapas. La Brigada Al-Nasr es la que está en mejor 

posición para controlar la distribución de combustible desde la refinería.  

160. El Grupo obtuvo más pruebas de la connivencia entre algunos elementos de la 

guardia costera en Zawiya y Mohammed Kachlaf. Entre las pruebas aportadas  había 

imágenes del comandante de la unidad de la guardia costera en Zawiya, Abd Al -

Rahman al-Milad (LYi.026), y Mohammed Kachlaf a bordo del buque Temeteron. La 

unidad interceptó el buque en aguas libias cuando trataba de sacar combustible de 

contrabando del país el 28 de junio de 2016 (véase el anexo 49).  

161. Al-Milad facilitó documentos al Grupo en los que se demostraba que la misión 

se había llevado a cabo siguiendo órdenes de sus superiores. Cuando el Grupo lo 

entrevistó, Mohammed Kachlaf confirmó su presencia a bordo y añadió que su fuerza 

se había ocupado de dar protección a la unidad de la guardia costera encargada de 

interceptar la embarcación por solicitud de la unidad. Un interlocutor de alto nivel de 

la guardia costera confirmó la relación institucional entre la guardia costera y la 

Guardia de las Instalaciones Petroleras en Zawiya (véase el anexo 50).  

162. El año pasado, un litro de combustible se vendía por 0,85 a 1 dinar en el mercado 

negro en Zawiya. En Zuwara, se podía comprar en el mercado negro por 1,75 a 2 

dinares y, a veces, por hasta 4 dinares, es decir, 26 veces más que el precio oficial 

subvencionado.  

 

  Figura 19 

  Precios aplicados en las diversas etapas de la cadena de contrabando al oeste 

de Libia 
 

 

 
 

Fuente: Grupo de Expertos sobre Libia.  
 

 

 

  Participación de Zintani 
 

163. Tras los violentos enfrentamientos ocurridos en Sabrata entre septiembre y 

octubre de 2017, las redes de contrabando de combustible que operan entre la refinería 

de Zawiya y la costa de Zuwara y Abu Kammash se vieron obligadas a evitar la 

carretera costera. Se empezó a utilizar una nueva ruta para el contrabando, que iba de 

Zawiya a Jawash y pasaba por Bi’r al-Ghanam, Bi’r Ayyad y Shakshuk. Desde Jawash, 

las redes de contrabando asentadas en Nalut indicaban el camino a los camiones 

cisterna, o bien hacia la costa del Mediterráneo o bien hacia el suroeste del país.  

0,15 dinares 

Precio oficial del mercado

0,85 a 1 dinar 

Precio en el mercado 
negro en Zawiya

1,75 a 2 dinares 

Precio en el mercado 
negro en Zuwara
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164. Dicha ruta atravesaba una zona controlada por el grupo armado de Imad al 

Tarabulsi (las fuerzas de operaciones especiales), que cobraba alrededor de 5.000 

dinares por camión cisterna que pasaba por sus puestos de control. Otros agentes 

armados locales escoltaban los camiones cisterna de los traficantes. Algunas familias 

implicadas en otras actividades ilícitas también han participado en el contrabando de 

combustible. Hasta la fecha, el comandante de la zona militar occidental, Osama 

Jeweili, no ha podido poner fin a estas actividades.  

 

 3. Exportaciones ilícitas por mar 
 

165. La zona de Zuwara y Abu Kammash ha sido el principal punto de partida para 

las exportaciones ilícitas de productos refinados derivados del petróleo por mar (sobre 

todo, diésel marino con un 0,1% de azufre (ISO 8217)). El diésel procede de la 

refinería de Zawiya y se transporta por una ruta paralela a la carretera costera (véanse 

los párrs. 156 a 164). El combustible se suele descargar en depósitos de combustible 

ilegales (hay unos 40 en la zona).  

166. Desde estas instalaciones, el combustible se transporta en camiones cisterna de 

menor tamaño hasta el puerto de Zuwara, donde se carga en petroleros pequeño s o 

embarcaciones pesqueras con tanques modificados, que abastecen luego a buques 

mayores que sacan el combustible de Libia de contrabando. Entre pequeños buques 

tanque y barcos para la pesca de arrastre, unas 70 embarcaciones se dedicaban 

exclusivamente a esta actividad.  

167. Los camiones también transportan el combustible a una de las tres estaciones de 

bombeo situadas a lo largo de la costa entre Zuwara y Abu Kammash: Marsa Tiboda, 

Sidi Ali y la estación de bombeo de la fábrica de productos químicos de Abu 

Kammash (véase el anexo 51). Desde las estaciones de bombeo, los contrabandistas 

emplean tuberías especiales para cargar el combustible en los buques que esperan a 

una distancia de entre 1 y 2 millas náuticas de la costa. Sin embargo, no está claro 

cuántas de estas estaciones de bombeo están actualmente en funcionamiento.  

168. En los últimos 12 meses, las redes de contrabando que operan en Zuwara y Abu 

Kammash se dividieron en dos grupos más pequeños para rebajar su perfil. Ahora 

predominan las estructuras de pequeña escala. Hay unas 20 redes de contrabando 

activas, en las que trabajan alrededor de 500 personas. Los hermanos de Fahmi Salim 

(véase S/2016/209, párr. 205), en especial Nabil, Hafiz, Hakim y Fatimi, siguen en 

activo. 

169. Se comunicó al Grupo que los traficantes de la zona habían intentado ampliar 

su influencia y estaban dispuestos a apoyar las actividades del Partido Libu 59 , 

encabezado por Fathi bin Khalifah, familiar de Fahmi Salim. En una entrevista con el 

Grupo, bin Khalifah negó dichas acusaciones, pero no respondió a la solicitud de que 

presentara la lista de miembros de su partido en Zuwara.  

170. Finalmente, cabe destacar que los contrabandistas de la zona de Zuwara y Abu 

Kammash emplearon tres buques patrulleros para garantizar la seguridad durante las 

operaciones de carga (véase el anexo 52). 

 

 4. Buques designados por el Comité 
 

171. El 21 de julio de 2017, el petrolero con pabellón de la República Unida de 

Tanzanía Capricorn (OMI 8900878) fue el primer buque en añadirse a la lista de 

sanciones, con arreglo a lo dispuesto en los párrafos 10 a) y b) de la resolución 2146 

(2014), incluida su ampliación y modificación en virtud del párrafo 2 de la resolución 

__________________ 

 59  Fundado en 2017 por el exdirigente del Congreso Mundial Amazigh, Fathi bin Khalifah (véase 

www.libu.ly). 

https://undocs.org/sp/S/2016/209
https://undocs.org/sp/S/RES/2146(2014)
https://undocs.org/sp/S/RES/2146(2014)
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.libu.ly
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2362 (2017) (véase el anexo 53). El 2 de agosto de 2017, el buque con pabellón de 

San Vicente y las Granadinas Lynn S también se añadió a la lista después de un 

presunto transbordo con el Capricorn (véase el párr. 175). 

172. El 25 de octubre de 2017, las autoridades de la República Unida de Tanzanía 

informaron al Grupo de que, el 10 de septiembre de 2017 se canceló la matrícula del 

Capricorn en el Registro Internacional de Buques de Tanzanía Zanzíbar. El Capricorn 

descargó las 3.130 toneladas métricas de diésel que transportaba en los buques tanque 

de Syrian Company for Oil Transportation el 11 de agosto de 2017. El petróleo no se 

devolvió a las autoridades libias. 

173. El buque tanque cambió de propietario el 21 de diciembre de 2017 y quedó 

matriculado el 4 de enero de 2018 en el Registro Internacional de Buques de Palau 

con un nuevo nombre (Nadine) y la restricción de navegar en la zona del Golfo 

Pérsico. 

174. El 10 de febrero de 2018, el buque tanque llegó a Alang, en la India, donde se 

desguazó. El nombre del buque se suprimió de la lista de sanciones del Comité el 18 

de abril de 2018. 

175. El Grupo ha confirmado que el Lynn S (véase el anexo 54) echó amarras junto 

al Capricorn el 26 de julio de 2017. Con esta maniobra, trató de llevar a cabo el 

transbordo del diésel del Capricorn. El Grupo no ha podido verificar si consiguió 

hacerlo. En su declaración, los propietarios y el capitán del buque dijeron que el 

transbordo no había tenido lugar, pues el Capricorn se había negado a facilitar los 

documentos oficiales de carga. El Lynn S levantó amarras el 27 de julio de 2017 a las 

16.00 horas. 

176. El Grupo ha confirmado que el Lynn S no entró en ningún puerto hasta que hizo 

escala en el puerto de Beirut el 3 de octubre de 2017, sin cargamento en sus tanques. 

La capacidad total de los tanques del Capricorn  era de 4.463 toneladas métricas. Este 

descargó 3.130 toneladas métricas de diésel el 11 de agosto de 2017 en la República 

Árabe Siria. El Grupo no ha podido evaluar si el Lynn S recibió alguna de las 1.333 

toneladas métricas restantes de diésel. El Lynn S se suprimió de la lista de sanciones 

del Comité el 29 de abril de 2018. El petróleo no se devolvió a Libia.  

177. Tanto el Capricorn como el Lynn S pasaron por el Canal de Suez en agosto y 

octubre de 2017, respectivamente, sin que lo impidieran las disposiciones vigentes de 

la resolución 2146 (2014), incluidas sus modificaciones en virtud de la resolución 

2362 (2017) (véase la recomendación 4).  

 

 5. Buques implicados en el contrabando de combustible  
 

178. Los buques que sacan el combustible de contrabando navegan desde Malta hacia 

el sur con rumbo al golfo de Gabes, en Túnez. Cuando se encuentran a entre 40 y 60 

millas náuticas de la costa tunecina, por lo general apagan el Sistema de Identificación 

Automática y ponen rumbo este hacia Zuwara. Después de descargar, suelen regresar 

a Malta. Como se indicó en informes anteriores (véase S/2016/209, párr. 202), 

algunos de los buques permanecen a la deriva a 12 millas náuticas de la costa, como 

mínimo, fuera de las aguas territoriales de Malta y descargan el combustible a otros 

buques que lo llevan hasta su destino final (véase la recomendación 5).  

179. En 2017 la guardia costera libia apresó varios buques en los alrededores de 

Zuwara tras denuncias de que participaban en el contrabando de combustible (véase 

el cuadro 4 y el anexo 55). 

 

  

https://undocs.org/sp/S/RES/2362(2017)
https://undocs.org/sp/S/RES/2146(2014)
https://undocs.org/sp/S/RES/2362(2017)
https://undocs.org/sp/S/2016/209
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  Cuadro 4  

  Buques apresados por la guardia costera  
 

 

Nombre Núm. OMI Pabellón 

Fecha en que  

fueron apresados 

Sección del 

anexo 6 

     
Stark 7105419 En disputa (último pabellón: República 

Democrática del Congo) 

28 de abril 

de 2017 

A 

Ruta 8711899 Ucrania 28 de abril 

de 2017 

B 

Rex/Amargi 7105421 En disputa (último pabellón: República 

Unida de Tanzanía) 

29 de agosto 

de 2017 

C 

Lamar 6620034 En disputa (último pabellón: Togo) 15 de marzo 

de 2018 

D 

 

Fuente: confidencial. 
 

 

 

180. El 6 de octubre de 2017, la guardia costera libia abrió  fuego contra el Goeast 

(OMI 7526924), con pabellón de las Comoras, por presunta implicación en el 

contrabando de combustible. Tras el incidente, las autoridades turcas concedieron al 

buque tanque acceso al fondeadero y el puerto. El Grupo se puso en contacto con las 

autoridades turcas pero no recibió ninguna información sobre su carga. Tampoco ha 

podido confirmar si el Goeast exportó combustible de forma ilícita. Desde que 

ocurrieron los hechos, el buque tanque no ha operado en la zona del Mediterráneo 

central (véase el anexo 56). 

181. Al parecer, el Noor (OMI 8312459), que está matriculado con pabellón de 

Tanzanía, cargó combustible de manera ilícita a finales de octubre de 2017. Es 

probable que haya realizado uno o varios transbordos en la costa de Malta. Había 

indicios claros de ello, pero no se pudieron confirmar. El buque se desguazó en enero 

de 2018 (véase el anexo 57). 

 

 6. Exportaciones ilícitas por tierra 
 

182. Los productos refinados derivados del petróleo y, sobre todo, la gasolina, se 

exportan de manera ilícita por tierra desde varias regiones libias y se hace a distintos 

niveles. Durante décadas se han llevado a cabo actividades menores de contrabando 

transfronterizo como consecuencia de la considerable diferencia de precio entre el del 

combustible subvencionado libio y el de los mercados vecinos. Sin embargo, las redes 

delictivas, con el apoyo de grupos armados locales, han ido participando cada vez 

más en su contrabando. 

183. Como se ha informado en ocasiones anteriores (véase S/2017/466, párr. 252), al 

oeste de Libia, el combustible transportado a Zuwara se pasa de contrabando a Túnez 

por tierra. Los traficantes cruzan la frontera de manera ilegal a lo largo de dos rutas 

por el sur de Ras Ajdir y cerca de Assa. Otras redes de contrabando también llevan a 

cabo actividades ilícitas en la zona de la frontera entre Dehiba y Wazin 60. 

184. En el sur, aunque la situación varía en función de los acontecimientos locales, 

la mayoría de las gasolineras están cerradas o no suministran combustible al precio 

oficial. El mercado negro suele estar bien abastecido. La mayor parte del contrabando 

__________________ 

 60  “Tunisian army captures seven fuel smugglers in Libyan border firefight”, Libya Herald, 16 de 

agosto de 2017. Se puede consultar en www.libyaherald.com/2017/08/16/tunisian-army-

captures-seven-fuel-smugglers-in-libyan-border-firefight/. 

https://undocs.org/sp/S/2017/466
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.libyaherald.com/2017/08/16/tunisian-army-captures-seven-fuel-smugglers-in-libyan-border-firefight/
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.libyaherald.com/2017/08/16/tunisian-army-captures-seven-fuel-smugglers-in-libyan-border-firefight/
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se origina en el sector de Sabha. Diversos grupos armados tebu dominan la zona, entre 

un puesto de control ubicado a 17 km al sur de Sabha y la frontera con el Níger. Tienen 

monopolizado el contrabando de combustible y otras actividades ilícitas.  

185. En el este, el combustible de contrabando se carga en camiones cisterna en la 

refinería de Sarir y se entrega en las zonas de las minas de oro a lo largo de la frontera 

con el Chad. La refinería está bajo el control del grupo armado tebu Ahmad al -Sharif. 

El camino a la frontera está controlado por varios grupos armados tebu que sacan 

beneficio del contrabando. 

 

 

 V. Aplicación de la congelación de activos 
 

 

 A. Activos congelados de personas incluidas en la lista 
 

 

  Mutassim Qadhafi (LYi.014) 
 

186. El Grupo informó anteriormente de que Moncada International Limited, que se 

sospecha es una empresa pantalla de Mutassim Qadhafi (véase S/2017/466, párrs. 267 

y 268), había transferido elevadas sumas de dinero en Malta. En respuesta a una 

solicitud del Grupo, las autoridades del país facilitaron información sobre los activos 

e indicaron que se habían transferido cuantiosas sumas desde la cuenta que Moncada 

tiene en el Banco de La Valetta. En junio de 2011, se realizaron dos giros al extranjero, 

de 1 millón de euros cada uno, a nombre del Director de Moncada, Mostafa Ali 

Etwijiri. Los giros se presentaron para su cobro fuera de Malta en un lugar 

desconocido. En julio de 2011, se ingresaron 5.688.000 euros por transferencia en la 

cuenta de Etwijiri. Posteriormente, se transfirieron diferentes sumas de las cuentas de 

Etwijiri a la cuenta de Ayad Ramadan Agel, también en el Banco de La Valetta. 

187. En marzo de 2018, las autoridades de Malta informaron al Grupo de que habían 

rastreado una transferencia de fondos realizada desde la cuenta de Moncada entre el 

26 de febrero y el 14 de julio de 2011. De ellos, 3 millones de euros y 3 millones de 

dólares estaban congelados. Malta coopera judicialmente con las autoridades de Libia 

para evaluar si se trata de una malversación de fondos del Estado libio. El Grupo 

solicitó más información a las autoridades de Malta.  

 

 

 B. Activos congelados de entidades designadas 
 

 

 1. Sinopsis 
 

188. Para apreciar en su totalidad las distintas cuestiones relacionadas con las 

entidades designadas, a saber, el Instituto Libio de Inversiones, también llamado 

Libyan Foreign Investment Company (LYe.001), y Libyan Africa Investment 

Portfolio (LYe.002), el Grupo se puso en contacto con distintos interlocutores, entre 

ellos, algunos presidentes pasados y presentes del Instituto Libio de Inversiones, 

gerentes de fondos, representantes de las entidades designadas y Estados Miembros.  

189. Durante sus intercambios, se puso de manifiesto que había varios problemas 

relacionados con la congelación de activos, como la facultad jurídica de la actual 

administración del Instituto Libio de Inversiones de conformidad con las resoluciones  

del Consejo de Seguridad y la legislación interna libia, el pago de intereses sobre las 

cuentas congeladas, el pago de tasas de gestión y el tratamiento de las filiales. El 

Grupo analizó en profundidad algunos casos en los que se hace referencia a estos 

problemas y que sirven de base para sus recomendaciones.  

 

https://undocs.org/sp/S/2017/466


 
S/2018/812 

 

49/254 18-12585 

 

 2. Activos totales del Instituto Libio de Inversiones 
 

190. El Instituto Libio de Inversiones comunicó al Grupo que los activos congelados 

ascendían a unos 35 mil millones de dólares en diciembre de 2010. El Grupo analiza 

a continuación dos casos importantes que suman casi 32 mil millones de dólares.  

191. El Grupo también consideró los siguientes aspectos planteados por el Instituto 

Libio de Inversiones: 

 • El Instituto tiene prohibido gestionar sus inversiones y no puede reinvertir los 

beneficios de inversiones que han vencido. No puede asegurar que los activos 

se encuentran en vehículos con un rendimiento competitivo. En consecuencia, 

sus gestores de fondos y custodios de activos se han abstenido de gestiona r los 

activos.  

 • Los gestores de fondos externos siguen recibiendo sus honorarios aun cuando 

no hacen ninguna gestión de los fondos. 

 • Los bancos interpretan las sanciones de forma rígida.  

 • Los Estados Miembros adoptan enfoques dispares. Los activos de algunas 

filiales permanecen congelados, pese a la publicación de la nota orientativa para 

la aplicación de resoluciones núm. 1 por parte del Comité.  

 • Debido a las medidas restrictivas, la obtención de licencias para gestionar los 

fondos de las carteras existentes lleva un tiempo excesivo o es directamente 

imposible. 

 • Los beneficios de la distribución de efectivo de los fondos de capital de 

inversión se colocan en cuentas congeladas que generan un interés muy pequeño.  

 

 3. Fondos en el Banco Central de Libia 
 

192. El Banco Central de Libia conserva una gran parte de los activos líquidos del 

Instituto Libio de Inversiones con arreglo a un acuerdo de agencia de gestión de 

inversiones del 19 de noviembre de 2008, que permite realizar inversiones mediante 

depósitos a plazo en bancos internacionales. Según el Banco Central, esto supone 

unos 17 mil millones de dólares en depósitos a plazo en diversos bancos, 

principalmente en Europa, con tipos de interés competitivos. El Instituto está sujeto 

a una congelación de activos con arreglo a lo dispuesto en la resolución 1970 (2011), 

que fue modificada después por la resolución 2009 (2011), en cuyo párrafo 15 a) el 

Consejo de Seguridad estableció que se mantuviera la congelación de activos.  

193. El Banco Central ha continuado con estos depósitos a plazo y reinvertido los 

intereses devengados. Sin embargo, no ha puesto los activos a la libre disposición del 

Instituto Libio de Inversiones. Los fondos son gestionados y supervisados por el 

Banco Central y son tratados como fondos del Banco Central. Los bancos en los que 

están los depósitos a plazo no saben que el Instituto es su titular.  

194. El Banco Central considera que sus acciones respetan la congelación de activos, 

ya que estos no se han puesto a disposición del Instituto Libio de Inversiones. 

Asimismo, el Banco afirmó que las cuentas estaban congeladas y seguían bloqueadas 

en sus libros de conformidad con lo previsto en las resoluciones.  

195. A juicio del Grupo, el Banco Central debería haber informado al Comité de que 

estaba gestionando los fondos. El hecho de no hacerlo y de gestionar los fondos fuera 

de Libia constituye un incumplimiento de la congelación de activos.  

196. Además, la congelación de activos no ha perjudicado al Instituto Libio de 

Inversiones, a pesar de lo indicado en el párrafo 191.  
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 4. Banco Euroclear  
 

197. En 2011, los activos originales, en los que había valores de renta variable y 

títulos de deuda, se congelaron en cuentas del Banco Euroclear en Bélgica. Estas 

cuentas se mantienen en nombre de otros bancos (los custodios de los activos) en 

beneficio del Instituto Libio de Inversiones. Euroclear transfirió los intereses y otros 

beneficios, como los dividendos y el pago de cupones, a cuentas específicas para 

diferenciarlos de los activos congelados y después se pusieron en cuentas bancarias 

del Instituto en terceros países.  

198. Esto ocurrió hasta el 23 de octubre de 2017, cuando un tribunal belga ordenó su 

embargo. Desde entonces, los intereses y las ganancias no se han puesto a disposición 

del Instituto Libio de Inversiones. El banco custodio comunicó al Grupo que no creía 

que el embargo tuviera ninguna relación directa con la congelación de activos.  

199. El banco custodio invierte una parte considerable de los intereses y las ganancias 

en depósitos a plazo, que se renuevan periódicamente, junto con los intereses. El 

Grupo considera que el pago de los intereses y otros ingresos supone un 

incumplimiento de la congelación de activos, como se explica a continuación.  

 

  Interpretación del Grupo sobre el pago de intereses 
 

200. El párrafo 20 de la resolución 1970 (2011) dice lo siguiente: 

 Decide que los Estados Miembros podrán permitir que se ingresen en las cuentas 

congeladas de conformidad con lo dispuesto en el párrafo 17 supra los intereses 

u otras ganancias adeudadas a esas cuentas o los pagos a que haya lugar en virtud 

de contratos, acuerdos u obligaciones anteriores a la fecha en que esas cuentas 

hayan quedado sujetas a las disposiciones de la presente resolución, siempre y 

cuando esos intereses, otras ganancias y pagos sigan estando sujetos a esas 

disposiciones y permanezcan congelados. 

201. Con respecto al aspecto inicial (“los Estados Miembros podrán permitir”), si 

bien ese “podrán” no indica una exigencia, está claro que la alternativa de no ingresar 

los intereses en las cuentas congeladas depende únicamente del Estado.  

202. El Grupo entendería que “los intereses u otras ganancias” comprenden 

elementos, tales como el pago de dividendos.  

203. Con respecto a “adeudadas a esas cuentas o los pagos a que haya lugar en virtud 

de contratos, acuerdos u obligaciones anteriores a la fecha en que esas cuentas hayan 

quedado sujetas a las disposiciones de la presente resolución”, los intereses y 

dividendos se devengan como consecuencia del contrato o acuerdo inicial que se 

habría concertado antes del 26 de febrero de 2011 para congelar los activos. Conforme 

a lo previsto en el párrafo 20, es evidente, por tanto, que tales pagos seguirán “estando 

sujetos a esas disposiciones” y permanecen “congelados”.  

204. Con arreglo a lo dispuesto en el párrafo 22 de la resolución 1973 (2011), el 

Instituto Libio de Inversiones y Libyan Africa Investment Portfolio están sujetos a las 

medidas de congelación de activos establecidas en los párrafos 17 y 19 a 21 de la 

resolución 1970 (2011).  

205. En el párrafo 15 a) de la resolución 2009 (2011), se especifica que los fondos, 

otros activos financieros y recursos económicos fuera de Libia del Instituto Libio de 

Inversiones y Libyan Africa Investment Portfolio que se encuentren congelados el 16 

de septiembre de 2011 de conformidad con las medidas establecidas en el párrafo 17 

de la resolución 1970 (2011) o en el párrafo 19 de la resolución 1973 (2011) 

permanecerán congelados por los Estados, a menos que puedan ser objeto de una 

exención prevista en los párrafos 19, 20 o 21 de la resolución 1970 (2011) o el párrafo 

16 de la resolución 2009 (2011). 
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206. Por tanto, lo dispuesto en el párrafo 20 de la resolución 1970 (2011) sigue 

aplicándose a los activos que se encuentran congelados fuera de Libia al 16 de 

septiembre de 2011, lo que incluye los beneficios derivados de ellos después del 16 

de septiembre de 2011 (véanse las recomendaciones 7 y 8).  

207. A juicio del Grupo, permitir que el Instituto Libio de Inversiones disponga 

libremente de los intereses y otros beneficios es contrario al régimen de sanciones. 

Asimismo, teniendo en cuenta la inestabilidad que se vive en el país, las disputas 

relacionadas con el liderazgo del Instituto Libio de Inversiones y la falta de un 

mecanismo de supervisión, hacerlo podría dar lugar a un caso de mala utilización y 

malversación de fondos.  

 

 5. Palladyne/Upper Brook  
 

208. Este caso pone de manifiesto varias de las cuestiones a la que se enfrenta el 

Instituto Libio de Inversiones. Antes de imponerse las sanciones, se constituyeron los 

tres fondos siguientes en las Islas Caimán: 

 a) Palladyne Global Balanced Portfolio Fund Limited, posteriormente Upper 

Brook (A) Limited, en el que Libyan Africa Investment Portfolio tenía 200.000.000 

de dólares; 

 b) Palladyne Global Advanced Portfolio Fund Limited, posteriormente Upper 

Brook (F) Limited, en el que el Banco Exterior de Libia tenía 200.000.000 de dólares; 

 c) Palladyne Global Diversified Folio Fund Limited, posteriormente Upper 

Brook (I) Limited, en el que el Instituto Libio de Inversiones tenía 300.000.000 de 

dólares. 

209. De esta manera, las tres entidades libias poseían el 100% de las acciones en cada 

uno de los fondos, respectivamente, y los propios fondos poseían los activos 

financieros. Como consecuencia, los fondos son subsidiarios de las entidades libias 

correspondientes. 

210. El banco custodio de los fondos era la sucursal en Londres del State Street Bank 

and Trust Company. 

211. El 27 de enero de 2011, el Instituto Libio de Inversiones pasó a ser el propietario 

real de las acciones de Advanced/Upper Brook (F), para lo que tanto el Instituto como 

el Banco Exterior de Libia firmaron los impresos correspondientes para la 

transferencia de acciones. Dicha transferencia no se ha inscrito debido a la imposición 

de sanciones. 

212. En noviembre de 2012, aproximadamente el 98,5% de los activos de los fondos 

se transfirió a un nuevo custodio, el Deutsche Bank AG, en Alemania.  

213. Se obtuvo el permiso de los Estados Unidos para trasladar los activos del State 

Street Bank al Deutsche Bank, puesto que el primero ya no podía gestionar la cuenta 

(cabe destacar que, aproximadamente, el 1,5% de los activos permanecen en el banco). 

El Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte concedió otro permiso, y 

Alemania y los Países Bajos no concedieron ninguno.  

214. El 16 de agosto de 2012, los gestores de fondos establecieron la Palint Stichting 

para controlar los valores de los fondos mantenidos en el Deutsche Bank.  

215. En 2014, se cambió el nombre de los fondos constituidos y se disputó el control 

de los activos. La disputa, que ha sido objeto de un proceso jurídico en las Islas 

Caimán, los Países Bajos y Libia, hacía referencia a la representación legítima del 

Instituto Libio de Inversiones y el uso de las acciones en los fondos (en lugar de  las 

acciones controladas por los fondos y mantenidas en bancos custodios).  
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216. A pesar de que hay una disputa en curso por el control y la gestión de los fondos 

y de que los permisos no están vigentes, se siguen pagando honorarios de gestión.  

217. El caso Palladyne/Upper Brook pone de manifiesto una serie de cuestiones 

relacionadas con la congelación de activos, que se describen a continuación.  

 

 6. Filiales 
 

218. Conviene recordar las observaciones realizadas por el Grupo en informes 

anteriores con respecto a la situación derivada de la aprobación de la resolución 2009 

(2011). Sus efectos se trataron con detalle en los párrafos 213 a 216 del informe del 

Grupo S/2012/163. El Comité había confirmado que ninguna filial de las entidades 

incluidas en la lista estaba sujeta a la congelación de activos. Así se reiteró en el 

párrafo 202 del documento S/2013/99, en el que se hizo referencia a la nota orientativa 

para la aplicación de resoluciones núm. 1, publicada el 7 de marzo de 2012. En años 

posteriores, algunos Estados Miembros solicitaron orientación sobre si se debían 

congelar los activos de las filiales. Se les comunicó que las filiales no están sujetas a 

las medidas de congelación de activos.  

219. La estructura de los fondos Palladyne es tal que estos se consideran filiales del 

Instituto Libio de Inversiones (Upper Brook (I) y, desde el 27 de enero de 2011, Upper 

Brook (F)) y de Libyan Africa Investment Portfolio. Dichas estructuras financieras 

son una característica común de las carteras de activos del Instituto.  

220. En el párrafo 17 de la resolución 1970 (2011) y el párrafo 15 de la resolución 

2009 (2011), se indica que, por tanto, los activos mantenidos en los fondos debían 

congelarse. Sin embargo, en la nota orientativa para la aplicación de resoluciones núm. 

1, se señala que las filiales del Instituto Libio de Inversiones y de Libyan Africa 

Investment Portfolio no están sujetas a la congelación de activos.  

221. Las dificultades derivadas de la congelación de activos de filiales fue un tema 

recurrente en todas las conversaciones mantenidas con los representantes del Instituto 

Libio de Inversiones, Libyan Foreign Investment Company y Libyan Africa 

Investment Portfolio. En distintos debates del Grupo con los Estados Miembros, se 

determinó que algunos activos de filiales se congelaban conforme a las leyes 

regionales y nacionales. El Grupo cree que hace falta actualizar y aclarar lo dispuesto 

en la nota orientativa para la aplicación de resoluciones núm. 1 (véase la 

recomendación 7). 

 

 7. Autoridad sobre el Instituto Libio de Inversiones 
 

222. El caso Palladyne también pone de manifiesto las continuas disputas por el 

liderazgo del Instituto Libio de Inversiones y el problema de que la legislación 

nacional libia pone en entredicho a las personas y entidades reconocidas por las 

Naciones Unidas. 

223. El Grupo ha informado previamente sobre la continua división del Instituto y 

las disputas en torno a su liderazgo (véase S/2017/466, párrs. 216 a 225). Una serie 

de apelaciones y de decisiones pendientes han prolongado la incertidumbre sobre la 

pronta resolución de las disputas. El proceso judicial en Libia sigue en marcha. El 

Grupo señala que el presidente del Consejo de Administración y director general del 

Instituto Libio de Inversiones, Ali Mahmoud Hassan, está tomando medidas para 

hacerse con el control de las dos sucursales del Instituto. En el anexo 58 se recogen 

más detalles sobre los procesos que se están siguiendo en relación con el liderazgo 

del Instituto.  
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 8. Pago de honorarios 
 

224. El Instituto Libio de Inversiones ha facilitado las cifras mensuales de los 

honorarios de custodia y gestión abonados entre 2011 y 2017. No se dispone de 

información sobre los beneficiarios y tampoco se ha recibido una explicación sobre 

si los pagos han ocasionado algún detrimento al Instituto. El Grupo considera que 

estos forman parte del costo inherente al desarrollo de una actividad comercial y que 

no pueden denominarse pérdidas. 

225. A este respecto, conviene tener en cuenta la aplicación de las exenciones 

previstas en los párrafos 19, 20 y 21 de la resolución 1970 (2011), que siguen estando 

vigentes con arreglo a lo dispuesto en el párrafo 15 a) de la resolución 2009 (2011). 

El pago de los honorarios se puede efectuar únicamente después de que el Estado 

correspondiente haya notificado al Comité la intención de autorizar el acceso a los 

fondos para realizar dicho pago (véase la recomendación 9).  

226. Parece ser que, en el caso Palladyne, se obtuvieron los permisos necesarios al 

principio, pero que han caducado. El hecho de que se sigan pagando honorarios de 

gestión a Palladyne sin seguir el procedimiento establecido en el párrafo 19 a) de la 

resolución 1970 (2011) es un incumplimiento de la congelación de activos. El Grupo 

sigue examinando si hay algún caso similar.  

 

 9. Otros activos del Instituto Libio de Inversiones 
 

227. Según las cifras facilitadas por el Instituto Libio de Inversiones, después de 

tener en cuenta los activos que se mantienen en el Banco Central de Libia y Euroclear, 

quedan aproximadamente 2.500 millones de dólares por analizar. De dicha cantidad, 

en un caso que asciende a unos 300 millones de dólares, se obtuvieron unos beneficios 

del 6% en 2017. También se han obtenido beneficios en casos similares, lo que 

contradice las afirmaciones del Instituto. El Grupo tuvo dificultades, ya que varios 

Estados Miembros proporcionaron poca o ninguna información por  motivos de 

confidencialidad. Aunque el Grupo lo entiende, observa que algunos Estados 

Miembros, el Instituto y sus asociados han colaborado aportando datos y reconoce 

que no puede prestar asistencia al Comité, como marca su mandato, si no cuenta con 

dicha información.  

228. El Grupo también ha analizado los datos que facilitó el Instituto Libio de 

Inversiones al Comité y ha pedido algunas aclaraciones, dadas las anomalías 

observadas en la presentación de las cifras. Por las pérdidas que, al parecer, ha habido, 

el Instituto habría invertido de forma similar al fondo de inversión de Singapur, lo 

que es poco realista. El costo de oportunidad es una hipótesis y no puede equipararse 

a las pérdidas reales. En lo que respecta a los valores, si hubo pérdidas, no fue por  la 

congelación de activos, sino por los valores elegidos. Dado que estos no tienen una 

duración determinada, no cabe argumentar que han vencido y no se pueden volver a 

invertir. Parece ser que, al calcular las pérdidas, no se han tenido en cuenta ni los 

dividendos, ni los intereses ni otras ganancias.  

229. Con respecto a la información aportada hasta la fecha y los resultados de las 

investigaciones llevadas a cabo, parece ser que casi ningún fondo se ha visto 

perjudicado. El Grupo espera que el Instituto Libio de Inversiones y los Estados 

Miembros faciliten detalles sobre los activos congelados, los activos de las filiales y 

los problemas a los que se enfrenta el Instituto para gestionar los activos. Con esos 

datos, el Grupo podría comprender mejor el efecto real que tienen las sanciones en 

los activos del Instituto.  
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230. En el contexto de temor por el deterioro de los fondos, conviene señalar que, en 

la respuesta dada el 26 de febrero de 201861 a una pregunta planteada en el Parlamento 

del Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte sobre el valor estimado de los 

activos libios cuando se congelaron y su valor actual, se indicó que, en 2011, el valor 

total aproximado de los activos cuando se congelaron en el Reino Unido era de 7.500 

millones de libras esterlinas. El 30 de septiembre de 2016, su valor era, 

aproximadamente, 11.700 millones de libras. En otra respuesta presentada por escrito 

el 27 de marzo de 2018, se señaló que, el 29 de septiembre de 2017, el valor total de 

los activos libios congelados en el Reino Unido era de 12.061 millones de libras62.  

231. El Grupo desconoce los detalles sobre los beneficiarios de estos activos, pero la 

información pone de manifiesto que el importe total no se ha depreciado. 

 

 10. Libyan Foreign Investment Company 
 

232. En informes anteriores se ha tratado la condición jurídica de la Libyan Foreign 

Investment Company, que comercia bajo el acrónimo LAFICO (véanse S/2013/99, 

párr. 225, y S/2017/466, párrs. 237 y 238). El Grupo había afirmado anteriormente 

que su nombre aparecía incorrectamente en la lista como alias del Instituto Libio de 

Inversiones (LYe.001), algo en lo que los representantes de LAFICO volvieron a 

insistir en reuniones recientes. La empresa, que existe desde 1981, está participada al 

100% por el Instituto Libio de Inversiones, pero tiene un Consejo de Administración 

independiente. Según algunos de sus representantes, esta se ha mantenido estable en 

todo el período y la división dentro del Instituto no tuvo ninguna repercusión en su 

labor. Desde 2014, no se ha celebrado ninguna junta general de accionistas (Consejo 

de Administración del Instituto). 

 

 11. Libyan Africa Investment Portfolio 
 

233. Libyan Africa Investment Portfolio indicó que se deberían seguir aplicando las 

sanciones, pero que no había margen de mejora. Entre las cuestiones señaladas, cabe 

destacar las dificultades en los procedimientos de las instituciones financieras y lo 

engorroso y caro que es obtener licencias. Solicitó el apoyo del Comité para acelerar 

el proceso.  

 

 

 VI. Aplicación de la prohibición de viajar 
 

 

234. No se ha registrado ningún incumplimiento de la prohibición de viajar.  

 

 

 A. Novedades sobre las personas designadas del régimen anterior 
 

 

235. El Grupo se ha reunido con dos personas designadas, a saber, Safia Farkash Al-

Barassi (LYi.019) y Sayyid Mohammed Qadhaf Al-Dam (LYi.003), así como con 

representantes de otras dos personas. En el anexo 59 se recogen los detalles de las 

entrevistas. 

236. El Grupo solicitó a las autoridades libias que facilitaran la realización de 

entrevistas con Abdullah Al-Senussi (LYi.018), Saadi Qadhafi (LYi.015) y Abu Zayd 

Umar Dorda (LYi.006), que habían estado encarcelados en la prisión de Hadba, en 

Trípoli. Según fuentes fidedignas y las informaciones de los medios de 

__________________ 

 61  Véase www.parliament.uk/business/publications/written-questions-answers-statements/written-

question/Commons/2018-02-08/127734/. 

 62  Véase www.parliament.uk/business/publications/written-questions-answers-statements/written-

question/Lords/2018-03-13/HL6295/. 
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comunicación63, la Brigada de los Revolucionarios de Trípoli los tiene retenidos en 

una prisión. No se ha respondido a la solicitud.  

 

 

 B. Novedades sobre las personas designadas después de aprobarse 

la resolución 2174 (2014) 
 

 

237. El 7 de junio de 2018, el Comité designó a seis personas, con arreglo a lo 

previsto en el párrafo 22 a) de la resolución 1970 (2011), el párrafo 4 a) de la 

resolución 2174 (2014) y el párrafo 11 a) de la resolución 2213 (2015). El Grupo está 

investigando la condición de estas personas y posee la siguiente información 

identificativa adicional para algunas de ellas (véase la recomendación 14):  

 Mohammed Kachlaf (LYi.025) 

 Nombre completo: Muhammad al-Hadi al-Arabi Kashlaf 

 Nombre en el alfabeto original: محمد الهادي العربي كشلاف 
 Fecha de nacimiento: 15 de noviembre de 1988 

 Número de pasaporte: HR8CHGP8 

 Fecha y lugar de expedición: 27 de abril de 2015, Zawiya 

 Número nacional de identidad: 119880210419 

 Documento personal de identidad: 728498 

 Fecha de expedición: 24 de febrero de 2007 

 Mus’ab Abu-Qarin (LYi.024) 

 Nombre completo: Mus’ab Mustafa Abu Al Qassim Omar 

 También conocido como: Mus’ab Abu Qarin 

 Nombre en el alfabeto original:  مصعب مصطفى ابو القاسم عمر 

 Fitiwi Abdelrazak (LYi.022) 

 También conocido como: Abdurezak, Abdelrazaq, Abdulrazak, Abdrazzak 

 Ermias Ghermay (LYi.021) 

 Nombre: Ermias Alem 

 También conocido como: Ermias Ghermay, Guro 

 Nacionalidad: etíope 

 Fecha de nacimiento: alrededor de 1980 

 Lugar de nacimiento: Eritrea 

 Ahmad Oumar al-Dabbashi (LYi.023) 

 Nombre completo: Ahmad Omar Imhamad al-Fitouri 

 Nombre en el alfabeto original: احمد عمر امحمد الفيتوري  
 También conocido como: Al Dabbashi 

 Fecha de nacimiento: 7 de mayo de 1988 

 

 

 VII. Respuestas a las investigaciones del Grupo 
 

 

 A. Banco Central de Libia 
 

 

238. El Grupo realizó observaciones sobre el funcionamiento del Banco Central de 

Libia en su informe final anterior (véase S/2017/466, párrs. 209 a 215) con respecto a: 

 a) El alcance del apoyo al Consejo Presidencial;  

__________________ 

 63  Abed Sattar Hatita y Jamal Johar, “Gaddafi’s son confirmed to remain in confinement”, Asharq 

Al-Awsat, 23 de diciembre de 2017. Se puede consultar en 

https://aawsat.com/english/home/article/1121716/gaddafi%E2%80%99s-son-confirmed-remain-

confinement. 

https://undocs.org/sp/S/RES/2174(2014)
https://undocs.org/sp/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/sp/S/RES/2174(2014)
https://undocs.org/sp/S/RES/2213(2015)
https://undocs.org/sp/S/2017/466
https://aawsat.com/english/home/article/1121716/gaddafi%E2%80%99s-son-confirmed-remain-confinement
https://aawsat.com/english/home/article/1121716/gaddafi%E2%80%99s-son-confirmed-remain-confinement
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 b) El bloqueo de la distribución de billetes impresos por el Banco Central 

oriental; 

 c) El avance de la reunificación de las dos sucursales del Banco Central.  

239. El Banco Central ha respondido en detalle a estas observaciones. El texto 

completo de su respuesta, con fecha del 14 de diciembre de 2017, se recoge en el 

anexo 60. 

 

 

 B. Ashraf ben Ismail  
 

 

240. Ashraf ben Ismail (véase S/2017/466, párr. 51) presentó una serie de 

documentos en los que se reflejaba su contribución financiera a la evacuación médica 

de los combatientes de la Operación Bunyan Marsus y algunos de los empleados que 

resultaron heridos en el bombardeo de sus almacenes en Bengasi en 2014 64. Cuando 

lo entrevistó el Grupo, ben Ismail negó toda participación en la evacuación de 

miembros de organizaciones incluidas en la lista. Hizo hincapié en que, cuando estuvo 

a cargo de la Autoridad para el Cuidado de los Heridos, no había tenido forma de 

controlar la identidad de los heridos trasladados al extranjero para recibir tratamiento 

médico (véase el anexo 61)65.  

 

 

 C. Cartas de crédito 
 

 

241. El mal uso dado a las cartas de crédito, que son financiadas por el Banco Central 

de Libia para permitir la importación de bienes y servicios al país, constituye una 

malversación de los fondos del Estado libio. El Grupo viene investigando  distintos 

casos de mal uso de cartas de crédito desde 2015 y, con respecto a la implicación de 

instituciones financieras, empresas y ciudadanos libios en tales prácticas, hace poco 

el Grupo recibió una serie de documentos de las partes que cuestionan la información 

intercambiada con el Comité sobre las investigaciones en curso, entre otras. El Grupo 

la está examinando. 

 

 

 D. Compañía Siderúrgica de Libia 
 

 

242. En el anexo 62 se recoge una respuesta completa sobre la investigación llevada 

a cabo por el Grupo en relación con la Compañía Siderúrgica de Libia.  

 

 

 VIII. Recomendaciones 
 

 

243. El Grupo recomienda: 

 

 

  Embargo de armas 
 

 

  Al Consejo de Seguridad 
 

Recomendación 1. Autorizar a los Estados Miembros a apresar aquellos buques 

que incumplen el embargo de armas, con arreglo al precedente 

__________________ 

 64  Entrevista con un miembro del Consejo Municipal de Misrata, que confirmó que el Consejo 

Municipal había pedido al Sr. ben Ismail que proporcionara respaldo financiero, abril de 2018.  

 65  Libia, Decisión núm. 4 (2011) por la que se nombra al Consejo de Administración de la 

Autoridad para el Cuidado de los Heridos (12 de diciembre de 2011). Se puede consultar en 

https://security-legislation.ly/ar/node/35084. 

https://undocs.org/sp/S/2017/466
https://security-legislation.ly/ar/node/35084


 
S/2018/812 

 

57/254 18-12585 

 

establecido para los que participan en actividades de tráfico 

ilícito de migrantes en el párrafo 8 de la resolución 2240 (2015). 

[véase el párr. 80] 

Recomendación 2. Exigir que se notifique por anticipado al Comité sobre el 

suministro de toda clase de equipo militar no letal a Libia, 

como se hacía antes de que se aprobara la resolución 2095 

(2013). [véase el párr. 132] 

Recomendación 3. Exigir al Gobierno de Consenso Nacional que informe sobre la 

estructura de las fuerzas de seguridad bajo su control con la 

frecuencia que determine el Consejo. [véase el párr. 132] 

 

 

  Medidas relacionadas con los intentos de exportar petróleo 

crudo y productos refinados derivados del petróleo de Libia 

de forma ilícita 
 

 

  Al Consejo de Seguridad 
 

Recomendación 4. Ampliar el alcance de las medidas recogidas en el párrafo 10 b) 

de la resolución 2146 (2014) para que se prohíba a los buques 

designados por el Comité transitar por los canales marítimos. 

[véase el párr. 177] 

Recomendación 5. Ampliar el alcance de las medidas recogidas en la resolución 

2146 (2014) para autorizar a los Estados Miembros que actúan 

a título nacional o por medio de organizaciones regionales a 

inspeccionar, en alta mar frente a las costas de Libia, los buques 

con rumbo a Libia o que han partido de Libia sobre los que se 

tienen motivos razonables para creer que exportan petróleo 

crudo o productos refinados derivados del petróleo de manera 

ilícita. [véase el párr. 178] 

  Al Comité 
 

Recomendación 6. Alentar al Gobierno de Consenso Nacional a que nombre a un 

nuevo coordinador, con arreglo a lo dispuesto en la resolución 

2146 (2014). [véase el párr. 133] 

 

 

  Congelación de activos 
 

 

  Al Comité 
 

Recomendación 7. Actualizar la nota orientativa para la aplicación de resoluciones 

núm. 1 a fin de aclarar sus disposiciones, teniendo en cuenta la 

compleja estructura de las inversiones libias sujetas a la 

congelación de activos y la continua aplicación de lo previsto 

en el párrafo 17 de la resolución 1970 (2011) y el párrafo 15 a) 

de la resolución 2009 (2011). [véanse los párrs. 200 a 206 y 

220 y 221] 

Recomendación 8. Orientar a los Estados Miembros sobre la correcta aplicación 

de lo dispuesto en las resoluciones con respecto al pago de 

intereses y otros beneficios derivados de los activos congelados. 

[véanse los párrs. 200 a 206] 

Recomendación 9. Recordar a los Estados Miembros cómo se aplica 

correctamente lo dispuesto en las resoluciones con respecto al 

https://undocs.org/sp/S/RES/2240(2015)
https://undocs.org/sp/S/RES/2095(2013)
https://undocs.org/sp/S/RES/2095(2013)
https://undocs.org/sp/S/RES/2146(2014)
https://undocs.org/sp/S/RES/2146(2014)
https://undocs.org/sp/S/RES/2146(2014)
https://undocs.org/sp/S/RES/1970(2011)
https://undocs.org/sp/S/RES/2009(2011)
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pago de los honorarios de gestión de los activos congelados. 

[véase el párr. 225] 

 

 

   

  Criterios de designación 
 

 

  Al Comité 
 

Recomendación 10. Examinar la información que ha facilitado el Grupo por 

separado sobre las personas que cumplen los criterios de 

designación que figuran en las resoluciones pertinentes del 

Consejo.  

Recomendación 11. Contribuir a poner fin al actual clima de impunidad imperante 

en Libia, considerando la posibilidad de designar a quienes 

cometen violaciones graves de los derechos humanos y el 

derecho internacional humanitario en relación con el régimen 

de sanciones relativas a Libia. [véanse los párrs. 65 a 71] 

 

 

  General 
 

 

  Al Consejo de Seguridad 
 

Recomendación 12. Alentar a los Estados Miembros, incluidos los que contribuyen 

a la evacuación de migrantes de los centros de detención libios, 

y a las organizaciones internacionales y regionales, a que 

faciliten al Grupo información sobre las condiciones de 

detención de los migrantes y sobre las personas o entidades que 

participan en la trata de personas, el blanqueo de dinero, la 

extorsión y los casos de abusos y explotación sexuales. [véanse 

los párrs. 48 y 53] 

Recomendación 13. Alentar al Gobierno de Consenso Nacional a que aplique la 

Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia 

Organizada Transnacional, el Protocolo para Prevenir, 

Reprimir y Sancionar la Trata de Personas, Especialmente 

Mujeres y Niños y el Protocolo contra el Tráfico Ilícito de 

Migrantes por Tierra, Mar y Aire. [véanse los párrs. 48 y 53] 

 

  Al Comité 
 

Recomendación 14. Actualizar la lista de sanciones con la información 

identificativa adicional facilitada por el Grupo. [véase el párr. 

237] 
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Annex 1 Abbreviations and acronyms 

AAS Ansar Al-Sharia 

AIB Arab Investment Bank 

AIS Automatic Identification System 

APM anti-personnel mines 

AQIM Al-Qaida in the Islamic Maghreb 

ARSC Ajdabiya Revolutionaries Shura Council 

BDB Benghazi Defence Brigades 

BRSC Benghazi Revolutionaries Shura Council 

CAR Conflict Armament Research 

CBL Central Bank of Libya 

CCMSR Conseil du commandement militaire pour le salut de la République 

CID Criminal Investigation Department 

Committee Committee established pursuant to Security Council resolution 1970 (2011) 

concerning Libya 

Council United Nations Security Council 

DCIM Department Combating Illegal Migration 

DMSC Shura Council of Mujahideen in Derna 

EU European Union 

EUC End-user certificate  

EUR Euro 

Ex-JEM Justice and Equality Movement/Abdallah Jana 

FACT Front pour l’alternance et la concorde au Tchad 

GNA Government of National Accord 

GNC General National Congress 

HoR House of Representatives 

IAEA International Atomic Energy Agency 

IAN Implementation Assistance Notice 

ICC International Criminal Court 

IED Improvised explosive device 

IMF International Monetary Fund 

IMO International Maritime Organization 

IOM International Organization for Migration 

ISIL Islamic State in Iraq and the Levant 

JEM Justice and Equality Movement 

LAFICO Libyan Arab Foreign Investment Company 

LAIP Libyan African Investment Portfolio 

LC Letters of credit 
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LFB Libyan Foreign Bank 

LIA Libyan Investment Authority 

LLIDF Libyan Local Investment and Development Fund 

LNA Libyan National Army 

LPA Libyan Political Agreement 

LTP Long Term Portfolio 

LYD Libyan Dinar 

MANPADS Man Portable Air Defence System 

MIC Military Industrial Corporation 

MMR Man Made River 

MNLA Mouvement national pour la libération de l’Azawad 

MUJAO Mouvement pour l’unification et le jihad en Afrique de l’ouest 

NGO Non-governmental organization 

NOC National Oil Corporation 

NSG National Salvation Government 

NTC National Transitional Council 

OHCHR Office of the High Commissioner for Human Rights 

OPCW Organization for the Prohibition of Chemical Weapons 

Panel Panel of Experts 

PC Presidency Council 

PFG Petroleum Facilities Guard 

PFLL Popular Front for the Liberation of Libya 

RFC Rassemblement des forces pour le changement 

RPG Rocket Propelled Grenade 

SDF Special Deterrence Force 

SDN Specially Designated National 

SLA Sudan Liberation Army 

SLA/MM Sudan Liberation Army/Minni Minawi 

SLA/Unity Sudan Liberation Army/Unity 

SRSG Special Representative of the Secretary-General 

SWIFT Society for Worldwide Interbank Financial Telecommunication 

TRB Tripoli Revolutionaries Brigade 

UAE United Arab Emirates 

UNDSS United Nations Department for Safety and Security 

UNHCR United Nations High Commissioner for Refugees 

UNMAS United Nations Mine Action Service 

UNSMIL United Nations Support Mission in Libya 

USD United States Dollars 
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Annex 2 Overview of the evolution of the Libyan sanctions 

regime 

1. By resolution 1970 (2011), the Security Council expressed grave concern at the situation 

in Libya, condemned the violence and use of force against civilians and deplored the gross and 

systematic violation of human rights. Within that context, the Council imposed specific 

measures on Libya, under Chapter VII of the Charter of the United Nations, including the arms 

embargo, which relates to arms and related materiel of all types, including weapons and 

ammunition, military vehicles and equipment, paramilitary equipment, and spare parts for the 

aforementioned, in addition to the provision of armed mercenary personnel. The arms embargo 

covers both arms entering and leaving Libya. The Council also imposed a travel ban and/or an 

asset freeze on the individuals listed in the resolution. Furthermore, the Council decided that 

the travel ban and the asset freeze were to apply to the individuals and entities designated by 

the Committee established pursuant to resolution 1970 (2011) concerning Libya involved in or 

complicit in ordering, controlling or otherwise directing the commission of serious human 

rights abuses against persons in Libya. 

2. By resolution 1973 (2011), the Security Council strengthened the enforcement of the arms 

embargo and expanded the scope of the asset freeze to include the exercise of vigilance when 

doing business with Libyan entities, if States had information that provided reasonable grounds 

to believe that such business could contribute to violence and use of force against civilians. 

Additional individuals subject to the travel ban and asset freeze were listed in the resolution, in 

addition to five entities subject to the freeze. The Council decided that both measures were to 

apply also to individuals and entities determined to have violated the provisions of the previous 

resolution, in particular the provisions concerning the arms embargo. The resolution also 

included the authorization to protect civilians and civilian populated areas under threat of attack 

in Libya. In addition, it included a no-fly zone in the airspace of Libya and a ban on flights of 

Libyan aircraft. 

3. On 24 June 2011, the Committee designated two additional individuals and one additional 

entity subject to the targeted measures. By resolution 2009 (2011), the Security Council 

introduced additional exceptions to the arms embargo and removed two listed entities subject 

to the asset freeze, while allowing the four remaining listed entities to be subjected to a partial 

asset freeze. It also lifted the ban on flights of Libyan aircraft.  

4. By resolution 2016 (2011), the Security Council terminated the authorization related to 

the protection of civilians and the no-fly zone. On 16 December 2011, the Committee removed 

the names of two entities previously subject to the asset freeze.  

5. In resolution 2040 (2012), the Council directed the Committee, in consultation with the 

Libyan authorities, to review continuously the remaining measures with regard to the two listed 

entities – the Libyan Investment Authority and the Libyan Africa Investment Portfolio – and 
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decided that the Committee was, in consultation with the Libyan authorities, to lift the 

designation of those entities as soon as practical. 

6. In resolution 2095 (2013), the Council further eased the arms embargo in relation to Libya 

concerning non-lethal military equipment.  

7. By resolution 2144 (2014), the Council stressed that Member States notifying to the 

Committee the supply, sale or transfer to Libya of arms and related materiel, including related 

ammunition and spare parts, should ensure such notifications contain all relevant information, 

and should not be resold to, transferred to, or made available for use by parties other than the 

designated end user. 

8. By resolution 2146 (2014), the Council decided to impose measures, on vessels to be 

designated by the Committee, in relation to attempts to illicitly export crude oil from Libya and 

authorized Member States to undertake inspections of such designated vessels.  

9. By resolution 2174 (2014), the Council introduced additional designation criteria and 

requested the Panel to provide information on individuals or entities engaging or providing 

support for acts that threaten the peace, stability of security of Libya or obstructing the 

completion of the political transition. The resolution strengthened the arms embargo, by 

requiring prior approval of the Committee for the supply, sale or transfer of arms and related 

materiel, including related ammunition and spare parts, to Libya intended for security or 

disarmament assistance to the Libyan government, with the exception of non-lethal military 

equipment intended solely for the Libyan government. The Council also renewed its call upon 

Member States to undertake inspections related to the arms embargo, and required them to 

report on such inspections. 

10. By resolution 2213 (2015), the Council extended the authorizations and measures in 

relation to attempts to illicitly export crude oil from Libya until 31 March 2016. The resolution 

further elaborated the designation criteria listed in resolution 2174 (2014).  

11. By resolution 2214 (2015), the Council called on the 1970 Committee on Libya to 

consider expeditiously arms embargo exemption requests by the Libyan government for the use 

by its official armed forces to combat specific terrorist groups named in that resolution.  

12. By resolution 2259 (2015), the Council confirmed that individuals and entities providing 

support for acts that threaten the peace, stability or security of Libya or that obstruct or 

undermine the successful completion of the political transition must be held accountable, and 

recalled the travel ban and assets freeze in this regard. 

13. By resolution 2278 (2016) the Council extended the authorizations and measures in 

relation to attempts to illicitly export crude oil, while calling on the Libyan Government of 

National Accord (GNA) to improve oversight and control over its oil sector, financial 

institutions and security forces. 
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14. By resolution 2292 (2016), the Council authorized, for a period of twelve months, 

inspections on the high seas off the coast of Libya, of vessels that are believed to be 

carrying arms or related materiel to or from Libya, in violation of the arms embargo.  

15. By resolution 2357 (2017), the Council extended the authorizations set out in resolution 

2292 (2017) for a further 12 months. 

16. By resolution 2362 (2017), the Council extended until 15 November 2018 the 

authorizations provided by and the measures imposed by resolution 2146 (2014), in relation to 

attempts to illicitly export crude oil from Libya. These measures were also applied with respect 

to vessels loading, transporting, or discharging petroleum, including crude oil and refined 

petroleum products, illicitly exported or attempted to be exported from Libya.  

17. By resolution 2420 (2018), the Council further extends the authorizations, as set out in 

resolution 2292 (2016) and extended by resolution 2357 (2017), for a further 12 months from 

the date of adoption of the resolution. 

18. To date the Committee has published four implementation assistance notices which are 

available on the Committee’s website.1 

  

__________________ 

 1 Available under http://www.un.org/sc/committees/1970/notices.shtml. 

http://www.un.org/sc/committees/1970/notices.shtml
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Annex 3 Mandate and appointment 

19. In resolution 2095 (2013) the Council encouraged the Panel, while mindful of the responsibility 

of the United Nations Support Mission in Libya (UNSMIL), to assist the Libyan authorities to counter 

illicit proliferation of all arms and related materiel of all types, in particular heavy and light weapons, 

small arms and man-portable surface-to-air missiles (MANPADS), and to secure and manage Libya’s 

borders, to continue to expedite its investigations regarding sanctions non-compliance, including illicit 

transfers of arms and related materiel to and from Libya, and the assets of individuals subject to the 

assets freeze established in resolutions 1970 (2011) and 1973 (2011) and modified in resolution 2009 

(2011), 2040 (2012) and 2095 (2013) and encouraged UNSMIL and the Libyan government to support 

Panel investigatory work inside Libya, including by sharing information, facilitating transport and 

granting access to weapons storage facilities, as appropriate. 

20. In resolution 2146 (2014), the Council expanded the Panel’s mandate to the measures imposed 

by that resolution and directed the Panel to monitor the implementation of these measures. These 

measures related to the prevention of illicit oil exports. 

21. In resolution 2174 (2014) the Council requested the Panel to provide information on individuals 

and entities who meet additional designation criteria related to acts that threaten the peace, stability 

or security of Libya, or obstruct or undermine the successful completion of its political transition. 

22. By resolution 2213 (2015), the Council extended the mandate of the Panel of Experts established 

pursuant to resolution 1973 (2011) for a period of thirteen months, to carry out the following tasks: to 

assist the Committee in carrying out its mandate as specified in paragraph 24 of resolution 1970 

(2011); to gather, examine and analyse information from States, relevant United Nations bodies, 

regional organizations and other interested parties regarding the implementation of the measures 

decided upon in resolution 1970 (2011), 1973 (2011) and modified in resolutions 2009 (2011), 2040 

(2012), 2095 (2013), 2144 (2014), 2146 (2014), 2174 (2014) and 2213 (2015) in particular incidents 

of non-compliance; to make recommendations on actions that the Council, the Committee, the Libyan 

government or other States may consider to improve implementation of the relevant measures; and to 

provide to the Council an interim report on its work no later than 180 days after its appointment and 

a final report no later than 15 March 2016 with its findings and recommendations.  

23. Resolution 2278 (2016) extended until 31 July 2017 the authorisations provided by and 

measures imposed by resolution 2146 (2014) for the prevention of illicit oil exports. It further 

extended the Panel’s mandate until 31 July 2017. 

24. In Resolution 2362 (2017), the authorisations provided by and measures imposed by resolution 

2146 (2014) were extended until 5 November 2018. It was further decided that the measures would 

apply to both crude oil and refined petroleum products. This resolution also renewed the mandate of 

the Panel of Experts to 15 November 2018. The Panel’s mandated tasks would remain as defined in 

resolution 2213 (2015) and would also apply to the measures updated in this resolution. The Panel is 

required to provide an interim report on its work no later than 28 February 2018 and a final report no 

later than 15 September 2018 with its findings and recommendations.  
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Annex 4 Institutions/individuals consulted 

List of institutions/individuals consulted 

This list excludes certain individuals, organisations or entities with whom the Panel met, in 

order to maintain the confidentiality of the source(s) and not to impede the ongoing 

investigations of the Panel. 

 

Belgium  

Organizations: European Union External Action Service, World Customs Organisation, NGOs  

  

Cyprus  

Private entities Various 

Egypt  

Private entities Various 

France  

Government Ministry of Foreign Affairs, Ministry of Defence, Ministry of Economy and Finance, 

Presidency 

Greece  

Private entities Various 

Italy  

Government: Ministry of Defence, Ministry of Finance, Ministry of Foreign Affairs, Ministry of 

Interior, Ministry of Justice, Bank of Italy, Ministry of Transport  

Libya  

Government  Presidency Council, National Oil Corporation, Chief of Staff, Libyan Investment 

Authority, Port Authority, Coast Guards  

Sudan  

Government Ministry of Defence, Ministry of Interior, Ministry of Foreign Affairs  

Tunisia   

Organizations EUBAM, UNSMIL, World Bank, IOM, UNODC, UNMAS, Amnesty International, 

International Crisis Group 

Embassies EU Delegation, France, Turkey, UK, USA 

Private entities Various 

Turkey  

Private entities Various 

United Kingdom  

Government: Foreign & Commonwealth Office, HM Treasury,  

Organizations: Libyan Investment Authority 

USA  

 United Nations and Permanent Missions 
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Annex 5 Outgoing correspondence 

Panel official outgoing correspondence to Member States since the drafting of its previous report 

(S/2017/128) 

 

OC no. Addressee About Date 

2278 mandate 

47 Turkey Arms Embargo 7-Apr-17 

48 Czech Republic Arms Embargo 7-Apr-17 

49 Malta Arms Embargo 3-May-17 

50 SC President Final Report 4-May-17 

51 Italy Arms Embargo 4-May-17 

52 

EUNAVFOR cc EU 

Delegation in New York Arms Embargo 1-Jun-17 

53 Chair of the Committee Report follow up 8-Jun-17 

54 China Arms Embargo 8-Jun-17 

55 Chair of the Committee Report follow up 21-Jun-17 

56 Chair of the Committee Oil Measures 11-Jul-17 

57 Chair of the Committee Oil Measures 17-Jul-17 

2362 mandate 

58 World Customs Organization Arms Embargo 14-Aug-17 

59 Libya Visa 14-Aug-17 

60 Tunisia Visa 16-Aug-17 

61 Chair of the Committee Oil Measures 23-Aug-17 

62 Chair of the Committee Oil Measures 28-Aug-17 

63 Sudan Visit 29-Aug-17 

64 Qatar Arms Embargo 1-Sep-17 

65 Turkey Arms Embargo 1-Sep-17 

66 France Arms Embargo and Assets Freeze 5-Sep-17 

67 Egypt  Visit 13-Sep-17 

68 Chad Visit 13-Sep-17 

69 Sudan Visit 13-Sep-17 

70 Djibouti Oil Measures 15-Sep-17 

71 

Saint Vincent and the 

Grenadines Oil Measures 15-Sep-17 

72 Tanzania Oil Measures 15-Sep-17 

73 Spain Visit 22-Sep-17 

74 Italy Visit 25-Sep-17 

75 France Visit 25-Sep-17 

76 Turkey Arms Embargo 27-Sep-17 

77 IOMAX cc USA Arms Embargo 2-Oct-17 

78 Chair of the Committee Oil Measures 3-Oct-17 

79 Lebanon Oil Measures 4-Oct-17 

80 RF Arms Embargo 11-Oct-17 

81 China Arms Embargo 11-Oct-17 

82 Bulgaria Arms Embargo 11-Oct-17 

83 Tanzania Oil Measures 11-Oct-17 

84 Djibouti Oil Measures 11-Oct-17 

85 

Saint Vincent and the 

Grenadines Oil Measures 11-Oct-17 
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OC no. Addressee About Date 

86 UAE Arms Embargo 12-Oct-17 

87 Egypt Oil Measures 18-Oct-17 

88  Night Owl Optics_cc US Arms Embargo 18-Oct-17 

89 Belgium Arms Embargo 18-Oct-17 

90 Turkey Arms Embargo 18-Oct-17 

91 Malta Oil Measures 18-Oct-17 

92 Chair of the Committee Oil Measures 18-Oct-17 

93 Comoros Oil Measures 19-Oct-17 

94 Turkey Oil Measures 26-Oct-17 

95 Uvas-Trans Ltd cc Ukraine Oil Measures 26-Oct-17 

96 Libya Oil Measures 30-Oct-17 

97 Spain Visit 30-Oct-17 

98 Niger Armed Groups 2-Nov-17 

99 Chad Armed Groups 2-Nov-17 

100 

United Maritime Services 

Ltd. cc UK 

Oil Measures 

2-Nov-17 

101 Tanzania Oil Measures 2-Nov-17 

102 Tunisia Oil Measures 2-Nov-17 

103 

International Atomic Energy 

Agency Arms embargo 2-Nov-17 

104 Limbado Finance cc UK Oil Measures 7-Nov-17 

105 

Volont S&T cc Marshall 

Islands  Oil Measures 7-Nov-17 

106 Panama Oil Measures 7-Nov-17 

107 China Arms Embargo 7-Nov-17 

108 Alfamarine cc Lebanon Oil Measures 7-Nov-17 

109 Morgan cc Lebanon  Oil Measures 7-Nov-17 

110 Netherlands Meeting Request 8-Nov-17 

111 Egypt Arms Embargo 9-Nov-17 

112 LIA Asset Freeze 11-Nov-17 

113 Turkey Oil Measures 14-Nov-17 

114 China Arms Embargo 14-Nov-17 

115 

Alfamarine Shipping cc 

Lebanon Oil Measures 14-Nov-17 

116 Volont S&T  Oil Measures 14-Nov-17 

117 Chair of the Committee Oil Measures 15-Nov-17 

118 Libya Oil Measures 17-Nov-17 

119 Evalend cc Greece Oil Measures 17-Nov-17 

120 Lebanon Oil Measures 22-Nov-17 

121 Netherlands Asset Freeze 24-Nov-17 

122 FM Capital Asset Freeze 18-Nov-17 

123 USA Arms Embargo 27-Nov-17 

124 Tanzania Asset Freeze 27-Nov-17 

125 Oman Oil Measures 8-Dec-17 

126 Chair of the Committee Oil Measures 13-Dec-17 

127 Yemen Oil Measures 14-Dec-17 

128 Spain Arms Embargo 15-Dec-17 

1 EU Asset Freeze 2-Jan-18 

2 Egypt Oil Measures 2-Jan-18 

3 Netherlands Asset Freeze 4-Jan-18 
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OC no. Addressee About Date 

4 UAE Arms Embargo 5-Jan-18 

5 LIA cc Libya Asset Freeze 5-Jan-18 

6 Italy Armed Groups 4-Jan-18 

7 Swedbank cc Sweden Asset Freeze 8-Jan-18 

8 Panama Oil Measures 8-Jan-18 

9 UAE Oil Measures 8-Jan-18 

10 Djibouti Oil Measures 8-Jan-18 

11 ABC Bank cc Bahrain Asset Freeze 10-Jan-18 

12 CBL cc Libya Asset Freeze 11-Jan-18 

13 EU Asset Freeze 11-Jan-18 

14 Italy Asset Freeze 15-Jan-18 

15 Switzerland Asset Freeze 15-Jan-18 

16 UAE Asset Freeze 15-Jan-18 

17 US Asset Freeze 15-Jan-18 

18 Greece Arms Embargo 15-Jan-18 

19 

President of the Security 

Council Interim Report 16-Jan-18 

20 Turkey  Visit 17-Jan-18 

21 Niger Visit 17-Jan-18 

22 Chair of 1970 Committee Oil Measures 17-Jan-18 

23 Palau Oil Measures 17-Jan-18 

24 Syria Oil Measures 17-Jan-18 

25 Panama Oil Measures 23-Jan-18 

26 UK Asset Freeze 24-Jan-18 

27 USA Meeting Request 19-Jan-18 

28 Tunisia Asset Freeze 24-Jan-18 

29 Jordan Meeting Request 19-Jan-18 

30 Germany Arms Embargo 23-Jan-18 

31 Chair of 1970 Committee Asset Freeze 25-Jan-18 

32 

Glow Shipping Lines LLC cc 

UAE Asset Freeze 25-Jan-18 

33 Mr. Trabish, Attorney at Law Oil Measures 25-Jan-18 

34 Libya Oil Measures 26-Jan-18 

35 MIDROC cc Ethiopia  Oil Measures 31-Jan-18 

36 Palau Oil Measures 31-Jan-18 

37 Panama Arms Embargo 2-Feb-18 

38 Syria Oil Measures 5-Feb-18 

39 Liechtenstein Oil Measures 5-Feb-18 

40 Lebanon Oil Measures 5-Feb-18 

41 Italy Arms Embargo 13-Feb-18 

42 Chad Arms Embargo 13-Feb-18 

43 IMO Arms Embargo 15-Feb-18 

44 Wintershall AG cc Germany  Visit 15-Feb-18 

45 UAE  Visit 15-Feb-18 

46 Djibouti  Oil Measures 21-Feb-18 

47 Turkey  Oil Measures 22-Feb-18 

48 Tunisia Oil Measures 26-Feb-18 

49 Switzerland  Visit 5-Mar-18 

50 Chair of the Committee 1970 Interim Report in Media 7-Mar-18 
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OC no. Addressee About Date 

51 UAE Asset Freeze 12-Mar-18 

52 

United Power Marine cc 

UAE Oil Measures 15-Mar-18 

53 Palau Oil Measures 15-Mar-18 

54 Qatar Visit request  16-Mar-18 

55 India  Oil Measures 16-Mar-18 

56 Switzerland  Asset Freeze 20-Mar-18 

57 UAE Visit  20-Mar-18 

58 Chair of the Committee 1970 Oil Measures 21-Mar-18 

59 Jordan Asset Freeze 26-Mar-18 

60 Germany Asset Freeze 26-Mar-18 

61 Switzerland Asset Freeze 26-Mar-18 

62 Ethiopia Visit request 26-Mar-18 

63 African Union Visit request 26-Mar-18 

64 MIDROC cc Ethiopia Arms Embargo 29-Mar-18 

65 UK Asset Freeze 29-Mar-18 

66 Ethiopia Arms Embargo 29-Mar-18 

67 

Saint Vincent and the 

Grenadines Oil Measures 2-Apr-18 

67*  Libya (Attorney General)  Information request 4-Apr-18 

68 Ireland  Asset Freeze 2-Apr-18 

69 India Oil Measures 4-Apr-18 

70 Egypt Visit request 4-Apr-18 

71 Libya Arms Embargo 6-Apr-18 

72 Italy Arms Embargo 6-Apr-18 

73 Ukraine Arms Embargo 6-Apr-18 

74 Lebanon Arms Embargo 6-Apr-18 

75 Tunisia Arms Embargo 6-Apr-18 

76 Luxembourg Asset Freeze 9-Apr-18 

77 Belgium Asset Freeze 9-Apr-18 

78 Libya Visit request  13-Apr-18 

79 Chair of the Committee 1970 Oil Measures 16-Apr-18 

80 Palau Oil Measures 16-Apr-18 

81 India Oil Measures 16-Apr-18 

82 UAE Oil Measures 16-Apr-18 

83 

United Power Marine cc 

UAE Reminder 16-Apr-18 

84 France Visit request 17-Apr-18 

85 Chad Visit Request  17-Apr-18 

86 Chair of the Committee 1970 Oil Measures 20-Apr-18 

87 Germany Asset Freeze 24-Apr-18 

88 Netherlands Asset Freeze 24-Apr-18 

89 US Asset Freeze 24-Apr-18 

90 Belgium Asset Freeze 24-Apr-18 

91 Turkey  Arms Embargo 15-May-18 

92 Greece Arms Embargo 10-May-18 

93 Tanzania Arms Embargo 7-May-18 

94 Libya Visit 7-May-18 

95 Tunisia Visit 14-May-18 

96 France Arms Embargo 14-May-18 
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OC no. Addressee About Date 

97 Carter Ruck-Solicitors Armed Groups 14-May-18 

98 PIAM_cc_Netherlands Asset Freeze 18-May-18 

99 Marshall Islands Oil Measures 22-May-18 

100 

Al Khair Shipping 

Management cc UAE Oil Measures 22-May-18 

101 ABC Bank cc Bahrain  Asset Freeze 24-May-18 

102 HSBC Bank  Asset Freeze 24-May-18 

103 Greece Arms Embargo 24-May-18 

104 Qatar Visit 25-May-18 

105 Chair of the Committee 1971 Oil Measures 25-May-18 

106 Italy Arms Embargo 31-May-18 

107 Turkey  Armed Groups 31-May-18 

108 Sudan Armed Groups 31-May-18 

109 Ethiopia Armed Groups 31-May-18 

110 Eritrea Armed Groups 31-May-18 

111 Nigeria Armed Groups 5-Jun-18 

112 UAE Arms Embargo 5-Jun-18 

113 UAE Asset Freeze 6-Jun-18 

114 Ireland  Asset Freeze 6-Jun-18 

115 Luxembourg Asset Freeze 6-Jun-18 

116 

Wilton Resources Inc cc 

Canada Oil Measures 6-Jun-18 

117 Carter Ruck-Solicitors Armed Groups 6-Jun-18 

118 Malta Arms Embargo 8-Jun-18 

119 Jordan Oil Measures 8-Jun-18 

120 SGS cc Switzerland Asset Freeze 12-Jun-18 

121 Libya Asset Freeze 14-Jun-18 

122 

Alubaf International 

Bank/Tunis cc Tunisia Asset Freeze 14-Jun-18 

123 Libya Visit 14-Jun-18 

124  Libya Armed Groups 18-Jun-18 

125 Netherlands Arms Embargo 19-Jun-18 

126 Moldova Arms Embargo 19-Jun-18 

127 USA Arms Embargo 19-Jun-18 

128 

Palladyne International Asset 

Management B.V. cc 

Netherlands Asset Freeze 22-Jun-18 

129 Tunisia Armed Groups 25-Jun-18 

130 CBL cc Libya Asset Freeze 26-Jun-18 

131 Libya (Attorney General) Armed Groups 26-Jun-18 

132 Carter Ruck-Solicitors Armed Groups 29-Jun-18 

133 Malta Asset Freeze 2-Jul-18 

134 Chair of the Committee 1970 Recommendations 3-Jul-18 
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Annex 6 Responsiveness table 

Table showing level of responsiveness by Member States or Organizations to requests for information 

and/or visit from the Panel from 7 April 2017 until 15 July 2018 
 

 

Member State or 

Organization 

Number of 

letters sent 

Requested 

info fully 

supplied 

Info 

partially 

supplied 

No answer / 

information 

not supplied 

Request for 

visit 

Belgium 3 3   Granted 

Bulgaria 1 1    

Chad 4 2  2 Granted 

China 3  3   

Comoros 1   1  

Czech Republic 1 1    

Djibouti 4 1 1 2  

Egypt 4 3 1 1 Granted 

Eritrea 1 1    

Ethiopia 3 1  2 No response 

France 3 3   Granted 

Germany 3 3    

Greece 3 3   Granted 

India 2 2    

Ireland 2   2  

Italy 7 6 1  Granted 

Jordan 3 2  1  

Lebanon 4 2  2  

Libya 9 4  5 Granted 

Liechtenstein 1 1    

Luxembourg 2   2 No response 

Malta 5 2 2 1 (recent)  

Marshall Islands 1   1  

Netherlands 4 2 1 1 Granted 

Niger 2 1  1 Granted 
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Nigeria 1   1  

Oman 1   1  

Palau 3 3    

Panama 4   4  

Qatar 3 2  1 Granted 

Russian Federation 1 1    

Spain 3 3   Granted 

St Vincent and 

Grenadines 

3   3  

Sudan 3 2  1 Granted 

Switzerland 5 4  1 (recent) Granted 

Syria 2   2  

Tanzania 5 2  3  

Tunisia 7 1 3 3 Granted 

Turkey 9 4 3 2 Granted 

Ukraine 1 1    

United Arab 

Emirates 

10 2  8 Granted 

United Kingdom 2 1 1  Granted 

United States 4 2  2 Granted 

Yemen 1   1  

African Union 1   1 No response 

EU 2 2   Granted 

EU NAVFOR 1 1   Granted 

IAEA 1   1  

IMO 1 1   Granted 

World Customs 

Organization 

1 1   Granted 
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Annex 7 Letter addressed by the Chairman of the National 

Oil Corporation to the Ambassador of Canada to 

Libya 
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Source: Confidential 
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Annex 8 Role of Ibrahim Jadran in the Oil Crescent  

Estimation of the value of daily production losses due to the attack by Ibrahim Jadran 

forces against oil terminals 

 

Source: The National Oil Corporation 

 

25. The table above also provides an estimate of daily losses due to the shutdown of oil terminals, 

following the 14 June 2018 led Ibrahim Jadran. 

26. The NOC evaluated the cost of actions, from 2013 onward, that led to an interruption of oil 

production and exports, and also of destruction and deterioration of oil infrastructure to be more than 

USD 56 billion. The armed group of Ibrahim Jadran is responsible for most actions conducted in the 

Oil Crescent.  

27. Here are some examples of costs incurred due to acts by the armed group led by Ibrahim Jadran: 

• Cost for Waha Oil: USD 13,981,791,320; Acts: Shutting down of the Oil Crescent ports by 

PFGs (Central Region) on the pretext of the alleged metering system in Es-sidra Port affiliated 

to Waha Oil Company and the declaration of Force Majeure; Dates: 28/7/2013 – 26/08/2014.  

• Cost for Waha Oil: USD 125,195,000; Acts: Attack by Ibrahim Jadran against oil terminals 

on 14 June 2018; Dates: 15/06/2018 – 20/06/2018.  

28. Jadran is under an arrest warrant by the Attorney General Office in Libya.  



 
S/2018/812 

 

79/254 18-12585 

 

Annex 9 Role of Nasser Bin Jreid and his links with the 

Union des Forces de la Resistance (UFR)  

29. Bin Jreid is a former Libyan army officer, who had operated Sudanese armed groups in Libya 

under the former regime. From 2014 onward, he started operating groups from Chad and Sudan on 

behalf of the LNA. More recently, according to several sources including from within the Chadian 

opposition movements, Bin Jreid split from the LNA to join the former regime camp. Following 

accusations made against him of having joined the attack led by Jadran against oil terminals, Bin Jreid, 

in a televised intervention, denied having split from the LNA.  

30. Bin Jreid is also known for his ties with the UFR of Timrane Erdemi, previously allied with the 

LNA. According to Chadian opposition sources, he played a role in recruiting Chadians to join Al 

Mabrouk Hneish in his attempt to move on Tripoli in November 2017. In December 2017, several 

commanders of the UFR were killed during a meeting hosted by Bin Jreid in a farm near Sabha. The 

UFR, headed by Timran Erdemi and commanded by members of his clan in Libya, is composed of 

several ethnic groups, including the Wedaya and Arab Mahamids, who had successively fought 

alongside the LNA, the BDB and Jadran Forces.  
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Annex 10 Documents attesting integration of military elements 

of the Sudanese opposition into LNA units.  

 

Source: Facebook  
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1. The following is an unofficial translation of the above document. 

 

Translated from Arabic  

Libya Arab Armed Forces 

The General Command  

Al-Jufra Operations Room  

Date: 2.10.2017 

 

Addressed to Sebha Military Zone, and all Checkpoints,  

Laissez-passer for a convoy of 17 vehicles equipped with medium machine guns from al-Jufra 

to Um al-Araneb through Sebha under the command of Major General Jaber, one of the leaders 

of the Sudanese opposition, and affiliated with the Operations Room al-Jufra from Tuesday 

03/10/2017 at 07:00.  

Signed by Staff Brigadier Ali Mohammad Omar Saad, Commander of the al-Jufra Operations 

Room.  

 

Source: Confidential  
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Source: Facebook  
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2. The following is an unofficial translation of the above document. 
 

Translated from Arabic  

Libya Arab Armed Forces 

The General Command  

Al-Jufra Operations Room  

Date: …2017 

 

Addressed to all Checkpoints,  

Captain Abd al-Majid Senine Ali  

We inform that the Captain mentioned above is affiliated with the Zela Martyrs’ Brigade of al-Jufra 

Operations Room and is authorized to freely move in the region between Zela and Um al-Araneb, 

accompanied by three vehicles.  

Signed by Staff Brigadier Ali Mohammad Omar Saad, Commander of the al-Jufra Operations Room.  

 

Source: Confidential  
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Source: Confidential  
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3. The following is an unofficial translation of the above document. 

 

Translated from Arabic  

General Command of Libya Arab Armed Forces 

Grand Sirte Operations Room  

Date: 28.9.2017 

 

Addressed to the General Commander of the Libyan Arab Armed Forces,  

(…) 

In order to update you on the latest field developments in the Oil Crescent, we provide with the 

following information:  

The presence of 118 graves belonging to allied forces killed during the latest combats could be a source 

of tensions with local populations in the future. We met with Mr. Hilal Bu Amud to convince Isaac 

Jaber, commander of the allied forces, to transport the sepulchres from pastoral zones to remote areas. 

We proposed several locations (…).  

Signed by Staff Brigadier Ali Mohammad Omar Saad, Commander of the al-Jufra Operations Room.  

 

Source: Confidential  

  



S/2018/812 
 

 

18-12585 86/254 

 

 

 

Source: Confidential  
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4. Thefollowing is an unofficial translation of the above document. 

 

Translated from Arabic  

The General Command of the Libyan Armed Forces 

Date: 11.01.2018 

Annex I,  

Human losses of the Libyan Armed Forces in Benghazi operations zone, from 14 May 2015 to 28 

December 2017.  

Regular troops: 2.365  

Support forces (local youth): 18.534  

Allied Arab forces: 1.784  

Foreign (non-Arab) advisors: 11 

 

Source: Confidential  
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Annex 11 Statement of the chairman of the NOC on the 

blockade against al-Sarah field on 2 November 2017  

 

Source: National Oil Corporation2  

  

__________________ 

 2 https://noc.ly/index.php/en/ 
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Annex 12 Letter by the Chairman of the Eastern NOC on  

22 November 2017 

 

Source: Confidential  
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Annex 13 Letter signed by the Commander of the Martyr 

Fathi Arhim Brigade and addressed to Wintershall  

 

Source: Facebook.  
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31. The following is an unofficial translation of the above document. 

 

Translated from Arabic  

The General Command of the Armed Forces 

The Petroleum Facilities Guard  

The 152 Motorized Brigade  

Fathi Arhim Martyr Company   

Date: 1.11.2017 

 

Addressed to the Director of Wintershall Company,  

Please instruct not to resume production of oil (…).  

Signed by the Commander of Martyr Fathi Arhim Company  

 
 

Source: Facebook.  
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Annex 14 Medical report of a former detainee in Brigade 152 

of the LNA  
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Source: Confidential  
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32. This report is handwritten. Due to the poor resolution of the image, the Panel was only able to 

translate it partially. Sections from the medical report clearly indicate that the individual died from 

torture during his detention by Brigade 152.  

33. The following is a translation of the above document. 

 

Translated from Arabic  

(Page 1) 

Ministry of Justice     

Judicial Expertise Centre  

Criminal Forensic Department  

 

Date: 28.4.2016 

 

Medical Report number: 1007_2016 

Upon a request by: Military Prosecution  

Examined: Youssef Mohammad Youssef  

Born: 1976 Nationality: Libyan Examined on: 30.3.2016  

Cause of Death: Haematoma n°2  

(…) 

 

(Page 2) 

Medical Report number: 1007_2016 

Upon a request by: Military Prosecution  

Examined: Youssef Mohammad Youssef  

Born: 1976 Nationality: Libyan Examined on: 30.3.2016  

 

(…) 

Examination of the body reveals the existence of multiple injuries due to the use of hard tools, 

regardless of their specific type.  

Head and neck and area: 

1. Three superficial wounds on the right side of the head.  

2. Four wounds and bruises on the rear of the head 
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3. Large bruise (3cmx6cm) in the form of a crescent on the left side of the neck, which reaches the left 

side of the jaw.  

4. A bruise and a superficial wound on the lower backside of the head.  

 

Chest, back and arms 

1. Bruises on chest in the form of railways, on the left side of the chest, on the arms and most of the 

back.  

2.  Deadly wound on the right lower side of the belly.  

(…) 

 

Source: Confidential  
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Annex 15 The case of Mohammad Bakir (a.k.a Al Nahla)  

 

Source: Confidential  
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34. The following is an unofficial translation of the above document. 

 

Translated from Arabic  

Ministry of Justice     

Judicial Expertise Centre  

Criminal Forensic Department  

 

Date: 7.11.2016 

Medical Report number: 1007_2016 

Upon a request by: West Misrata Attorney Office   

Examined: Mohammad Bakir Ali Karkar   

Born: 1976 Nationality: Libyan Examined on: 30.3.2016  

Cause of Death: Strong lung infection.  

Were noted on the body a light injury on the head (…) as well as several bruises on the body that seem 

old and not related to the death.  

 

Source: Confidential  
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Annex 16 Letter by Omar al-Mokhtar Operations Room  

 

Source: Facebook  
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35. The following is an unofficial translation of the above document. 

 

 

Translated from Arabic  

The Armed Arab Libyan Forces 

The Chief of Staff   

Omar al-Mokhtar Operations Room  

Date: 27.06.2018 

 

Addressed to the Commander of Ayn Mara Martyrs’ Company,  

(…) to allow families to return to their homes in liberated areas and not to harm them by individuals in 

violation of instructions and laws. Instruct to evacuate the houses of civilians by military personnel.  

Signed by Major General Salem Muftah Hussein al-Refadi  

Commander of Omar al-Mokhtar Operations Room  

 

Source: Facebook  
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Annex 17 The smugglers marketing to attract candidates for 

migration to Europe via Libya 

A Facebook page titled “Wishing to immigrate to Europe via Libya” posted in September 2014 

guarantees comfort and safety 

  

 

Source: Media3 

  

__________________ 

 3 Christopher Miller, “Smugglers use social media to lure migrants in the Mediterranean”, 

Mashable, 25 April 2015. Available from https://mashable.com/2015/04/25/mediterranean-

smugglers-facebook/?europe=true 

https://mashable.com/2015/04/25/mediterranean-smugglers-facebook/?europe=true
https://mashable.com/2015/04/25/mediterranean-smugglers-facebook/?europe=true
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Annex 18 Director of Al-Kufra detention centre reports on 

illegal migration 
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Source: Confidential 

 

36. Thefollowing is an official translation of the above document. 
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Source: Confidential (translated by the United Nations) 
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Annex 19 LNA units’ involvement in the smuggling of 

migrants in al Kufra region  

37. LNA's Subul al-Salam Brigade orders to combat smuggling activities between Southern border 

and al-Kufra. 

 

Source: Confidential 
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38. The following is an official translation of the above document. 

 

 

Source: Confidential (translated by the United Nations) 
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LNA entrusts Subul al-Salam Brigade with special mandate to combat 

the smuggling of migrants 

 

Source: Confidential 
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39. The following is an official translation of the above document. 

Source: Confidential (translated by the United Nations) 
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Annex 20 Premises used to detain and abuse migrants 

40. Musa’s farm in Bani Walid (26 March 2018). Blue roofs are warehouses used for the housing 

of migrants with capacity estimated to 1,500. Central courtyard is reportedly used for torture. Lower 

left corner is the network’s accomodation. The parked trucks are used for the transportation of 

migrants to coastal areas. 

 

Source: Google Earth (imagery from 26 March 2018) 
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Annex 21 Escape of migrants from the premises on 23 May 

2018 

An Eritrean migrant bearing bullet wounds in leg. 

 

Source: Confidential. Picture from 23 May 2018 

 

 

A migrant with broken legs and traces of burning due to torture. 

 
Source: Confidential. Picture from 23 May 2018 
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A migrant bearing burns and bruises due to torture. 

 
Source: Confidential. Picture from 23 May 2018 
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Annex 22 El Muktar Annex 

41. Examples of the items seized are shown below. 

Self contained rocket launch systems 

Picture 1 RPG 26 

Source: Panel of Experts, September 2017 

 

Picture 2 RPG 27 

Source: Panel of Experts, September 2017 

 

Picture 3 RPG 27 

Source: Panel of Experts, September 2017 
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42. All three of these items are reported to be products of Joint Stock Company Scientific Production 

Association Bazalt (JSC SPA Bazalt) however the Russian Federation reports being unable to find 

further information on the basis of the markings shown. The markings match those on weapons from 

a separate seizure made under the Yemen sanctions regime. The Panel is investigating the potential 

for these items to be copies of Russian products made in a third country. 

Picture 4 RPO-A Shmel 

Source: Panel of Experts, September 2017 

43. Panel research indicated that the RPO-A Shmel was manufactured by KBP Instrument Design 

Bureau in Russia. In response to Panel enquiries the Russian Federation has indicated that this device 

was one of a shipment of 1,000 items which was exported to Libya in 2007. 

44. It is worth noting that the RPO-A Shmel is described as a rocket flamethrower and is a 

thermobaric weapon rather than an anti-tank munition. 

Picture 5 WPF 89-2 

Source: Panel of Experts, September 2017 
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45. The WPF 89-2 is another thermobaric weapons system. In response to the Panel’s enquiries the 

People’s Republic of China, where the system is manufactured, stated that “no individual Fuel-Air 

Explosive rocket launcher had ever been exported to Libya” but did not indicate where the system 

shown above had been exported. 

46. This weapon appears to have been part of the same batch as another WPF launcher identified in 

a Small Arms Survey Report on the Online weapons trade in Libya.4 

47. The following anti-tank missiles were also identified without their associated launchers. 

Picture 6 9M111M 

 

Source: Panel of Experts, September 2017 

Picture 7 9M111M 

 

Source: Panel of Experts, September 2017 

 

 

  

__________________ 

 4 N.R. Jenzen-Jones and Graeme Rice, “The Online Trade of Light Weapons in Libya”, Small 

Arms Survey, Security assessment in North Africa, Dispatch No. 6, April 2016, Available 

from www.smallarmssurvey.org/de/sana/publications/listed-in-chronological-

order/dispatches/sana-dispatch-6.html. 
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Photograph 1: 9M113 

 

Source: Panel of Experts, September 2017 

 

Photograph 2: 9M131M 

Source: Panel of Experts, September 2017 

48. The 9M111M, 9M113 and 9M131 are all reported to be products of the KBP Instrument Design 

Bureau in Russia. Panel enquiries with the Russian Federation indicated that the 9M131M number 

1358 was exported to Libya in 2008 as part of a shipment of 500 such items. 

49. The 9M111M also appears to be from the same batch as one shown ina report on the online 

weapons trade in Libya5. 

  

__________________ 

 5 Ibid. 
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Launched anti-tank rounds 

Photograph 3: OG-9 recoilless rifle 

Source: Panel of Experts, September 2017 

 

Photograph 4: OG-7VMZ 40mm fragmentation round 

Source: Panel of Experts, September 2017 

 

Photograph 5: PG-9 recoilless rifle round 

Source: Panel of Experts, September 2017 
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Photograph 6: PG-7 round 

Source: Panel of Experts, September 2017 

50. Panel research suggested that all of these items were manufactured by Vasovski 

Mashinostroitelni Zavodi EAD in Bulgaria. Bulgaria has responded to Panel enquiries indicating that 

the OG-7VMZ was not produced by VMZ JSCo and no items were produced by that company with 

the lot number shown. 

51. The other munitions were all manufactured in Bulgaria between 1980 and 1985 however no 

records for the exports have been kept as Bulgarian law only requires companies to maintain records 

for 10 years. This does however suggest that the original export took place before 2011 although it 

cannot be confirmed that the items entered Libya before that time. 

 

7.62 MAG general purpose machine gun 

Photograph 7: 7.62 MAG general purpose machine gun 
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Source: Panel of Experts, September 2017 

 

Photograph 8: 7.62 ammunition 

Source: Panel of Experts, September 2017 
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52. The markings on both the machinegun and ammunition indicate that they were manufactured by 

Fabrique National d’Herstal (FN Herstal) manufactured by in Belgium. The Belgian authorities have 

indicated that the ammunition was manufactured in 1981; however, they no longer have the 

ammunition archives. The machine gun was part of a shipment exported to Libya on 13 January 1976. 

53. In addition to these items the seizure also included a complete 60mm mortar system (including 

range card), a 12.7mm Heavy Machine Gun, 3 assault rifles, magazines, mortar fuses, propelling 

charges and various calibres of ammunition. 

54. The replies to Panel enquiries received so far indicate that at least part of this shipment originated 

from former regime stockpiles however the apparent lack of exports of WPF-2 launchers may indicate 

that some elements of the shipment entered Libya after 2011. 
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Annex 23 MV Andromeda relevant shipping documents 

55. The Bill of Lading was signed by the freight handler Reba Shipping Ltd. in Mersin. It had 

received the authorization to sign cargo documents by the master of the MV Andromeda: 

 

Source: Confidential 

 

56. Armada in Istanbul (agent) was the freight agent for Orica Nitro (seller). It brokered the freight 

contract for Orica Nitro with Andromeda Shipmanagement A.S. (carrier) and Navi Trade Shipping 

Agency, alias Contchart Commodities Ltd, Lebanon (charterer): 
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Copy of one of the original Bills of Lading mentioning that the freight was prepaid: 

Source: Confidential 
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Copy of the freight contract by Armada Ltd: 

Source: Confidential 
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Copy of the certificate of origin for the export license: 

Source: Confidential 
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Copy of the end user certificate: 

Source: Confidential 

 

  



S/2018/812 
 

 

18-12585 128/254 

 

Copy of the contract between Orica Nitro and the Ethiopian buyer:  
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Source: Confidential  
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Annex 24 MV Andromeda timeline and route 

1. Vessel information: 

 

2. The analysis of the course taken by the MV Andromeda provides no substantial evidence that 

the vessel was heading to Libya. To appreciate the case, it is helpful to superimpose two sets of 

communication on the route taken by the vessel: First, the commercial dispute between the freight 

agents and the vessel manager; Second, the exchange between Andromeda managers and business 

associates with port agents. Copies of the emails are stored in the Panel’s archives. 

3. Different phases can be distinguished: 

1. Loading of the cargo and sailing to Port Said anchorage to cross the Suez Canal. 

2. Sailing to Larnaca and Limassol, Cyprus, and drifting. 

3. Return to Port Said anchorage. 

4. Sailing away from Port Said towards Crete due to bad weather condition. 

5. Sailing in direction to bay of Kalamata. 

6. Sailing towards Heraklion, Crete, to avoid bad weather and seizure. 

Table: The timeline compiles two types of data: First it retraces the main itinerary taken by the MV 

Andromeda; Second, it places against it the communication between the parties involved in the shipment’s 

logistics. 

Date Event data Sender/ 

Source 

Summary 

17 Nov 

2017 

Position Log book Arrival Iskanderun 

18 Nov 

2017 

Position Log book Loading of gas tanks; Departure 

19 Nov 

2017 

Position Log book Mersin port; Loading and paperwork starts 

23 Nov 

2017 

Position Log book Departure; sailing to Port Said 

25 Nov 

2017 

Position Log Book Anchorage Port Said 

26 Nov 

2017 

Email Andromeda 

management 

Andromeda Shipmanagement copies all parties 

concerned claiming that the Bill of Lading is 

fraudulent. Complains that Suez Canal fees not paid. 

Ship Name ANDROMEDA   Shiptype General Cargo Ship 

IMO/LR No. 7614666    Gross 1,590 

Call Sign 5IM702     Deadweight 2,155 

MMSI No. Year of Build 1979   Flag Tanzania (Zanzibar) 

Status In Service/Commission   Operator Andromeda Shipmanagement SA 
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30 Nov 

2017 

Email Andromeda 

management 

Vessel manager claims that the ship’s master was not 

in a position to authorize the freight handler, Reba, at 

Mersin port. Asks for new Bill of Lading. 

Email Charterer’s 

lawyer 

Suez Canal fees will be paid after Andromeda shows 

proof of insurance (P&I) for Red Sea. 

2 Dec 2017 Position Log book MV sailing to Larnaca, Cyprus 

5 Dec Position Log Book MV drifting offshore Limassol, Cyprus 

Email Andromeda 

management 

Exchange with Cyprus port authority 

6 Dec 2017 Email Charterer Confirming payment of freight to account of Destel 

8 Dec 2017  Email Lawyer 

Hamburg 

Stressing that they need a proof that Orica Nitro 

made a loss (material). This would be the only way to 

get an arrest warrant in Cyprus. 

Position Log book Andromeda leaves Limassol anchorage sails to Port 

Said 

Email Andromeda 

management 

Confirming receipt of USD 58,581.95; Claiming 

freight and costs still shortpaid. 

9 Dec 2017 Email Suez Canal Awaiting payment of canal fees 

14 Dec 

2017 

Email Andromeda 

management 

Requests warehousing for 10 day transit of all cargo 

at Misrata port 

 Position Log book Anchorage Port Said 

15 Dec 

2017 

Position Log book Andromeda sails out of Port Said anchorage, heading 

west along Egyptian coast 

16 Dec 

2017 

Email Andromeda 

management 

Request for warehousing granted by Misrata. 

Andromeda management asks for quote for 3 weeks 

of warehousing 

19 Dec 

2017 

Position Log book Vessel sails toward Island of Crete 

20 Dec 

2017 

Position Log book Vessel adrift in Greek territorial waters in front of 

Kriti Kalsi, Crete 

Email Destel Group Places a distress call to Astakos port, Greece, asking 

for warehousing of dangerous goods, until 

commercial dispute with charterer is resolved.  

21 Dec 

2017 

Email Charterer Charterer replies to Vessel manager with all parties 

copied. Accuses manager of piracy, claims the 

manager has no intention to cross Suez Canal.  

25 Dec 

2017 

Position Log book Vessel sails north-west of Crete towards the bay of 

Kalamata at the Peloponnese.  

27 Dec 

2017 

Email Lawyer Turkey Report on meeting with Andromeda management and 

Destel in Athens. Agreed to pay. Sum to be 

determined; no agreement on best method of 

payment. Escrow account with Destel Group.  

Email Andromeda 

management 

Vessel manager confirms that partial agreement was 

reach during meeting in Athens and that he has 
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instructed the vessel to sail to Port Said to transit the 

Suez Canal. He expects the lawyer’s office will settle 

all outstanding issues and the Suez Canal fees will be 

paid on time for the vessel to transit.  

27 Dec 

2017 

Position Log book Vessel sails along Cretan shores in direction of 

Heraklion 

28 Dec 

2017 

Position Log book Vessel anchors in front of Sitia, Crete 

29 Dec 

2017 

Message Andromeda 

management 

and Agent in 

port of Bar 

Request to warehouse cargo at dangerous goods 

facility of port of Bar, Montenegro 

2 Jan 2018 Email Lawyer Turkey Mentions that Andromeda management does not 

agree with the USD 80,000 agreed. Asks Destel to 

intervene 

Email Charterer Claims that there is good AIS signal and that MV 

Andromeda shelters near Libyan coast. 

Stresses that he wants to find a solution and is ready 

to proceed with payment. 

Email Destel Group States that the deal made in Athens with Andromeda 

management was valid until 29 December 2017. The 

deadline had passed and the sum agreed upon was 

USD 100,000. 

3 Jan 2018 Email Andromeda 

management 

Stresses that a solution should be possible, but 

reiterate the threat to warehouse the dangerous goods 

highlighting that the vessel and the crew are in a 

difficult situation. 

3 Jan 2018 Position Log book Vessel sails to Golf of Mirabello, Agios Nikolaos, 

Crete 

6 Jan 2018 Position Log book Hellenic Coastguard approach MV Andromeda in 

Gulf of Mirabello, Crete 

7 Jan 2018 Position Log book Hellenic Coastguard escort vessel to port of 

Heraklion, Crete 

8 Jan 2018 Email Destel Group Business associate informs Andromeda manager that 

the Charterer through his lawyer have agreed to pay.  

 

4. The AIS signal of the vessel was erratic and the unit was not functioning most of the time. The 

Panel reconstructed the route of MV Andromeda using a navigation map replicating the master’s log 

book by an independent expert. 
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Below the certified navigation map: 
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Source: Confidential  

 

5. The manager of MV Andromeda previously experienced problems with the AIS signal and 

asked Marine Traffic to solve the issue in October 2017. Marine Traffic confirmed that the signal was 

producing wrong results, because in all likelihood another vessel received the same MMSI code from 

the Flag State, Tanzania: 

 

George Triantafyllopoulos (MarineTraffic Support)  

Oct 31, 12:00 EET  

Hello again, 

 

I hope you are doing well. Thank you for being so patient while we were working on 

resolving the issue you described. 

 

As originally suspected, the issue you mentioned had to do with the fact that, as 

previously discussed, there is another vessel that shares the same MMSI, Call Sign 
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and moves around the same area as your vessel, causing an issue for the data we 

receive from both vessels to be appropriately translated into our Database. 

 

From our side, the only viable option to avoid this mix up moving forward is to 

establish a different MMSI for your vessel in our system. This is the only way to 

make sure that the signals we receive from your vessel are correctly translated into 

our database, and subsequently in our Live Map. As you might have already noticed, 

since doing that, you have been receiving a normal amount of positions the last few 

days. 

 

Once again thank you for being patient and I do apologise for any inconvenience 

caused so far. If there is anything else I can help you with, please let me know. 

 

Best regards, 

George Triantafyllopoulos 

 

Add value to your business: Solutions | Book your demo | Business Directory 

MarineTraffic 

 

 

George Triantafyllopoulos (MarineTraffic Support)  

Oct 17, 15:52 EEST  

Hello again, 

 

Thank you for your immediate response. I have now escalated this ticket and passed 

it over to the appropriate department. As soon as I have more information, I will let 

you know. 

 

In the meantime, if there is anything else I can do for you, please don't hesitate to 

contact me again. 

 

All the Best, 

George Triantafyllopoulos 

MarineTraffic 
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Coasters Ship  

Oct 17, 15:18 EEST  

COASTERS MARINE CORP 

Shipmanagers - Brokers - Operators 

2nd Floor, 249 Demokratias Ave., 136 71 Athens, Greece 

Ph/Fx +30 210 2389229 - Ph +30 213 0304356 - Ph +30 213 0098380 

Mob +30 6936 758304 - Email coasters.ship@gmail.com 

Skype Coastersmaritime 

Dear Sirs, 

Further to your last request, please be informed that after Zwarah port, Vessel has 

reached Alexandria port, Abu qir port (Egypt), while now is reaching Sidon port 

(Lebanon) 

Kindly 

 

 

George Triantafyllopoulos (MarineTraffic Support)  

Oct 17, 15:12 EEST  

Hello again, 

 

I hope you are doing well. I can see that indeed the vessel you are referring to has 

not displayed a position for the past few weeks. I truly apologize for this 

inconvenience. There is a possibility that the use of the same MMSI that we noticed 

last time, is causing some confusion. I will have to contact the data Team about this 

issue. 

 

Before escalating the issue for a further investigation, I will kindly ask you to 

provide me with some more information about the recent locations that the vessel 

has travelled to,  so I can give them more information. 

 

Thank you in advance. I'm looking forward to hearing from you. 

tel:+30%2021%200238%209229
tel:+30%2021%203030%204356
tel:+30%2021%203009%208380
mailto:coasters.ship@gmail.com
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Kind Regards, 

George Triantafyllopoulos 

MarineTraffic 

 

 

Coasters Ship  

Oct 17, 11:46 EEST  

This is a follow-up to your previous request #71992 "Mv/Andromeda Call Sign" 

COASTERS MARINE CORP 

Shipmanagers - Brokers - Operators 

2nd Floor, 249 Demokratias Ave., 136 71 Athens, Greece 

Ph/Fx +30 210 2389229 - Ph +30 213 0304356 - Ph +30 213 0098380 

Mob +30 6936 758304 - Email coasters.ship@gmail.com 

Skype Coastersmaritime 

Dear Sirs, 

There seems to be a problem between your support services and Vessel Andromeda. 

Although AIS works normally, on your Site Vessel seems to be still at Zwarah, Libya, 

where it was about a month ago. When we try to track the Vessel through another 

Site, Vessel is correctly reachable. Can you pls find out and try to solve the proble 

with 'Marine Traffic'? 

Thank you in advance 

Kindly 

Operation Depart 

 

 

Source: Confidential 

 

tel:+30%2021%200238%209229
tel:+30%2021%203030%204356
tel:+30%2021%203009%208380
mailto:coasters.ship@gmail.com
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6. The Panel requested from the Flag State, Tanzania, the Long-range identification and tracking 

system (LRIT), but did not receive a reply. At the same time, the Panel noted that Marine Traffic 

continued to show AIS information on its map, though the MV Andromeda remained at the port of 

Heraklion. For example, Marine Traffic showed MV Andromeda sailing from Haifa, Israel, to Beirut, 

Lebanon, between 2 to 10 July 2018: 

 

 

 



 
S/2018/812 

 

143/254 18-12585 

 

 

Source: marinetraffic.com, 10 July 2018. 
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Annex 25 Annex Andromeda warehousing requests 

7. The management of the MV Andromeda tried to warehouse the whole cargo on three occasions. 

The first request to Misrata port authority received a positive response on 14 December 2018. 

Nonetheless, the ship management did not instruct the crew to sail to Misrata, though MV Andromeda 

began to leave Port Said anchorage. The second request was sent as a distress signal to Astakos port, 

Greece, on 20 December 2018. It was denied. The third request was directed to the port of Bar, 

Montenegro on 22 December 2017 and was not granted.  

8. The representatives of the Shipowner informed the Panel that he had contacted a freight agent 

in Libya called Bab al-Medina, who serves as local agent for the port of Misrata. The agent confirmed 

to the Panel that he had previously worked with the owner in 2012 and 2013. The MV Andromeda 

had delivered cement and heavy machinery. He noted that they had communicated through a 

translator. The owner requested to warehouse the cargo in transit for a period of ten days. The agent 

also informed the Panel that the owner had shared the bills of lading, mentioned the dangerous goods, 

and stressed that they would be delivered to Ethiopian mining companies via the port of Djibouti. 

According to the agent the Misrata Free Trade Zone granted the request for a period of ten days, 

although the port had no facilities for storage of dangerous goods. 

9. Copies of the emails are stored in the Panel’s archives. 
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Annex 26 MV Andromeda manager instructions to sail to Port 

Said 

Excerpts from communication between master and manager of MV Andromeda 29-30 December 2018: 

 

 

 

Source: Confidential 
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Annex 27 C-17 Globemaster III flights to Benina and Misrata 

airports 

Table: of C17 military transport aircraft bound to Libya March to June 2018: 

Departure Arrival Dep. 

Airport 

Arrival 

Airport 

Tail-

Number 

Hexcode 

03.16.2018 

05:02:41 

03.16.2018 

08:45:41 

ETAR HLMS 99206A AE49C2 

03.17.2018 

07:58:47 

03.17.2018 

11:39:41 

ETAR HLLB 99206A AE49C2 

03.18.2018 

08:12:00 

03.18.2018 

11:28:42 

ETAR HLLB 99206A AE49C2 

03.29.2018 

09:45:20 

03.29.2018 

15:37:31 

HDAM HLMS 77185A AE20C6 

04.14.2018 

00:15:00 

04.14.2018 

06:09:37 

HDAM HLMS 10197A AE10C0 

04.15.2018 

15:10:00 

04.15.2018 

16:51:07 

LGSA HLMS 10197A  AE10C0 

05.20.2018 

17:36:00 

05.20.2018 

21:03:30 

ETAR HLLB 77185A AE20C6 

05.22.2018 

19:24:00 

05.22.2018 

22:37:05 

ETAR HLMS 77185A AE20C6 

05.24.2018 

01:49:00 

05.24.2018 

05:01:05 

ETAR HLMS 77185A AE20C6 

05.25.2018 

06:16:00 

05.25.2018 

09:47:14 

ETAR HLLB 77185A AE20C6 

05.26.2018 

17:00:11 

05.26.2018 

20:22:35 

ETAR HLLB 77185A AE20C6 

05.27.2018 

16:06:00 

05.27.2018 

19:46:31 

EGVN HLMS ZZ172 43C172 

05.27.2018 

22:42:00 

05.28.2018 

00:09:25 

LICT HLLB ZZ172 43C172 

06.02.2018 

17:57:00 

06.02.2018 

19:25:58 

LICT HLLB ZZ172 43C172 

06.02.2018 

23:08:00 

06.03.2018 

00:17:31 

LICT HLMS ZZ172 43C172 

      

Source: Eurocontrol, 2018 
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Annex 28 L-39 Case and Falcon F900 used by Khalifa Haftar 

and the LNA 

10. The Albatros L-39C (serial number 533623, tail number N393WA) was decommissioned and 

demilitarized in November 2000. Riccardo Mortara, the CEO of Sonnig S.A., a Geneva-based air 

company, bought the aircraft in 2009. The aircraft is registered in the United States, where it can 

operate with an experimental license. To obtain and keep a United States registration it must be owned 

by a company registered in the United States. This is made possible through trust agreements. 

Table: Overview of the L-39C N393WA ownership history: 

Dates 
 

Ownership 

1 January 1985 
 

Constructed as a L-39C, Owned by Eastern European air forces 

15 November 2000 
 

Aircraft decommissioned and sold to private company, Deer Valley, AZ with tail 

number N393WA. 

25 July 2001 to 2004 
 

Sold to private individual, Highland Falls, NY. 

March 2005 
 

Sold to private company Corporate Aircraft Partners Inc, Cleveland, OH. 

January 2006 
 

Sold to private company, Klamath Falls, OR. 

6 March 2006 
 

Sold to private company, Wilmington, DE. 

27 July 2006 
 

Sold to Cite Aviation LLC, Wilmington, DE. 

27 August 2010 
 

Sold to Wells Fargo Bank Northwest Na Trustee under trust agreement, Salt Lake 

City, UT 

Operated with Sonnig S.A. painting 

28 November 2017 
 

Sold to Cite Aviation LLC, Wilmington, DE 

Registration status unclear 

Operated by Sonnig International Private Jets, Fujairah.  

 

11. Cite Aviation LLC owned the L-39 from July 2006 until August 2010 when it was operated by 

Million-Air in the USA. The FAA’s review of the aircraft records shows the last U.S. owner of record 

as Wells Fargo Bank Northwest NA trustee under a trust agreement dated as of August 3, 2010. Wells 

Fargo sold the aircraft to Cite Aviation LLC per a bill of sale filed with the FAA on November 28, 2017.  

 

  



S/2018/812 
 

 

18-12585 148/254 

 

 

Source: Riccardo Mortara 

 

 

Demilitarization certificate by the manufaturer of the L-39, Aero Vodochody. 
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Source: Confidential 

12. The owner of the plane has shared with the Panel all the flights conducted since the L-39 is 

stationed in Benghazi including the names of the pilots on the plane. The flights are limited to 20 

minutes each. According to the owner, the aim was to maintain his skills and those of his company’s 

pilots. 
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Tabel of the L-39C flights in Benghazi.  

 

Source: Riccardo Mortara 
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Annex 29 Armoured vehicles of LNA armed groups 

13. The LNA attack on Derna brought to light the substantial military build-up in the east of Libya, 

though the units there are not part of the units under control of the GNA. 

Picture 8 Armoured infantry vehicle al-Wahsh by King Abdullah II Design and Development Bureau (KADDB) of 

Jordan, equipped with a closed snakehead turret used by LNA’s 106 Brigade in Derna in June 2018. The turret 

provides full protection to the fighter shooting 

Source: LNA Media Office, 26 June 20186 

 

  

__________________ 

 6 https://www.youtube.com/watch?v=cbmPOzd8Bls 
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Picture 9 Panthera F9 MRAP by Minerva Special Purpose Vehicles en route to Derna on 16 May 2018. 

 

Source: LNA Media Office, 16 May 20187 

Picture 10 Several Toyota pick up trucks mounted with heavy machine guns. LNA convoy en route to 

Derna on 16 May 2018 

 

Source: LNA Media Office, 16 May 20188 

 

  

__________________ 

 7 https://www.youtube.com/watch?v=Sdf4IKSHSgQ 

 8 Ibid. 
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Picture 11 Streit Spartan ASV used by the LNA, participating in the attacks in Derna, June 2018 

 

Source: Media office of the LNA, 26 June 20189 

 

Picture 12 Armoured infantry vehicles (Nimr Jais MRAP on the left and Caiman MRAP on the right, both 

with closed turrets), of the Bou Hdima Martyrs Brigade of the LNA in Benghazi, preparing for the siege of 

Derna in August 2017 

 

Source: Social media10 

 

  

__________________ 

  ,Youtube.com, 26 June 2018 , درنه في المسلحة القوات بها قامت محكمة نوعية عملية في عائلة أنقاذ 9 

 10 https://ar-ar.facebook.com/khalifa.haftr/posts/1964501903823862 
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Annex 30 Czech rotary-wing aircraft Mi-24v attempted 

retransfer to Libya 

14. The Panel had reported previously (S/2017/466, Annex 38) on the attempted re-transfer of Mi-

24v rotary wing aircraft, sold by the Czech state-owned company LOM Praha s.p. to the United Arab 

Emirates (UAE). The Panel contacted the Czech authorities, who confirmed that seven Mi-24v were 

sold to the UAE and the export license granted in September 2015. As of May 2017, the overhauled 

airframes, gearboxes as well as the auxiliary power units (in April 2017) had been delivered to the 

UAE. After the Panel informed the Czech authorities, the delivery of the TV3-117V engines was 

suspended until further clarification by the UAE. The Panel had regularly following up with the Czech 

authorities and requested a statement from the buyer AAL Group Ltd. 

15. The UAE later informed the Panel that the Mi-24v were received and that Czech representatives 

attended an inspection of the rotary-wing aircraft on 6 December at the Sweihan Airbase in Abu 

Dhabi. 
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Annex 31 Moldovan civilian cargo planes 

Confirmation of the Moldovan Security Information Service that investigations are ongoing on illegal air 

transports, dated 02.10.2017 

Source: Media11 

 

  

__________________ 

 11 Rise Moldova, “Avioane De Razboi”, 30 November 2017, https://www.rise.md/video-

avioane-de-razboi/ 
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Picture 13 IL-76 sighted in Benina, 4-6 May 2017 IL 18D sighted in Benina, May 2017 

Source: Confidential  
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Annex 32 Detonating cord 

16. The case of the vessel El-Mukhtar (see paragraph 0 and 0 ) has confirmed the Panel’s previous 

reporting on regular weapons transfers from Misrata to the Benghazi Revolutionary Shura Council 

(BRSC). The Panel has received footage of LNA specialized units defusing IEDs in Benghazi 

featuring large boxes containing detonating cords manufactured by an explosive manufacturer based 

in Turkey. and surrounding areas. Part of that footage shows the seizure in early 2017 of large boxes 

wrapped with multiple layers of plastic foil on board a vessel sailing from Misrata. The boxes seized 

contained explosives including detonating cords and still featured stickers of the manufacturing 

company. The sticker mentions following company information: 

KAPEKS URETIM PATLAYICI MADDELER TIC LTD.STI  

Umit Mah 2528 Sok.No3 Cankaya Ankara 

Posta Kodu 06810 Turkiye 

www.kapeks.com.tn 

 

Picture 14 Close-up of the Kapeks company sticker on one of the boxes 

Source: Confidential, 2017 

 

  



S/2018/812 
 

 

18-12585 158/254 

 

Picture 15 Detonating cord produced by Kapeks Ltd. (One of the boxes featuring the caution symbol for explosives 

and an unpacked roll of detonating cord above the box) 

 

Source: Confidential, 2017 

17. The same detonating cord is featured on the website of the company.12 In reply to the Panel’s 

inquiries, the Turkish authorities declared that the company had no records of exports to Libya 

between the dates 1 March 2011 and 4 October 2017. 

 

  

__________________ 

 12 Kapeks company website presenting type of detonation chord: 

http://www.kapeks.com.tr/detonating-cord,22,22. 

http://www.kapeks.com.tr/detonating-cord,22,22
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Annex 33 Khalifa Hafter’s visit to Tunis 

18. Based on the analysis of the video footage and pictures released by the LNA’s media office, the 

equipment transferred out of Libya includes at least: 

• 30 self-loading rifles 

• 2 marksman rifles 

• 2 Rocket- propelled grenade launchers (RPG) 

• Over 30 handguns (9mm) 

• One roof-mounted counter-IED system 

19. As video footage of his visit documents, he flew on a private airplane and his security detail 

landed at Tunis Carthage Airport on board of an IL-76TD cargo airplane.  

Picture 16 Haftar’s special protection forces in front of IL-76TD cargo airplane 

 

Source: Media Office – General Command of the LNA13 

 

  

__________________ 

 13 Video available at Media Office channel: 

http://www.youtube.com/watch?time_continue=2&v=qf9ZfK96GNs. 

http://www.youtube.com/watch?time_continue=2&v=qf9ZfK96GNs
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Picture 17 Protection unit with RPG 

 

Source: Ibid. 

20. Haftar flew from eastern Libya to Tunis on board a private F900 jet with the tail number P4-

RMA. The Falcon jet plane is owned by a UAE-based company called Sonnig International Group 

Ltd, and operated by Golden Eagle Trading FZE based in Dubai but registered in the Caribbean 

Netherlands. The CEO of Sonnig confirmed to the Panel that he is also the CEO of Golden Eagle 

Trading. The companies have set up an operational branch at the Benghazi airport and charter two 

Falcon jets amongst others to Khalifa Haftar. 
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Annex 34 Tunisia 

21. The Panel received information on only two seized caches: 

Date Location Materiel 

12.07.2017 Sfax Unspecified arms cache 

07.02.2017 Sakah (Remada) 6 rocket-propelled grenade 

launchers; 1 AKM self-

loading rifle 

Source: Confidential 

22. The Panel documented the arms seized and stocked with the Tunisian National Army. The 

material offers little clue to any specific source of arms other then those identified in previous reports 

(see S/2017/466 para 171 and 172). 

Picture 18 Several hand-held anti-tank grenade launchers (RPG) were seized in 2017 including RPG 27 and 

RPG 26 tube, both manufactured in 2007 

 

Source: Panel of Experts 

Picture 19 AKM-type self-loading rifle, Tula Arsenal, Russia 
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Source: Panel of Experts 

Picture 20 AKM-type self-loading rifle, Zastava factory, Yugoslavia (Serbia) 

 

Source: Panel of Experts 
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Annex 35 Seized arms and related material in Niger 

1. The Panel has received photographs and lists of weapons seized by the Gendarmerie from 

late 2016 to July 2017 in the regions of Arlit, Bilma, Dirkou and Madama. 

Materiel Quantity 

AK-pattern self-loading rifles 57 

PKM machine gun 3 

Dragunov marksman rifle 2 

FN FAL self-loading rifle 9 

Shotgun 1 

Pump-action rifle 4 

Grenade launcher 1 

9mm submachine gun 1 

RPG 7 4 

Unidentified rocket launcher 4 

Handgun 11 

Ammunition 6197 

Magazines 151 

 

2. Conflict Armament Research has further shared with the Panel pictures and data on weapons 

and ammunition seized in Niger until March 2017. For most of these arms the Libyan origin is highly 

probable as detailed below. 

Materiel Quantity Country of manufacture  

AK-pattern self-loading rifle 84 Algeria (2), Bulgaria (4), China (16), 

Czechoslovakia (1), East-Germany (5), Egypt 

(4) Hungary (1), Iraq (2), Poland (10), 

Romania (14), Russia (24), Yugoslavia (1) 

Blank pistols (9 x 22 mm) 62 Turkey (49) 

7.62 x 51 mm self-loading rifle 10 Belgium (6), France (4) 

RPG-launchers 5 Bulgaria (5) 

Semi-automatic pistols 3 Brazil (1), Czechoslovakia (1), France (1) 

5.56 x 45 mm self-loading rifle 2 Israel (2) 

Pump-action shotgun 2 Turkey (2) 

Sniper rifle 1 Romania (1) 
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Annex 36 AIK trading and White Star company 

The risk of diversion and misuse of end-user certificates 

1. The Deputy Minister of Defence, Khaled al-Sharif, figured most prominently as signatory of end-

user certificates for large-scale transfers of small arms and light weapons as well as ammunition. 

Khaled al-Sharif has stated to the Panel that in his function he was in charge of signing end-user 

certificates, but was not the person deciding about the purchase of equipment. The Minister of Defence 

or the Chief of Staff were generally deciding on purchases and needed verification by the Military 

Procurement Department. 

AIK Trading 

2. The Panel obtained an of the end-user certificate that indicates a possible instance of non-

compliance with the arms embargo in mid-2013. On 17 September 2013, Bulgaria submitted an 

incomplete notification to the Committee on the transfer of 2,028,000 rounds of 7.62x39mm 

ammunition. The exporting Bulgarian company was Vazovski Machinostroitelni Zavodi (VMZ) and 

the broker was AIK Trading Limited registered in Cyprus. Based on the Panel’s enquiry Bulgaria, 

noted that the export licence for the ammunition was cancelled on 15 October 2013. AIK Ltd however 

received on 5 June 2013 the full payment showed on the proforma invoice of Euro 381,264.00. 

3. The money was transferred throught the account of company registered in Tunisia, called 

“Société Al Bayan de Commerce International” (Al Bayan). The transfer from Al Bayan suggests that 

the delivery had taken place before a licence was issued. 

4. Khaled al-Sharif denied that he had any involvement in the transaction. He insisted that the 

end-user certificate features a forged signature. He pointed out that he used to always add a signature 

next to his signature, which was missing on the copy obtained by the Panel. Therefore, the Panel 

verified the end-user certificate submitted by Bulgaria on 17 September 2013. This copy features a 

hand-written date just next to his signature. 

White Star company 

5. The Panel reviewed the financial transaction from Al Bayan’s Tunisian bank account. From 

January 2013 to May 2015, the company received funds from several Libyan accounts of over 253 

million USD. In the same time period, the company transferred approximately the same amount of 

money to companies and offshore trading companies in several countries. Further investigations 

brought to light a payment of two million Euro to a Greek company. The company confirmed to the 

Panel that it was the down payment by the Libyan company White Star for the purchase of 181 tanker 

trucks for the Ministry of Defence. 

6. A Greek broker had introduced the Greek manufacturer to Khaled al-Sharif. The first meeting 

in Tripoli in early 2013 was attended by Khaled al-Sharif, Abd al-Hakim Belhaj, and the Director of 

White Star Mustapha Abd al-Rahman. It was followed by a visit to the factory in Greece to Athens. 
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White Star signed the contract to purchase 181 tanker trucks. The down payment of 2 million Euro, 

however, was done through the intermediary of Al Bayan’s Tunisian bank account 

7. It seems that Al Bayan was used to channel money from Libyan companies to veil the origin of 

the funds. The Panel, therefore, investigated whether Mr. Sharif or Mr Belhadj had any private 

interests in the White Star company. Mr. Sharif and Mr Belhadj confirmed to the Panel that they 

visited the factory in Greece. They both stressed that they had not connections with White Star, but 

knew the director, Abd al-Rahman. The managers of the Greek company, on contrast, mentioned that 

Mr. Sharif had given the instruction to Mr. Abd al-Rahaman to conclude the deal. The managers of 

the Greek company was under the impression that White Star and al Bayan were used as front 

companies. 
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Bank transfer from Al Bayan to AIK Traiding Limited, Cyprus, dated 08.06.2017 

Source: Confidential 
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Bank transfer from the same Al Bayan account to Greek company, dated 26.04.2013 

Source: Confidential  
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EUC for AIK Trading Ltd Contract signed by Khaled al-Sharif, dated 27.05.2013 

 

Source: Confidential 
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Offer for 181 trucks from White Star Company to Ministry of Defence signed by Mustapha Abd al-Raham, 

dated 15.05.2013 

 

Source: Confidential 
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Request for procurement of tanker trucks by Khaled al-Sharif 

 

Source: Confidential 
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Approval of the procurement of tanker trucks by White Star Company signed by Khaled al-Sharif and 

Abd al-Raham al-Tawil 

 

Source: Confidential 
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Confirmation of delivery of the tanker trucks to Tripoli signed by White Star Company 

 

Source: Confidential 
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Annex 37 Documented attempts to illicitly export crude oil 

from Eastern National Oil Corporation 

Limbado case 

1. The following is an extract of the agreement signed between National Oil Corporation of 

Benghazi and “Limbado Finance Ltd.” on 3 October 2017.  
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Source: Confidential 
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Volont case 

2. The following is an extract of the agreement signed between National Oil Corporation of 

Benghazi and “Volont Shipping and Trading.” on 12 October 2017.  
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Source: Confidential 

  



 
S/2018/812 

 

181/254 18-12585 

 

Rao Rosneftegazstory case 

3. The following is a letter signed by the National Oil Corporation of Benghazi to confirm a cargo 

availability in the favour of “Rao Rosneftegazstory”, on 12 October 2017.  

 

Source: Confidential 
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Quelson case 

4. The following is a letter signed by the National Oil Corporation of Benghazi to confirm a cargo 

availability in the favour of “Quelson Overseas Inc”, on 26 February 2018. 

 

Source: Confidential 
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Veduta case 

5. The following is a letter signed by the National Oil Corporation of Benghazi to confirm a cargo 

availability in the favour of “Veduta Global Limited”, on 19 April 2018. 

 

Source: Confidential 
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Phaedra Bright-1 case 

6. The following is a letter from the National Oil Corporation addressed to the Panel of Experts, 

on 13 May 2018, on an illicit attempt conducted by the Eastern National Oil Corporation. 

 

Source: National Oil Corporation 

 

  



 
S/2018/812 

 

185/254 18-12585 

 

Annex 38 Letter from the Eastern National Oil Corporation 

claiming to be the sole legitimate institution 

authorized to export crude oil  

 

Source: Eastern National Oil Corporation 
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Annex 39 Letter from the Interim Government on Mustafa 

Sanalla 

1. The following is a letter signed by the Chairman of the Eastern National Oil Corporation, dated 

8 April 2018, requesting to disregard all communications from Mustafa Sanalla. 

 

Source: Confidential 
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2. The following is an official translation of the document indicated in para 1. 

 

Libyan Interim Government 

Secretariat of the Office of the Prime Minister 

Date: 8 April 2018 

Ref.: ra’ mim alif–1714–18 

[Handwritten notation] 

Copy to all members of the Board of Directors, general directors and heads of departments 

[illegible]. Contact all oil and service companies and provide them with a copy of this letter. 

Please adhere to what is set out in it.  

18 April 2018 

[Body of letter] 

Sirs, 

 You are all requested, within your respective areas of competence, to disregard all 

communications and letters from Mustafa Abdullah San‘allah, because he is not authorized 

to address any communications to you, and to consider such communications and letters as 

though they had never been written. You are being requested to do this in order to prevent 

the above-mentioned individual from engaging in tampering that could have catastrophic 

consequences for State resources. You should disregard all illegal parallel institutions and 

deal directly with the legitimate National Oil Corporation in Benghazi and its Board of 

Directors, which was appointed by the Libyan Interim Government. Doing so will safeguard 

the legal rights of the Corporation and public property, and serve the public interest, which 

we are striving to realize and safeguard. 

 It is very important that you should comply with the above. 

 Accept, Sirs, the assurances of my highest consideration. 

(Signed) Abdullah Abdulrahman al-Thani 

Prime Minister 

 

Source: Confidential (translated by United Nations) 
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Annex 40 Letter from the Eastern National Oil Corporation to 

international oil companies. 

1. The following is a letter from the Eastern National Oil Corporation addressed to international oil 

companies. 
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Source: Confidential 
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Annex 41 Orders by the head of the Petroleum Facilities 

Guard, East and Central region. 

1. The following is an order, dated 26 June 2018, by Naji al Maghrebi, head of Petroleum Facilities 

Guard, East and Central region, to companies in charge of oil terminals to prevent tankers from 

loading crude oil until further instruction by the General Command of the LNA.  

 

Source: Confidential 
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2. The following is an official translation of the document indicated in para. 1. 

From the Petroleum Facilities Guard in the central and eastern region to: 
 

Chairman of the Management Committee of Sirte Oil Co. 

Chairman of the Management Committee of the Libyan Marketing (promotion) for 

Fertilizer Company 

Chairman of the Management Committee of Ras Lanuf Company 

Supervisor of Zueitina port 

Supervisor of Hariga/Tobruk port 

Supervisor of Harouge port 

 

Instructions were issued by the General Command and conveyed by the security 

Coordinator – PFG 

 

Upon the orders of the General Commander of the Arab Libyan Armed Forces (the 

LNA), it is prohibited to receive vessels intending to export from the above-

mentioned ports as well as work in ports and fields is prohibited until further notice. 

 

Sincerely, 

 

Naji Ahmad Moussa el-Maghribi 

Commander of the Petroleum Facilities Guard 

Central and Eastern region/branch 

 

Transmitter: Time of transmission 

Consignee: Time of reception 

Source: Confidential (Translated by United Nations)  
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3. The following is an order, dated 10 July 2018, also from Naji al Maghrebi, head of Petroleum 

Facilities Guard, to rescind the previously-given instructions.  

 
Source: Confidential 
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4. The following is an official translation of the document indicated in para 3. 

Libyan Arab Armed Forces 

General Command 

Petroleum Facilities Guard, Central and Eastern Regions 

Subject: Resumption of oil exports 

Ref.: fa’ jim waw shin / 08 / 1705 

27 Shawwal, A.H. 1439 (10 July, A.D. 2018) 

Sirs, 

 I write further to the orders given by the Commander-in-Chief of the Libyan Arab Armed Forces on 10 

July 2018 authorizing the resumption of exports from your ports. 

 In accordance with those orders, the provisions of our telegram jim waw shin / 59 / 1534 of 27 June 

2018, which stated that vessels would no longer be granted permission to export from oil ports, are hereby 

rescinded. The Petroleum Facilities Guard units responsible for protecting oil assets have received 

instructions that export activities may resume. 

 May the peace and mercy of God and his blessings be upon you. 

(Signed) Major General Naji Ahmad Musa al-Maghribi 

Commander, Petroleum Facilities Guard/Central and Eastern Regions 

 

Chair, Board of Directors, Sirte Company for the Production and Manufacturing of Oil and Gas 

Chair, Board of Directors, Arabian Gulf Oil Company 

Executive Director, Libyan Norwegian Fertilizer Company 

Chair, Board of Directors, Harouge Oil Operations 

Chair, Board of Directors, Ras Lanouf Company 

Chair, Board of Directors, Waha Oil Company 

Chair, Board of Directors, Zueitina Oil Company 

Copied: 

Libyan Arab Armed Forces General Command, for information 

National Oil Corporation, for information 

Coordinator of Protection, Central and Eastern Regions Branch, Petroleum Facilities Guard, for 

information 

Security desks of the Petroleum Facilities Guard, Central and Eastern Regions, for information  

Records, for archiving. 

 

Source: Confidential (Translated by United Nations)  
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Annex 42 Eastern National Oil Corporation bank accounts 

1. The following is the bank account details provided by the Eastern National Oil Corporation to 

receive the revenues of oil exports. 

 
Source: Confidential 
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Annex 43 List of fuel smugglers issued by the Libyan Attorney 

General Office 

1. The Panel holds a copy and official translation of the list of fuel smugglers issued by the Attorney 

General Office in December 2017. 

Annex 44 List of petrol stations involved in fuel smuggling 

according to Brega Petroleum Marketing Company 

1. The Panel holds a copy and official translation of the list of petrol stations involved in fuel 

smuggling according to Brega Petroleum Marketing Company, obtained in May 2018. 

Annex 45 List of petrol stations opened after 2011 

1. The Panel holds a list of the petrol stations, licensed by the four distributor companies, created 

after 2011. It is not officially translated. The four distrubituors are: Oil Libya, Al Rahila, Sharara Oil 

Services, and Highway Service Company. 
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Annex 46 New standards to be met by petrol stations in Libya 

1. The following is a document defining the criteria for a petrol station to be opened in Libya, 

dated 1 November 2017. 

  



 
S/2018/812 

 

197/254 18-12585 

 

 



S/2018/812 
 

 

18-12585 198/254 

 

 



 
S/2018/812 

 

199/254 18-12585 

 

 



S/2018/812 
 

 

18-12585 200/254 

 

 



 
S/2018/812 

 

201/254 18-12585 

 

 



S/2018/812 
 

 

18-12585 202/254 

 

 



 
S/2018/812 

 

203/254 18-12585 

 

 



S/2018/812 
 

 

18-12585 204/254 

 

 



 
S/2018/812 

 

205/254 18-12585 

 

 



S/2018/812 
 

 

18-12585 206/254 

 

 

Source: Confidential 
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Annex 47 The Zawiyah Smuggling Network 

1. A network of armed groups, present in Zawiyah, Sabratha, Warshefana, Zintan, Surman, al-

Ojeilate and Zuwarah, benefits from fuel smuggling. They also benefited from protection provided by 

local and national political sponsors. 

2. Between 2011 and 2014, local groups have disputed control over Zawiyah refinery. On 5 July 

2014, a few days before launching of Operation Libya Dawn, the Petroleum Facilities Commander, 

the late Colonel Ali al-Ahrash, officially put al-Nasr Brigade, under the command of Mohammad 

Kachlaf, in charge of providing security to Zawiyah refinery. The control over the refinery by al Nasr 

was agreed with Shaaban Hadiya (a.k.a Abu Obeyda al Zawi) commander of the Libya 

Revolutionaries Operation Room (LROR). 

3.  Ahmad al-Dabbashi’s armed group in Sabratha also benefited from smuggling of petroleum 

products by taxing truck tankers (see S/2017/466, para. 240). Other groups also profited from the 

smuggling. The most important are: Jamal al-Ghaeb Brigade based al-Matrad in western Zawiyah; Ali 

Kardamine’s group in southern Zawiya; the Central Security Apparatus influential in Sabratha and 

Surman; al-Sobertawate Brigade in Warshefana and the Zintani al-Qorj brigade. Over the last couple of 

months, trucks were usually taxed between 4500 and 6000 LYD at checkpoints. Numerous attacks 

against fuel trucks increased insecurity in the region and deprived local populations from access to fuel. 
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Annex 48 Documents provided to the Panel by Mohamed 

Kachlaf 

1. The following is an official translation of the documents provided to the Panel by Mohamed 

Kachlaf in April 2018. 

 

Translated from Arabic 

 

State of Libya 

Government of National Accord 

26 February 2018 

Re: Request for a meeting 

To: Panel of Experts of the Security Council committee established pursuant to resolution 

1970 (2011) concerning Libya 

From: Muhammad al-Amin al-Arabi Kashlaf 

 Commander of the Zawiyah support unit of the Petroleum Facilities Guard 

Sir, 

 We would like thank you for your unwavering commitment to the rights of citizens and for 

maintaining the credibility and transparency of your ongoing research and fact-finding 

efforts. We wish to cooperate with you and would to meet with you in order correct the 

inaccuracies in your report on the security situation in Libya in 2016 and 2017. We therefore 

hope that you will set a date for our meeting. We attach herewith some documents that attest 

to the veracity of the information that we have submitted. Thank you for your cooperation 

and peace be upon you. 

(Signed) Muhammad al-Amin al-Arabi Kashlaf  

 

Sharara Oil Services Company 

Date [Illegible] 

Ref. No. [Illegible) 

To:  Zawiyah Victory squadron 

Sir, 

 Sharara Oil Services Company conveys to you its best wishes. As part of our fruitful 

cooperation in the public interest, we hope that you will provide the necessary protection for 
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the company’s facilities, namely, its sales office, oil depot and transport and distribution unit 

in Zawiyah city. We thank you in advance. 

Long live free Libya, and peace be upon you. 

(Signed) Abdulnasir al-Arabi Darra’ 

Director-General  

cc: 

Head of the Zawiyah Local Council 

Head of the Zawiyah Military Council 

Chair of the Board of Directors 

Outgoing documents file 

 

Government of National Accord 

Ministry of Local Governance 

Zawiyah Local Council 

Ref. No.: 39/2017 

9 Rabi‘ II A.H 1438 (8 January A.D. 2017) 

 

To: Commander, Zawiyah support unit 

Sir, 

 With regard to your letter of 5 January 2017, under reference number waw alif za’/102, in 

which you advise us that you will cease the services that the Petroleum Facilities Guard 

ordered you to provide pursuant to Decision No. 10 (2014), we request that you promptly 

resume protecting the oil region from security breaches, in order to defend the public 

interest. 

 

(Signed)Najib al-Sadiq al-Bashti 

Head of the Zawiyah Local Council 

cc:  

Deputy Head of the Council 

Sectors file 

Fuel Monitoring Committee file 
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Periodic public record file 

 

Brega Petroleum Marketing Company 

A National Oil Corporation company 

 

Internal company correspondence 

 

Muhammad Salim al-Qamudi, Director of the Regional Administration of Zawiyah 

Bashir Muhammad Zuraybah, Director-General of regions ghayn jim 

8 January 2017 

 

Sir, 

With reference to Decision No. 10 (2014) issued by the Ministry of Defence concerning the 

deployment of a support unit (Victory Company) to protect facilities belonging to the Brega 

Petroleum Marketing Company, we wish to inform you that there have been no attacks 

against the Brega Company’s property in the Zawiyah oil depot between 5 July 2014, when 

the company was deployed, and the end of 2016. Moreover, no materials or vehicles have 

been stolen from company sites, and no security breaches have occurred. In contrast, during 

the period before the company was deployed, a number of vehicles were stolen, and the 

depot was closed on more than one occasion. 

Peace be upon you. 

Attached is a copy of the decision. 

(Signed) 

cc: 

Depot coordinator 

Outgoing documents file 

Source: Mohamed Kachlaf (Translated by United Nations) 
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Annex 49 Collusion between the Coast Guards unit in 

Zawiyah and  

al-Nasr Brigade 

1. On 28 June 2016, the Coastguard unit in Zawiyah seized a fuel tanker, the Temeteron (IMO 

8917170, see S/2017/466 para. 241), off the coast of Abu Kammash near Zuwarah.14 The tanker and 

its crew were then taken to Tripoli Naval Base. Three of the nine crew members held were Russian 

nationals. The Belize-flagged tanker was boarded by the Coastguard unit in Zawiyah. Photos obtained 

by the Panel show both Abd al-Rahman al-Milad (commander of Coastguard unit in Zawiyah) and 

Mohammad Kachlaf on board. The first one shows Mohammad Kachlaf, in his military uniform, 

present on the bridge of the ship and surrounded by the arrested crew. The second photo below shows 

al-Milad photographed from behind. 

Picture 21 Mohammad Kachlaf on board the Temeteron after the seizure 

 

Source: Confidential 

 

  

__________________ 

 14 The Coastguard stop a fuel tanker with 5 Russians on board, al Wasat, 30 June 2017, 

http://alwasat.ly/ar/news/libya/110348/ 

 

http://alwasat.ly/ar/news/libya/110348/
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Picture 22 Abd al-Rahman al-Milad on board the Temeteron 

Source: Confidential 

Picture 23 Temeteron seized by Zawiyah Coastguard on 28 June 2016. This picture was taken in Greece, where the 

vessel was seized for carrying an illegal load of diesel on 1 April 2016, prior its interception by the Libyan 

Coastguard 

Source: Shipspotting.com15 

2. According to sources in Zawiyah, seizures and arrests by the Coastguard unit in Zawiyah of fuel 

tankers are sometimes influenced by business interests of Mohammad Kachlaf. al-Milad  ’s 

appointment in the Coastguard in Zawiyah late 2014 was done following Kachlaf’s intervention (See 

S/2017/466, annex 30). As pointed out in the previous report, al-Milad   used the Coastguard’s boat 

in order to intercept migrants at sea and transport them to al Nasr detention centre, from where they 

were sold again to smugglers.  

__________________ 

 15 http://www.shipspotting.com/gallery/photo.php?lid=2253177 
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Annex 50 Documents provided by Abd al-Rahman al-Milad, 

commander of the Coastguard Unit in Zawiyah 

1. The following is an official translation of the documents provided to the Panel by Abd  

al-Rahman al-Milad, in April 2018, attesting that the mission was conducted based on an order by his 

Coastguard hierarchy. 

 

Chief of General Staff 

Navy  

Coast Guard and Port Security Authority 

Western Sector 

Zawiyah Refinery post 

Subject: Report concerning the seizure of a tanker engaged in smuggling 

File No. 167-18 

1 July 2016 

To:  Commander, Western Sector, Coast Guard and Port Security Authority 

 We hereby inform you that, at 5 a.m. on 28 June 2016, a joint patrol comprising a 

Libyan Petroleum Facilities Guard support squadron and personnel from the Zawiya 

refinery post of the Coast Guard and Port Security Authority set out in an inflatable 

French S7 boat and a Korean S9 vessel, heading north-west. At 11.30 a.m., a group of 

vessels (three tankers of various sizes) was spotted north-west of the city of Zuwarah. 

We suspected that the tankers were being used to smuggle diesel fuel. A group of 

tugboats was spotted near the tankers. At noon, at coordinates 33° 17' N, 11° 48' E, we 

decided to board one of the vessels to determine whether its paperwork was in order. 

Once on board, we learned that the tanker was named Temeteron. It was flying the 

Ukrainian flag and was the property of Contrasto Shipping Ltd. It became apparent 

that the tanker was set up to smuggle fuel. There were no symbols of the Libyan State 

on the vessel. The crew consisted of nine persons, namely, the Russian captain, the 

Ukrainian chief mate, a Russian mechanical engineer, five Ukrainian sailors and one 

Greek national. We attach herewith a copy of the list of the crewmen’s names and 

nationalities. 

 At approximately 6 p.m., we came under heavy gunfire directed at us from a yacht 

with heavy weapons on board (Dushka)[incomprehensible]. We returned fire, 

wounding one person on the yacht. They fled, leaving the port of Zuwarah.  
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 At 10.30 p.m., a vessel belonging to the Zawiyah refinery post  patrol arrived 

because the [incomprehensible] of the Korean S9 vessel had broken down and it was 

low on fuel. 

 At 2.30 a.m., we arrived at Shi‘ab port in Tripoli and boarded the tanker. 

 At 3.30 a.m., the tanker was turned over to Captain Anwar al-Sharif of the Coast 

Guard and Port Security administration. 

 

(Signed) Captain Abdulrahman Salim al-Milad   

Commander 

Zawiyah refinery post 

Coast Guard and Port Security Authority 

Annexes: 

Copy of the patrol report 

Copy of the list of crewmen’s names 

Copy of the specifications of the tanker 

[Illegible] of last five ports 

 

Source: Abderahman al al-Milad (Translated by United Nations) 

 

2. The following is the list of the crew on board the Coastguard patrol boat that intercepted the 

Temeteron. Both al-Milad and Kachlaf are on the list.  
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Source: Abderahman al al-Milad 
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Annex 51 Pumping stations for fuel smuggling in Zuwarah 

area 

1. Sources informed the Panel about three pumping stations, located on the coast between Zuwarah 

and Abu Kammash, that supply fuel to smuggling ships. The vessels usually remain between 1 and 2 

nautical miles offshore. 

Source: Confidential 

 

2. Abu Kammash is owned by Morad Idrissi, Liasa Younis Alazabi and Mohamed Jarrafa, who 

also “rent” the facilities to other individuals. Sidi Ali’s owners are unknown, and its facilities are 

“rented” to several Zuwarah smugglers. Marsa Tiboda’s pumpimg station is owned and operated 

by Fahmi Musa Bin Khalifa (a.k.a. Fahmi Slim), and his brothers. 
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Annex 52 Patrol boats used by smugglers in Zuwarah and 

Abu Kammash area 

Picture 24 A motor yacht probably modified to become a patrol boat 

Source: Confidential 

 

Picture 25 A second motor yacht probably modified to become a patrol boat. On the bow and the stern,  

heavy machine guns 

Source: Confidential 

 

Picture 26 Probably a former pilot boat modified into a patrol boat. On the bow, an anti-aircraft 23mm  

machine gun 

Source: Confidential 
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Picture 27 The former pilot boat 

 

Source: Confidential 
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Annex 53 Capricorn 

1. The details of the vessel are: 

 

Source: Equasis 

2. On 19 July 2017, the Chargé d’affairs a.i. of the Permanent Mission of Libya to the UN forwarded 

an email correspondence dated 7 July 2017 in which the focal point appointed pursuant to resolution 

2146 (2014), Dr. Abdallah Ateiga, informed about a vessel loading smuggled gasoil offshore Zuwarah 

(Libya).  

3. On 25 October 2017, the Panel received a letter, with attachment (see below), from the Permanent 

Representative of the United Republic of Tanzania to the United Nations indicating that the vessel 

Capricorn has been deregistered from the Tanzania Zanzibar International Register of Shipping on 10 

September 2017. Its current flag remains unknown. 
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Source: Zanzibar Maritime Authority 
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4. The Capricorn was registered on 1 March 2014 by “A&E Shipping Inc.”, a Panamanian company 

based in Panama City.  

 

Source: Zanzibar Maritime Authority 

 

5. On 11 August 2017 the Capricorn was allowed to unload its cargo in the tanks of the “Syrian 

Company for Oil Transportation” by the Syrian authorities. 
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6. On 21 December 2018, the tanker changed ownership. It was sold by “A&E Shipping Inc” to 

“United Power Marine International Inc”, both companies registered in Panama City, Panama 

Republic.  

 

Source: Zanzibar Maritime Authority 

 

7. On 4 January 2018, the tanker was registered by the Palau International Ship Registry, under 

the new name of Nadine, with a restriction to navigate within the Persian Gulf area. 
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Source: Palau International Ship Registry 
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8. On 10 February 2018, the tanker arrived to Alang, India, to be dismantled. On 3 April 2018, 

the tanker was seized by the Indian authorities.  

 

Source: Confidential 
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Annex 54 Lynn S 

1. The details of the vessel are: 

 

Source: Equasis 

 

2. The Lynn S is operated by “Morgan Navigation Co SA”16, a subsidiary company of “Alfamarine 

Shipping Co Ltd”17, both companies registered in Lebanon. The vessel is owned by “Leen Trade Co”, 

a Liberian registered company.  

3. On 27 July 2017, the Chargé d’affairs a.i. of the Permanent Mission of Libya to the UN forwarded 

an email correspondence dated 26 July 2017 in which the focal point appointed pursuant to resolution 

2146 (2014), Dr. Abdallah Ateiga, informed about an illicit ship to ship transfer of the smuggled 

Libyan gasoil from the “Capricorn” to another tanker, the “Lynn S”. On 2 August 2017, the Lynn S 

was added to the sanctions list. 

4. According to both the owners and the master of the vessel, the ship-to-ship transfer was never 

performed, as the Capricorn refused to provide any official documents of its cargo. 

__________________ 

 16 Morgan Navigation Co SA. 7th Floor, Bouri E1 Marfa Building, Port Street, Beirut, 

Lebanon. +96170247696, +96170985586, +96170995227. morgan.navigation@gmail.com  

 17 Alfamarine Shipping Co Ltd. 1 st Floor, Hamka Building, BP 119720, Labban Street Beirut, Lebanon. 

+9611876169. alfamarineshippingcoltd@gmail.com 
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Source: Morgan Navigation Co. S.A. 
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Source: Morgan Navigation Co. S.A. 

 

5. The Lynn S was removed from the Committee’s sanctions list on 29 April 2018.  
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Annex 55 Vessels impounded by the Libyan Coastguard 

Stark 

1. The Stark (IMO 7105419) was intercepted on 28 April 2017 by the Libyan Coastguard, 1.5 

nautical miles off Abu Kammash. The vessel was in the proximity of the Ruta at that moment  

2. The vessel was loaded with 500.000 litters of diesel oil when it was boarded by the Coastguard. 

There were six Turkish citizens on board. 

3. Anadolu Uluslararasi Ticaret18 owns the Stark.  

 

Source: Equasis 

 

__________________ 

18 http://www.anadolutr.com 
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Source: IHS Sea-web 

 

4. The vessel turned off its AIS on 23 April 2017, 35 nautical miles off Zarzis, Tunisia. In the 

following days it turned east and headed to the coast of Zuwarah. 

 

Source: IHS Sea-web 

 

Ruta 

5. The Ruta (IMO 8711899) was intercepted on 28 April 2017 by the Libyan Coastguard, 1.5 

nautical miles off Abu Kammash, in the western coast of Libya. 

6. The vessel was loaded with 3.000 tonnes of diesel oil. The crew was made up of fourteen 

Ukrainian citizens. 

7. The vessel was in the proximity of the Stark at that moment. 

8. Manchester Shipping SA19, a company registered in Ukraine, owns the Ruta. 

 

  

__________________ 

19 http://www.man-ship.com (website under construction). 

http://www.man-ship.com/
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Source: Equasis 

Source: IHS Sea-web 

9. The vessel turned off its AIS on 23 April 2017, 11 nautical miles off Malta.  
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Source: IHS Sea-web 

 

10. According to the investigations conducted by the Prosecutor of Catania, Italy, the Ruta has been 

involved in ship to ship operations with vessels involved in illicit smuggling of fuel from Libya, 

particularly the Basbosa Star (IMO 8846838) and the Sea Master X (IMO 7332488), both connected 

to Fahmi Slim’s smuggling network (see S/2016/209 para. 206), and has reportedly unloaded the 

smuggled fuel in Italian ports on 13 occasions.20 

 

Rex/Amargi 

11. The Rex (IMO 7105421) was intercepted on 29 August 2017 by the Libyan Coastguard and taken 

to Tripoli. 

12. The vessel was loaded with 1.000 tonnes of diesel oil. The crew was made up of 10 individuals 

of various nationalities. 

13. Ilu Trade and Shipping INC21, a company registered in Turkey, is the owner of the Rex, formerly 

called “Amargi”. 

__________________ 

20 Case number 19269/2014 R.G.N.R., pages 6 to 9. 
21 http://www.man-ship.com (website under construction). 

http://www.man-ship.com/
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Source: Equasis 

 

 

Source: IHS Sea-web 

 

14. The vessel turned off its AIS between 27 and 29 August 2017, 92 nautical miles off Zuwarah. 
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Source: IHS Sea-web 

 

Lamar 

15. The Lamar (IMO 6620034) was intercepted on 15 March 2018 by the Libyan Coastguard when 

in front of the coast of Abu Kammash.  

16. The tanker was loaded with 950.000 litres of fuel when intercepted. It was further directed to 

Tripoli. The crew was made up of 8 Greek citizens. 

17. Muraco Management Corp, a company registered in Nigeria, is the owner of Lamar. 
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Source: Equasis 

 

18. The vessel turned off its AIS between on 7 March 2018, outside Tunisian territorial waters, while 

heading east to Zuwarah – Abu Kammash area.  
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Source: IHS Sea-web 

  

7 March 2018 
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Annex 56 Goeast 

1. The Libyan Coastguard opened fire on the Goeast (IMO 7526924) on 6 October 2017. Its AIS 

was disconnected at the time. 

2. Arida Trade LLP, Care of Uvas-Trans Ltd, is the registered owner of the Goeast. 

 

Source: Equasis 

 

 

Source: Equasis 

 

 

Source: IHS Sea-web 

3. Following the incident, the tanker headed north to Malta, off Valetta port, outside its territorial 

waters, where it remained adrift between 11 and 19 October 2017. According to Maltese authorities, 

no request was made by the Goeast to enter any port. 

4. On 19 October 2017, the vessel set sail to the Sea of Crete and disconnected its AIS on 20 

October. On 22 October it briefly reconnected its AIS before crossing the Dardanelles strait. 
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5. On 24 October 2017 it arrived at Ahirkapi anchorage area (near Istanbul), where it was granted 

anchorage permission, according to the Turkish authorities. They further stated that a gas purification 

process for maintenance purposes was conducted. On 1 November 2017, the tanker was granted entry 

to Tuzla port where it remained until 8 November 2017. 

6. On 10 November 2017 it crossed the Bosporus and between 19 November and 14 December 

2017 remained a few miles east of the Traffic Separation Scheme of Kerch strait, Crimea. Its AIS was 

disconnected on several occasions. 

 

Source: IHS Sea-web 
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7. Since the incident, the tanker has not operated in the central Mediterranean area. 

 

Source: IHS Sea-web  
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Annex 57 Noor 

1. The Noor (IMO 8312459) set sail off Malta on 23 October 2017, heading towards Gabes port, 

Tunisia. On 26 October 2017, 41 nautical miles off Gabes port, it turned east to Zuwarah coast, where 

it remained anchored in 2 different locations between 28 October 2017 and 1 November 2017. The 

vessel disconnected its AIS on 16 November 2017, while on its way back to a point off Malta, where 

it arrived on 19 November 2017. 

2. It is relevant to mention that the Noor set sail from and arrived to the same location off Malta, 

outside its territorial waters. 

 

Source: IHS Sea-web 

3. According to Equasis, Ali Breiki SMA, care of United Maritime Services LTD, is the registered 

owner of the Noor. 
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Source: Equasis 

 

4. According to the information provided by Mr Iftikhar Rafique, from United Maritime Services 

LTD, the vessel was sold for scrap in November 2016, however no proof of scrap or any other 

documents were made available. The new owners are unknown. 

5. The vessel was broken up in January 2018 in Aliaga, Turkey. 

 

Source: IHS Sea-web 
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Annex 58 Legal disputes involving the Libyan Investment 

Authority 

1. There are several disputes over authority, both in Libya and in other countries. 

2. In Libya, Abdulmagid Breish, former Chairman of LIA, challenged Presidency Council decree 

No. 115 of 2016 establishing the Steering Committee. The Supreme Court of Libya nullified the 

decree. The Presidency Council then issued decree No. 29 of 2017 to establish an Interim Management 

Committee, headed by Ali Mahmoud Hassan. Thereafter, it also formed a Board of Trustees, which 

appointed a Board of Directors, the latter headed by Ali Mahmoud Hassan.  

3. The following are the relevant decisions: 

 a. Resolution of the Council of Ministers/Government of National Accord No. 12 of 

2017 for the formation of the Board of Trustees of the LIA dated 23 May 2017. 

 b. Resolution of the Board of Trustees No. 1 of 2017 for nominating the Board of 

Directors of the LIA dated 15 July 2017. 

4. Ali Mahmoud Hassan has stated to the Panel that he works both in Malta and Tripoli, a change 

from the earlier situation when the two offices had separate heads. He is also the Chairman of the 

Malta office which is a subsidiary – LIA Advisory LTD. 

5. Mr. Breish informed the Panel that the legal disputes persisted. His appeal on decree No. 29 of 

2017 was combined with his appeal against the formation of a Board of Trustees and Board of 

Directors. According to him, the Tripoli Administrative Court held the first hearing on 31 October 

2017. There is no final decision yet.  

6. In another development, the eastern-based Interim Government filed an appeal with the Benghazi 

Administrative Court, Second Administrative Chamber, against the decision of the Presidency 

Council to form a new Board of Trustees. This appeal was filed by the Prime Minister of the Libyan 

Interim Government and 3 others, all stated to represent the Board of Trustees of the LIA, and was 

against Presidency Council Decision No.12 of 2017, issued on 25 May 2017, on the formation of the 

Board of Trustees of the LIA. The grounds of appeal were that this decision was made by ministers 

under the GNA which did not gain the confidence of the House of Representatives (HoR) and 

therefore was defective and contrary to Law No. 13 of 2010. 

7. On 26 October 2017, the Benghazi Court held that the decision for formation of the Board of 

Trustees is in violation of the law, considering that the GNA did not gain the confidence of the HoR, 

the president and ministers did not take oath and the GNA did not fulfil its establishment 

constitutionally. It also took into consideration that the control, by an illegal Board of Trustees, of the 

accounts and funds of the institution could lead to waste of public funds and tampering of financial 

assets of the institution abroad.  

8. The Presidency Council appealed against this judgement, along with an application for stay. On 

24 January 2018 the Administrative Justice Chamber of the Supreme Court stayed the execution of 

the judgement until consideration of the appeal application.  
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9. Similarly, the Benghazi Court also ruled against the Board of Trustees' Resolution 1 of 2017 

(277/2017). The Presidency Council appealed against this judgement, along with an application for 

stay. On 22 March 2018 the Administrative Justice Chamber of the Supreme Court stayed the 

execution of the judgement until consideration of the appeal application. No further update of the 

current status is available in these two cases. 

10. This was discussed with the CEO of LIA in April 2018. He claimed that the controversy over the 

appointment of the Chair in July 2017 is resolved. He further asserted that all banks and Libyan and 

external institutions deal with the current Board of Directors. 

11. Nevertheless, it appears that the matter of legality of the formation and functioning of the Board 

of Trustees and, consequently, that of the Board of Directors is still sub judice in Libya. Reporting of 

the above sequence of events and ongoing judicial disputes is to illustrate the uncertainty surrounding 

the legal authority of the current management of the LIA, under Libyan law. 

12. Disputes regarding the control of LIA are not recent, as is seen from several cases in other 

jurisdictions, and have had consequences. 

13. A case filed by Hassan Bouhadi in the Commercial Court in London is further evidence of the 

confusion that surrounds the governance of the Libyan Investment Authority. The case concerned the 

doubts about who had the authority to give instructions in the legal proceedings of the Libyan 

Investment Authority against Goldman Sachs Ltd and Société Générale.  

14. On 17 March 2016, the Commercial Court adjourned consideration of the case because the 

Presidency Council failed to clarify and inform the Government of the United Kingdom of Great 

Britain and Northern Ireland on the leadership of the Libyan Investment Authority. The Panel notes 

that, despite the formation of a new Board of Trustees and Board of Directors, the Presidency Council 

has not reverted with the required clarifications. 

15. Due to the dispute of authority, the law firm appointed in the UK could not receive proper 

instructions in several ongoing litigations and it withdrew. This led to the appointment of the receiver 

in July 2015. This dispute was also referred to in the judgement passed in the Goldman Sachs case.22 

16. The receiver explained that the court order of appointment requires him to act in accordance with 

sanctions and that he has notified the Treasury and OFSI officials how it is determined whether the 

amounts received are sanctioned. This was with reference to the settlement amount received from a 

French bank, and some other smaller cases. There is a separate fund, not under the assets freeze, which 

is used for fighting legal cases. The receiver has sole and exclusive power to handle legal action, but 

adopts a consultative approach. Written reports are submitted to the various Chairmen on legal actions 

and on accounting and every piece of correspondence is shared with them. 

17. A case in the Netherlands concerning a dispute between LIA and an investment manager has also 

referred to the authority dispute.  

__________________ 

22 https://www.judiciary.uk/wp-content/uploads/2016/10/lia-v-goldman.pdf 

14 October 2016 

https://www.judiciary.uk/wp-content/uploads/2016/10/lia-v-goldman.pdf
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18. Several legal proceedings linked to disputes over authority and previous financial dealings also 

contribute to high expenses for the designated entities. 

19. The assets of the Libyan Investment Authority are also at risk because of several attachment 

orders in countries where these assets are located. There were claims by several companies against 

the Libyan government for breach of contract. Having been awarded favourable judgements, these 

companies proceeded to get orders to attach the funds of the Authority. In certain cases, the LIA was 

not even a party to the proceedings. While in some cases, the LIA has succeeded in getting these 

attachments set aside, in others the litigation is still pending. Such situations also pose a risk to the 

funds which are frozen under UN sanctions. 

20. The LIA Board of Directors (which is appointed by the Board of Trustees) appoints the Board of 

Directors of the subsidiaries. In November 2017, the current Board of Directors of the Libyan 

Investment Authority declared changes in the management of subsidiaries. This generated discontent 

with the head of the HoR, Aguila Saleh, pronouncing that the decisions are invalid. Ali al-Qatrani, 

member of the Presidency Council, in his communication dated 12 December 2017, has contested the 

legality of Presidency Council decision No. 1253 of 2017, which authorizes the Authority, in 

exceptional circumstances, to amend the structure of the Board of Directors of its subsidiaries. 

21. Legitimacy of these appointments is a concern for several interlocutors, their understanding being 

that the GNA has not been validated by the HoR. Hence, appointments made by the former suffer a 

legal infirmity which could be used by third parties to the detriment of the subsidiaries. The financial 

regulators in different countries also require to recognise the various Boards of Directors, particularly 

if they have to be represented on the boards of subsidiaries in different countries. 
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Annex 59 Designated individuals 

1. In accordance with its methodology, and to give an opportunity to the designated individuals to 

submit their arguments, the Panel met two designated individuals and the representatives of two 

others. 

Safia Farkash al-Barassi (LYi.019) 

2. The Panel met Safia Farkash on 23 May 2018. The following is the summary of the interview 

notes: 

3. Safia Farkash is currently based in Cairo. She arrived in Egypt at the end of February 2015. She 

has a residency permit in Egypt, renewable every three months, and sometimes monthly. 

4. She asked what she could expect from this visit. She has represented to the Security Council but 

this has yielded no result and her travel continues to be restricted. She informed the Panel that she had 

previously asked for visas for Jordan and Germany but was refused. She now wanted to go to Austria. 

She is unwell and requires ongoing treatment. She would also like to visit her daughter, Aisha, in 

Oman but is unable to do so in view of the restrictions. The Panel explained that designated individuals 

are entitled to get exemption from the travel ban on various grounds and also explained the procedure 

for doing so. 

5. She has not applied for delisting but will do so. This procedure was also explained.  

6. Mrs. Farkash expressed grief that 3 of her children and her husband are dead. She has always 

been a housewife. Though accused of having money outside and a political role, she has nothing. She 

explained that this house belongs to the family. Other family members also explained that the family 

gathered money and bought the house.  

7. In Oman, she received no financial aid as she did not ask for it. In Egypt also, she is not receiving 

any but she is treated well. 

8. In a subsequent written communication, her consultant urged that her delisting request be 

examined “from a humanitarian prospect rather than a political or countries of influence 

disagreements.” It was further emphasised that both Safia Farkash and her daughter Aisha Qadhafi 

have no political activity or interest and their travel will never cause any harm. They did not hold any 

official governmental position nor, they claim, is there any evidence that they were part of any unrest 

or have ever been involved in any illegal or inhumane activity. Adding the names for being a spouse 

and daughter of Colonel Muammar Qadhafi appears unfair to them and does not, according to them, 

correspond to humanitarian concepts and principles. 

9. The Panel has asked for further details including a copy of the Egyptian residency permit. 
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Sayyid Mohammed Qadhaf Al Dam (LYi.003) 

10. The Panel met the individual in Cairo on 22 May 2018. His brother, Ahmed Qadhaf al Dam 

facilitated the meeting. He has been living there since 2016, and his requests for exemption from the 

travel ban are renewed. He lives in an apartment, owned by his brother Ali, who was present, though 

not participating in the discussions.  

11. Sayyid Qadhaf Al Dam was lying in a hospital bed. He can move his legs but is unable to walk, 

neither to sit for long periods. He explained that he had an old back injury. 

12. He recalled his detention period in Misrata, the lack of proper medical attention he received, and 

how he managed to leave the prison, once acquitted, and move to Egypt. 

13. He confirmed that he has no residency permit. He has neither money nor accounts inside or 

outside Libya. 

 

Abdullah Al-Senussi (LYi.018) 

14. He is purportedly in custody in Tripoli. Reliable sources informed the Panel that there are 

concerns regarding regular access to him and his health conditions. 

 

Saif al-Islam Qadhafi (LYi.017)  

15. The Panel met his lawyer. He confirmed that Saif al-Islam is in Zintan and now has freedom of 

movement there. He mentioned that Saif was arrested on 19 November 2011 and the judgement was 

passed in July 2015. He was sentenced to death in absentia. Since due process was not followed in the 

conduct of the trial, he would be eligible for a re-trial. At the same time, he said that Saif al-Islam was 

free, by virtue of Law no. 6 of 2015 (grant of amnesty). He claimed that the national courts take 

precedence over the ICC and that the latter cannot try him now that he has been given amnesty.  
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Annex 60 Response by CBL on previous report  
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Source: Central Bank of Libya 
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Annex 61 Reply by Mr. Ashraf Bin Ismail 

 

Letter to the Panel of Experts on Libya established pursuant to resolution 1973 (2011) 

 

Subject: Complaint submitted to the Panel of Experts on Libya established pursuant to 

resolution 1973 (2011) by Mr. Ashraf Ben Ismail regarding Paragraph (51) of the Final report 

of the Panel of Experts on Libya established pursuant to resolution 1973 (2011), dated 1st June 

2017 (Document Nr. S/2017/466) 

 

Dear Sir/Madam 

I submit this complaint against the Panel of Experts on Libya established pursuant to Security 

Council resolution 1973 (2011), (hereafter referred to as “the Panel”), for including my name 

in the report and alleging that I have carried out acts which I have nothing whatsoever to do 

with, and without any regard for my security and safety and that of my family and my future. I 

demand correcting the situation by clearing my name from the false allegations. 

Your distinguished team has violated the very basic rules of neutrality and professionalism, 

most importantly the standard of Due Process. I do not know your sources, nor do I understand 

on what basis your team decided to cram my name in the report without first vetting and 

verifying the credibility and truthfulness of the information you received, nor was I contacted 

or questioned about the allegations. It is outrageous, to say the least, that a United Nations Panel 

of Experts not respect the Universal Right of Due Process. 

The Panel’s mandate includes: 

• to assist the Security Council Committee established pursuant to resolution 1970 (2011) 

concerning Libya (hereafter “the Committee”) in carrying out its mandate as specified 

in paragraph 24 of resolution 1970 (2011) and modified in subsequent resolutions;  

• to gather, examine and analyze information from States, relevant United Nations bodies, 

regional organizations and other interested parties regarding the implementation of the 

measures decided upon in resolution 1970 (2011), and modified in subsequent 

resolutions, in particular incidents of non-compliance; 

• to make recommendations on actions that the UN Security Council (hereafter “the 

Council”), the Committee, the Libyan government or other States may consider to 

improve implementation of the relevant measures; and  

• to provide to the Council an interim and final reports on its work with its findings and 

recommendations. 

The information and recommendations, which the Panel submits to the Council, the Committee 

and all other competent entities, affect the decisions and actions taken by these entities, 

especially the Council and the Committee. This demands justice, the most fundamental 

principle of justice is to listen to both/all parties of a case. The Panel took a statement of one or 

more parties alleging that “I provided support to members of Ansar al-Sharia”, which is 

classified as a terrorist group by an International Decision made by a UN Security Council 

committee. This is a very serious allegation, which the Panel took and publish it in the public 

domain with hearing me, or verifying it. The Panel’s action is incompatible with the rules & 

principles it adopted in its methodology, as set in paragraphs1 3, 4, 5 and 6. 

                                                           
1  Page 6 of the “Final report of the Panel of Experts on Libya established pursuant to resolution 1973 (2011)”, 

dated 1st June 2017 (Document Nr. S/2017/466) 
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• The Panel’s Methodology calls for the “reliance on verified, genuine documents and 
concrete evidence and on-site observations by the experts, including taking 
photographs, wherever possible. When physical inspection is not possible, the Panel 
will seek to corroborate information using multiple, independent sources to 
appropriately meet the highest achievable standard, placing a higher value on 
statements by principal actors and first-hand witnesses to events.’, and 

• The methodology states that the Panel “is committed to the highest degree of fairness 
and will endeavour to make available to parties, where appropriate and possible, any 
information available in the report for which those parties may be cited in relation to 
incidents of violations or non-compliance, for their review, comment and response 
within a specified deadline.” 

In paragraph (51) of your report, you stated “A businessman from Misrata, Ashraf ben Ismail”2, 

it is correct that I am a businessman, which is my profession for 20 years, but I am not from 

Misrata as your report alleged. I was born and raised in Benghazi and lived there all my life. 

Benghazi is my hometown, my residence and business is there, I never took any residence in 

any other city in Libya, including Misrata. Since I was born I resided in Benghazi till I moved 

abroad on 10th June 2014, when it became clear to me that the situation in Benghazi is no longer 

safe, not for me nor for my family. Since 10th June 2014 I have been living outside Libya with 

my family. This proves that the Panel did not verify the information it received regarding me. 

I am an ordinary Libyan citizen, I am neither a politician nor a public employee in any entity 

belonging to the Libyan State. I did not hold any public position in the State of Libya, neither 

before the 17th February Revolution, nor after it, except being in charge of the “Wounded 

Welfare Agency” (hereafter referred to as “the Agency”) for three (3) months, from 12th 

December 2011 to 17th March 2012, during which I submitted my resignation from 

chairmanship of the Agency three (3) times; I submitted the first letter of resignation on 6th 

January which was rejected by PM el-Keib, and he rejected my second resignation on 4th 

February 2012, then accepted my third resignation on 17th March 2012 when I adamantly 

insisted on it. 

During the course of my work, as head of the Agency, which I accepted not because I desired a 

public office, but because Mr. Mustafa Abdel Jalil, head of the National Transitional Council, 

insisted I take on the post, I did not take any salary, Dirham or Dinar, I did it as a volunteer 

work. From day one, it became clear to me that the Agency is a big mess and corruption3, and 

realized that the only way to manage the medical treatment of the wounded would be through 

close coordination with the Health Ministry.  On 26th December 2011, two weeks in the job, I 

submitted a proposal to the Health Ministry to directly supervise the Wounded cases, or at least 

take over the responsibility to administer the medical treatment of patients who were not related 

to the war casualties4, but the Health Ministry refused. Eventually, the Agency was merged into 

                                                           
2  The English version of the report stated “A Misratan businessman, Ashraf ben Ismail” (page 13/299), whereas 

the Arabic version stated, “A businessman from Misrata” (page 18/323). 
3  The management of the Agency was chaotic before I was appointed. There was no control on who should be 

entitled to receive a publicly funded medical treatment abroad, everybody was sending people for treatment 

abroad; the National Transitional Council, various ministries, local councils, revolutionary brigades, and this lead 

to widespread abuse of the system. 
4  Publicly funded medical treatment outside Libya is not new, due to the sorry status of the National Health 

System, the Libyan State always funded medical treatment abroad for cases which there were deemed not possible 

to handle inside Libya, of course there was always favoritism & corruption. The Wounded Welfare Agency was 

created to handle the treatment of severely wounded fighters in the 2011 war, but because of the chaotic situation, 

in my estimate majority, more than half, of those who were being sponsored treatment on the Agency’s account.    
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Source: Ashraf Bin Ismail 

  

the Health Ministry under Cabinet Decision No. (179/2012) “On the organization of the Affairs 

and Care of the Wounded”, issued on April 18, 2012. 

The Finance Ministry, in the interim government headed by Mr. Ali Zidane, assigned a special 

financial committee in 2013 to review the Wounded Welfare Agency and I appeared before this 

committee four (4) times5, my testimony was supported by documents. Around three weeks 

after the fourth (4th) session I received a phone call from the committee in which they informed 

me that “they have verified my financial accounts for the period I was in charge of the Agency”, 

I asked them to provide me this statement in writing, which they did in a letter dated 9th February 

2014. A copy of the letter is provided in the Annex (1) attached below. 

Since the day I resigned from the Agency, 17th March 2012, I no longer had anything to do with 

the issue of the medical treatment of wounded, neither officially nor personally, except in one 

case involving the wounded from “Operation Bunyan al-Marsous”, The military operation 

launched by the Government of National Unity to defeat terrorist organization Daesh “ISIS” in 

the city of Sirte. I was contacted by Mr. Abu Bakr al-Huraish, a member of the Misrata 

Municipal Council (MMC), informing me that they had difficulties in transporting the wounded 

of the military operation and that the MMC had decided to contact Libyan businessmen to help 

support their efforts to transport the wounded for treatment in Turkey. I committed myself to 

cover the costs of transporting 10 wounded from Misrata to Turkey, provided that the MMC 

handles all the work, flights & hospital bookings, which it did. The 10 wounded were 

transported on 5 flights, each trip costing 24 Thousand Euros. My contribution to cover the 

transportation of 10 wounded from Operation Bunyan al-Marsous was 120 Thousand Euros. A 

copy of a letter, Affidavit, by Misrata Central Hospital attesting to my support for five flights 

to carry wounded of Operation Bunyan al-Marsous, is provided in Annex 2 below. 

Regarding the medical treatment of the wounded from the Benghazi Revolutionaries Shura 

Council (BRSC) was handled by the Libyan Embassy in Turkey, through the consulate in 

Istanbul, and I have had nothing to do with it. The Panel can contact the Consulate or the 

Embassy to verify this. It should be mentioned that the Consulate also handles the medical 

treatment of the wounded from “Operation Karama” and “Operation Bunyan al-Marsous”. 

I mentioned above that I left Benghazi when it became clear to me that the situation there was 

no longer safe, not for me nor for my family. Before and after the launch of the “Operation 

Karama”, I worked hard to prevent escalation of the situation between some rebel battalions on 

one hand and the Special Forces battalions on the other. Meetings were held at my home in 

Benghazi between rebel commanders and Brigadier Wanis Bu Khamada, commander of the 

Special Forces in Benghazi. Unfortunately, these efforts did not succeed, some parties were 

keen to escalate the situation, among them Ezzidin al-Wakwak, commander of a tribal militia 

controlling Benina airport, East of Benghazi. 

I was a targeted by “Operation Karama” when a warehouse complex I own in al- Hawwari area 

was bombed by airplanes and missiles on 5th June 2014, details are attached below in Annex 3. 

The complex was the biggest privately owned & operated warehouse complex in Libya. After 

the first air raid, I came with some friends and employees, and we were joined by firefighting 

trucks. As we were trying to put out the fires and move goods, the complex was targeted with 

missiles. Four fire fighters were injured and taken to hospital. We continued our efforts to put 

out the fires and save the goods, some belonged to my company and some to belonged to other 

                                                           
5  I appeared before the committee; in October, in November and in December 2013, then in January 2014. 
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Annex 62 The Libyan Steel Iron and Steel Company LISCO 

1. In its last report, the Panel reported on armed groups from Misrata using the Libyan Steel Iron 

and Steel Company’s (LISCO) port to load weapons from Misrata to Benghazi (S/2017/466, 

paragraph 51 and annex 14). The Panel mentioned that the LISCO plant was a key hub in the supply 

route of the Benghazi Revolutionaries Shura Council (BRSC). A summary of the details contained in 

Annex 14 of that report is below: 

• A square “military zone” in which arms and ammunition are stored. 

• Gathering and starting point for fighters joining armed groups in Benghazi. 

• LISCO plant is a key hub for military support provided to BRSC. 

• Ammunition transported by land from Hun to LISCO plant. Stored in containers in LISCO 

military compound. 

• From there, loaded onto vessels at LISCO port terminal for onward movement to Benghazi. 

• On way back to Misrata, speedboats transport injured fighters. 

2. On 30 August 2017, the Panel met the LISCO Chairman, Mohamed el-Feghy. He denied being 

in control of the LISCO port or organizing the support from the plant to armed groups fighting in 

Benghazi. He explained that the LISCO management were required to provide land to an armed 

brigade near the LISCO port, but that this land was not within the LISCO plant premises. 

3. The company did not have complete control of the port, it had access for business purposes and 

to provide technical maintenance. The port gate was under the control of the investigation wing of the 

Municipal Council of Misrata. He also clarified that the Municipal Council did not directly control 

this wing. It was under the Ministry of Interior. Earlier, the Council had formed a Committee that was 

responsible for everything that went in and out of Misrata and LISCO ports. This was no longer the 

case since the beginning of 2017. 

4. Mr. el-Feghy witnessed the arrival of wounded fighters from Benghazi to the LISCO port a 

number of years ago. There may have been movement of weapons through the port, but he has never 

seen this. It was only hearsay. Mr. El Feghy was requested to provide a map of the plant premises 

highlighting the points used for military purposes and excluded from his management responsibilities. 

This has not yet been provided. 

5. In a letter dated 21 June 2018 to the United Nations addressed to Chair of the 1970 subcommittee, 

the Chargé d’Affaires a.i. of the Permanent Mission of Libya reported that since the release of the 

Panel’s report, LISCO “face[s] international dealings problems in addition to the reluctance of some 

foreign companies to hold business dealings with it”. Libya denies the Panel’s statements and states 

that the company operated the port technically for business purposes only. The role of the company 

was limited to operate the port technically in terms of receiving iron ore ships and the exports of the 

company’s products. The security aspects were usually managed exclusively by the security 

authorities of the Libyan state. 

6. Consequently, the Panel continues its investigation on the role of the security bodies who used 

to operate in the plant and at the port. 

 


